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. PRABHU GARU 
B.Se., B.Tech.,, 
Managing Director 


haitanya Packagings Put. Ltd., Guntur. 
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President, B.H.H. Degree College & Junior College for Women 
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SMT. & SHRI Dr. B.V. RAMA RAO ( 
MS(Ger. Surgery), సల (Cardiac Surgery) 
Chairman ఈ Managing Director 
Batreddi Hospital Pvt. L. td., Hyderabad. 
Victor Chang Heart Institute న Research Center 


(New City F lospital), Serr ders. 
Badam Saroja Devi Memon ne Hyderabad 
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\NTLA LAKSHMI NARAYANA GA 
"4.5. (GEN.), FLC.S., FRALM.S. 


DR. GORANTLA ARUNA GARU 
M.B.B.S., D.G.O. 


Jeevan Nursing Home, Guntur 
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VEDIC UNIVERSITY 

JEEAR EDUCATIONAL TRUST. 
SITHANAGARAM - 522 501. 
GUNTUR DISTRICT. 

Date : 14 - 9 - 1997 


His Holiness 
VAISHNAVA PEETADHIPAT] 


[నమమ 





ITRIDANDI CHINNA SRIMANNARAYANA 


a wh 


RAMANUJA JEEYAR SWAMLI 


SRIMANNARAYANA RAMANUJA YATHIBHYO NAMAHA 
(శ్రీమతే నారయణాయ నమః 


అనేక మంగళా శాననములు 


ERLE HOLT TO 
నన క య EEE TRH 


న్‌? 
వా 
Fi 
క్ష 


మానవుడు జ్ఞానం కల ప్రాణ. ఇవివి గుర్తించాలోో, “గర్జించి ఏమి . 
చేయాలో వూ(తం తెలియని ప్రాణి. జగత్తును సృజించిన | 
వాడొకడున్నాడని తెలిపీన వేదకాస్రయు, ఈ జగత్తును ఇలానిలిపీ . 


ఉంచేవాడు, రూవు మార్చేవాడు కూడా వాడేనని ఘోషిస్తోంది. 
ఇందులోని ఎన్ని వాడి ము నడుస్తాయి కనుక (ప్రతి వస్తువులో వాడ్ని 


భావించి పని చేయాలని, అలానే నూరు నూరు సం॥ లు (బతకాలని | 


అదేళిస్తోంది. 


అదెలాగో, చూవీంచడం గూడ తన బాధ్యతగన్లో భావించిన | 
ఆ వెనుక వాడ్ని “భగవంతుడు” అంటాం . వానిని పీలుచునపుడు | 


' 
ఏకవచనంలో పిలిచేటంత సాన్నిహిత్యం మనకి అనుగ్రహించాడు. 


SE SR 


అంతేకాక, అవసర వడ్డపుడు తనే నేరుగానో, లేదా, ఎవరో ఒకరిని | _ 





1. 
Ng 


. _ Rama’s life covered Maryada and Truth and honest and 
| followed sanathana Dharma. Even remarkable nowadays 
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Sri Hampi Virupaksha Vidyaranya 
Maha Samsthanam . . 
(Pampakshetram) Vijayanagara Empire. 
(HAMPI), Kamalapura Board, క 
Hampi Temple, Hampi Post - 583 211 

Hospet Taluk, Bellary District, 

Karnataka State. 

Camp : HAMPI 

Date : 15-7-97 


oe 
సన 


His Holiness _ 
SRI HAMPIVIRUPAKSHAVIDYARANYA 
MAHA PEETADHIPATI 


SRI SRI SRI JAGADGURU SHANKARACHARYA 
SRI MADHABHINAVODDANDA NARASIMHA 
BHARATHI MAHA SWAMI! 


MessAGE 
To 
Smt. ౧౪5.౪ Rajeswari 
Regarding Sri Rama Bhakthi written in Sanskrit the 
same you have taken Translation into Telugu which work is 
carrying by you is satisfaction to me because Sri Rama 
Bhakthi is spreading at in Guntur Dt. which through from 


you is highly Indication of Sri Ramanama prasaram. God 
Sri Rama served to the people in his time is True life which 


peoples life lift Indication. Such base of Sri Ramachandra 
Murthy's Sri Rama $Bhakthi poems to help all of peoples 
Bhakthi knowledge in high man kind. In this regard we 


bless to you God Sri Rama Chandra help you in your 
wring is sure we expects. 
Nothing more to Pen. 


Jlways at your service and at your door 


with kind blessings 
Sri V.Y 


iralu 
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CUETO 
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JAGADGURU SANKARACHARYA 


స్ట WORSE RIEL POPPI IEEE LRP EISROER, 


Pushpagiri Mahasamsthanam 
PUSHPAGIRI - 516 166 


Mochampet, Cuddapah : 
Station : HYDERABAD _ 
Date : 22-07-97 . 

His Holiness 
SRI PUSHPAGIRI PEETADHIPATI 


SRIVIDYA NRUSIMHA BHARATHI 5441410! 


శ & శ్రీ జగద్దురు (శీ/ ముత్త్సరమువాంన పరివ్రాజుకాచార్వ 
వర్చేత్యాది సమస్త బిరుదావళీ విరాజమాన (శ్రీ) వుషుగిరి వీఠాధీళ్ళురులు (క్రీ 
మదభినవాద్రండ శ్రీ) విద్యాన్టుసింవా భారతీ స్వామివారు అన్ముదత్వంత వ్రీయ | 
శిష్యులు (శ్రీమతి ఆర్‌, ని. యస్‌. వి. రాజేళ్టరి వారికి ఆశీవరంవరావ్రార్వృకముగా వ 
(వాయించి వంవు నారాయణ న్మురణ వ (తిక అనస్తరమ్‌ . 


మంగలా శాననము . 


మేము ఈ మధ్య నంచార కార్యక్రమములో నున్నందు వలన మీ _ 
ట్ట 'శీరా మ భా: (గ్రంథమును చూచుటకు నీలు లేకపోయినది. అందుచే వెంటనే 
మూ స. అందించలేక పోయినాము. 


మీ ““(శీ రామభిక్తే”” గ్రంథమును చూచినంతన్నే మీకుగల (శీరామభ్లక్టో 


వ్యాప్రిచెందినవి, చెందుచున్నవి. 


. అభివ్యక్షమైనది. భారత దేశములో చాలభిక్టే సం(వదాయములు అనూచానంగా 


న 
1. రసంను సలల ad ete pr Tard ar పసరు స 


నన న గా! 
00 ుమ నటనం ననన 


do wet + Fre pe 
PR 0 లట స నచట లన జక లల 2 జ జలజ న అల్‌ సం ఆలస ou 
అజ ట్‌ా. న మం క 2 టల అల దం పంల స సంది ఇదని క rane "te Ca 


ఉవనివత్‌ ప్రతి వొదితమైన మోక్షమునకు భక్తే (ప్రధాన దా$ర భూతము... 
వారి వారి సంప్రదాయములను అనుసరించి కుల క్రమాను గతమైన, కులదైవమును 
ఆరాధించి తరించుట పరిపాటి. విచిత్రమేమశగా ఇతర భక్తీ విశషముల కంటే . 
(శీరామ భో విశ ప్రాముఖ్యము సంతరించుక్‌ నినది. 


కృష్ణుని వలె శ్రీరాముడు ఆరాధృదైవమే, అయితే, ఆదర్శ ప్రాయమైన _ 
జీవితము నడిపీన ధర్మ విగ్రహకుడు, త్యాగమూర్తి (శీ రాముడు. సదాశివుని ' 
యంతటి దేవుడే (శీ రాముని ఆరాధించినాడు. దీని వలన (శ్రీరామ చంద్రుని _ 
. యమవాత్త( సంవన్నమైన దైవ సంవద ఇంతింత అన్య వృర్ధించుటు శకము గాదని . 
. తెలియును. అట్టి (శీరామ భక్తి యొక విశిష్టతను గూర్చి మీరు మీ Ge . 
చక్కగా వివరించినారు. . 


సంస్కృత మూల (గంథమునకు మీ అనువాదము చక్కని పుష్ట 
చేకూర్చినది. మీరు రచించిన ఇతర గ్రంథముల వలో ఈ (గ్రంథము కూడ 
, ఆంధ దేళులో ప్రచారము పొంది వ్టిల్డుగాకు (శీ శారదాచంద్రమౌళీళ్ళరుల | 
| అనుగ్రహము ముకు సర్వదా లభించుగాక అని ఆశిస్తున్నాము. శుభం భివత్తు. _ 


ఇతి నారాయణ స్మ్రత: 
(భ్‌ నిడ్వా నృసింహ భారతీ స్వామి 
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న్‌ ననా న 
రక aa ను 


Avadhoota Datta Peetham 
Sri Ganapati Sachchidananda Ashram 


Date : 18-6-97 


His Holiness 
AVADHOOTA DATTA PEETADHIPAT!| 





JAGADGURU SRI GANAPATI . 
SACHCHIDANANDA SWAMIJI 


+ ఆళశ్‌న్సుందేశం 


(శ్రీమతి R.VS.V. CBO 


ముక్తోకి భక్తే కన్నా నులభిమైన మార్గం లేదు. ధర్మానికి రాముని తన్నా | 
ఆదర్భమైన మూర్తి లేడు. ధర్జ్హుమూ భిక్టీ ఒకదాని కొకటి తోడైతే ముక్తి సులభళర | 
మౌతుంది. రామ భ్తోకీ సదాళివుడే మూల (వ్రవర్ణకుడు. ఈ గ్రంఢథాన్చి “శివం 
మవోభాగవతం నమామి?” అంటూ ప్రారంభించారు. (శ్రీమతి రాజోళ్లరిగారి 
అనువాదం సుందరంగా సాగిన ఈ ““(శీ రామ భక్తే "' గ్రంథం ఆంధ పాఠకులలో 
రామ భే తరంగాలను (పేరే వీంచుగాక 


(శీరాముడు Sess చేసేటప్పుడు అ(తి అనసూయలను 
సందర్భించి ఆళీస్లూలందుకొన్నాడు. (శీరాను పట్టాభిషేకానంతరం (శీ 
దత్తా(త్రేయులవారు వచ్చి ఆయనను అభినందించి ఆళీర్వుదించారు. ఈ విధంగా 
(లీరాముడిక్కి దత్తకుటుంబానికి తొలి చుట్టరికం వుంది. (తిమూర్తిఅయిన 
(శీదత్తమూర్హి రామభ్తో క్రుతిక(ర్రిని దీవించుగాకో 


జయగురుదత్త 





Datta Nagar, Mysore - 570 004, INDIA. 
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Sri Suka Brahma Ashram 

Sri Suka Brahma Ashram (0.0 
SRI KALAHASTI - 517 640, 
Chittoor Dist. (A.B) 

Date : 15-/7-9/ 
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His Holiness . 
SRI SUKA BRAHMA ASHRAMA PEETADHIPATI . 





. SRIVIDYA PRAKASHANANDA 
GIRI SWAMUI 


నందేశము 
| “క్రీ రామ భక్తి” అను తెలుగు వుస్తకమును శ్రీమతి రాజేళ్ళురి గారు _ 
. అనువదించుచున్లుట్టు తెలుసుకొని సంతోషమైనది. 
“భక్తా జ్ఞానం ప్రజాయతే”? 
“అనునట్లు దైవభక్తి భగవత్రేము వలన జీశ్రనకు ఆత్మజ్ఞానము సంప్రావ్హమై మోక్షము | 
' కరతలామలకమగు చున్సుది. కనుక మానవులలో భగవద్‌ భక్తి అభివుద్రియగుటకు 

. భాగవత కథలు, భోగవల్లీలలు, భగవంతుని స్తోత్రములు, భజనలు మిక్కిలి |' 
| ఉపకరించును. అట్టి గ్రంథములలో ఒకటి “శ్రీ రామ భక్షి అను గ్రంథము. 
. భగవల్‌కృవ వలన ఈ (గ్రంథము త్వరలోనే ము ద్రెతమై అశేష జనావళికి ' 
భక్తి రసమును, శాంతిన్సి ఆనందమును కలుగ జేయ గలదని అకాంక్షీంచు . 
| చున్నాము. సర్వేశ్వరుడు అనుగ్రహించుగాక! 


క 


(శీ విద్యా ద్రకాళానంద గిరిస్వామి 
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COURTALLAM - 627 802. 
(Via.) Tenkasi -- Tirunelvelli Dist. 
South India. 

Date : 20-7-1997 


ఈశ్వర నామసంవత్సర ఆషాడ పూర్ణిమ 





His Holiness 
. SRI SIDDHESWARI PEETADHIPAT! 





JAGADGURU SRI SIVA 
CHIDANANDA BHARATHI SWAMI! 
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With Narayanasmritis 
మయగర్జావివ సంవృక్తీ వాగర్ణ (ప్రతి వత్తయే! 
జగతః వీతరౌ వందే పార్వతీ వరమేళ్ళురే 
వాక్కు అర్హమునకు ఎ విధమైన అవినాభావము కలదో అటువంటి 
. అవినాభావము గల అభేద స్వరూపులైన జగత్తుకు వీతరులైన పార్వతీవతి 


_ రమాకాంతులకు నమస్కరించిన వారివార సాంప్రదాయము యనది. 


వదత నక రన 


చ 


దనన 


సస 


సమాన మ we ne Aut 
SS 


“సత్యమ్‌ జ్ఞాన మనంతం (బ్రహ్మ? 

. అని చెప్పబడే వర బ్రవ్మా ఈ చరాచర జగత్తు న్నష్టిస్టీతిలయములు తన 
విఖూతి రూవములైన (బ్రహ్మ - విషు - మహేళ్ళుర రూపములలో నిర్షర్థించు 
చున్నాడు. ఈ బవ్మా- విష్ణు - మహే హళ్ళర తత్తగనమామ్మాయమే wert 
తత్తుము. 

“యథా యదాహి ధర్భుస్వగ్లా నిర్భవతి భారతి” 

అని గీతలో చెప్పీ న విధముగా న్టీతికారకుడు వివిధ రూవములలో వివిధ 
అంశలతో అవతారములు దాల్చి దు శిక్షణ - శ్చ రక్షణ చేయును. ఆవిధముగా 
రాక్షస సంవోరము నిమిత్తము స్టీతి కారకుడైన (శ్రీ వున్నారాయణుడు 
రామావతారం దాల్చి) క్ట రక్షణ చేసినాడు - రామావతారం చాలా ఉత్మ్నన్రమైనది 
- ఆదర్భమైనది. 
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“రామో విగ్రహా వాన్‌ ధర్మవాణ' 


అని సత్య భర్మాములకు ఆలవాలమైన వురుషోత్తముడు శ్రీరాముడు | 
కవికోకిలం అని చెప్పుబడిన వాల్మీకి వువోకవి విరచిత రామాయణం _ 
ఉత్కవ్టమైనది నిత్వపారాయణ యోగ్యమైనది. గాయత్రి మవో మంత్రార్ధము _ 
సూత్ర ప్రాయముగా నిర్వహించబడిన వవిత్ర గ్రంథము రామాయణము. వాటికి 


రామాయణం తరువాత అనేక రామాయణములు ప్రచారం లోనికి వచ్చినవి. 
“చరితం రఘునాదస్య ళత కోటి విస్తరం”? 


. శ్రీ మన్నారాయణ ఆషా 8 మవోమంత్రమైన - 


1 మవామంత్రమైన- . 


లో ప్రతిస్టింవ బడీన “రామ లింగే శరుడు””. | 
ః అటువంటి వురుషోత్తముడైన రామతత్తాన్చి బహు గ్రంథ రచయిత్రి 


ఆందివ్వుడం ఎంతో టప్రళంసనీయం. 


| గాకు 


“శుభం భూయాత్‌? 


(శీకుర్తాళ సిద్దేళ్చురీ శంకరాచార్య 
ఠీశీఠ శివచిదానంద we మహాస్వామి. 





ORR, 
ii 


* అనిఎంతో మంది ఎన్నో విధములుగా రామతత్త్వాన్లి చెవుతూ వచ్చారు. . 

“ఓం నమో నారాయణాయ?” "లోని (రా? భీజుము, శివ వంచాక్షరి |. 

“ఓం నమ శివాయ” లోని, “మ” కార బీజు సంవుటచే వీల్చడిన శివ : 

| కేశవ సమన్వయ న్వరూవమే “రామా” మంభ్రమైనది. ఆ వారివార అభేద తత్తమే ||. 
' (శ్రీరాముడు. అభేద తత్త నిరూపణమే సీతారామ చంద్రుభచే జపా _ 
భాషా రత శ్రీమతి గ. 45. రాజ్వేరి గారు ఈ గ్రంథ రచన ద్వారా ద్రవంచానికి . 


|... శ్రీ సిద్దేశ్వర వీల అధిష్టాన దేవత శ్రీ రాజరాజేశ్వరీ పరదేవతా. | 
'| నుగ్రహముచే మీరు ఆనవు రిలే శ్రీరామ భక్తిని పాఠకులు గ్రహించి తరింతురు | 


నారాయణ స్మృతులతో | 


తలను NET TS CT Tr MC TC Ce ERE Let టట iE ie cl 
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ఎళ్ళయందరయు 
గుంటూరు 
తేదీ: 27--9--*9/ 
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కన్ను 


. బా TT విశ్వయోగి 
విశ్వంజీ మహరాజ్‌ = 





దవ్యాశిస్సులు 


క శ్రీ రాయ రాయ రామేతి రమే రామే మనోరమే । 
సహ(స్రనాము తత్తుల్చం రామనామ వరాననే 1? 


అనవర్థము శ్రీ రామ నాయ న్మరణయు చెప్తూ స్వానందామ్మత . 
తృత్తులో ధ్యాన నిమగ్నుడై డె ఉండే వైక్ట్రశ)లలో కెల్లా వరమ వెక్తీశుడు | 
వరమేశ్వరుడు. రోము నాము మహమ ves. అనిర్వచలీ యము. 
రావం అన్నవూట బోయంవాడైన వాల్నోకీని త మన్విగ్కా యంయాళక్తి . 
నంవన్ననిగా యార్చివేనినద.. జరగబోయే రామాయణాన్ని ముందుగానే : 
 ఊహొంచి వాళ్ళీకీ చేత వ్రాయించ గలిగంద. రాయ నామము కోతిని 
వర(బ్రహ్మ న్మీరూవముగా చిరంజీవిగా మూర్చ్సనద. రామ నామము 
బర్షజైన రాళ్ళను నీళ్ళవై తేలునట్టుగా చీనీ వారధ కట్టించ గలిగంద. 
రోయ నాయయు ఎందరో వ్యక్తులను భక్తులుగా, యయా గాయకులుగా, 
బోధకులుగ్కా, న్వచ్చుమైన రాజకీయ నాయకులుగా మూర్చినది. భక 
క్రబీల్‌ తూడా ““రామనామ్‌కే జొదా భాయీ” అని కీర్ణంబినాడు. రము | 
క ళల. దవ్వ అకక సాగరము వంటిది... 





PIT EY MT ewn nerete een Arerrnnctrerk wet Re RRR REIS TE HARE RSE E OER RRR RARER 





నమ న చందు... శల TD: DUM CE bn 


ఓ శ్రీరాముడు డుఆదర్భ చ యూన) డు Dae రక కక కుతీక . 
శ్రీరామ చం(దుడు. తాము నోటితో చెవ్హీక మనిషి వీవిధయుగా 
' సంచరించాలో ఆచరంచి చూపిన ఆదర్శ పురుషుడు శ్రీరావు | 
' చంద్రుడు. ధర్మ న్వరూవమే శ్రీరామ చందుడు. అందుకనే “రామో |. 


_ అభ్రీ రామచంద్రుని రామునాము ప్రభావమును ఆంధ్ర పాఠక | 
లోకానికి ఎవరంచ దలిబింది శ్రీచుతి లోపొణి వెంకట నుందర వరద 
. రాజేశ్వర. దేనిలో నామాడదుల్కు అత్టోత్తరయులు స్తోత్రములు అన్నియు 
. వ. తొత్పుర్భ నహితముగా . బడింది. — 
. (గంథం భరతయు, ఆనంద ప్రదమయము. శ్రీ రోయ ఎ 
. నోమములోని జొబిత్స్యమును బికేషమును శక్తిని తాను (గ పొంచి . 
' అనుభవించి నమూజయునకు అందంబినద చిరంజీవి లోపాణి ఈ (గ్రంథ . 

' రచరద్వార చిరంజీవి లోపొణి చిరంజీవి అయినది. ఆమె జున్ను సార్థకము = 
. అయినదు వినయ వినడు శీలి అయిన లోపొణిీ ఇదవరకెన్నో ఆధ్యాత్మిక _ 
. (గంథములను అందించి యున్నది. వలువ్చురు వీలాధివతంల్క . 
'| రాష్ట్రవతుల్క నుం(త్రేంలు యోగుల (వ్రశంశలన్క ఆశీస్సు లనం | 
_ అందుకున్నది. లిద్యా? వినయ నంవన్నురాలు రోపొణి అనుట ఎంత _ 
. యా(తయు అతిశయోక్టి కాదు. ఆం(ధ భక కోటి యావత్తు ఈ (గ్రంథాన్ని . 
ఎ చదవి అందులోని అర్జాన్న అంతరార్జాన్గ), బిశేషొర్జాల్ని నయూలంగా 
| తెలీనీకొనగలరన్కి అడుగడుగునా కనివీంచే రోపొణి హృదయాన్ని | 
_ అనుభూతిలోనికి తెచ్చుకోగలరని ఆశిస్తూ ఆకాంక్షిస్తూ ఆశీస్సు లను ఎ 
. అందజేన్తున్నాను. చిరంజీవి రోపొణీని మనసారా అభినందన్లూ ఆమె | 
_ కలయు ద్వారా ఇంకా ఎన ఎన్నెన్నో ఆధ్యాత్మిక గ్రంథాలు వెలువడాలని | 
| ఆకాంక్షిస్తున్నాను. . 


ను 


ఎ వాటిన ఛా - 


వచు చం కలపటం ల వ 





కతల 
“ఇలా లుం. 


resident's Secretariat 
Rashtrapati Bhavan 
New Delhi - 110 004 
Date : 19th June, 1997 





మన. మదినమో మకర నర సరకు కాహాతాతా త 


వమన - మశక తంల ధిక న నక కఖు వానా నాా = 


పము 


DR. SHANKER DAYAL SHARMA 
President of India. 








Dear 8mt. Rajeswari, 


The President of India, Dr. Shanker Dayal 











Sharma is happy to know that a Devotional 
book entitled "Sri Rama Bhakthi" has been 
translated from Sanskrit version to Telugu by 
you. 
The President wishes your endeavours every 
. success. 
. Yours Sincerely, 
. (Akshey Kumar) 
, Deputy Press Secretary 


‘to the President. 
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PRIME MINISTER'S OFFICE 
NEW 05111110 011 


Date : July 24, 1997 


ల GUJRAL 


Prime Minister of India 


Dear Smt. Rajeswari, 


The Prime Minister is glad to know that you have 
completed a devotional book “577 Rama Bhakthi" which was 


originally written in Sanskrit and Tirumala Tirupathti 


Devasthanam has come forward to help in publication of 


this book. 


The Prime Minister sends his compliments and good 


wishes for your work. 


With regards, 
Yours sincerely, 
(B.S. Chauhan) 
Deputy Secretary 


Xiv 
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జన్నాభట్లు వీరేశ్వరశాస్త్రి ' 
బాషాప్రవీణ, ఎం. ఎ. 
విశాంతాం(ధ్రోపన్యాసకుడు 
సంపత్‌నగర్‌ - గుంటూరు - 4 
తేది.17-6-1997. 





భక్తి నివేదనము 


రామ భక్తి రస హతో మతిః 
క్రీయ తాంయదికుతో ౬_పి లభ్యతే 
తస్య మూల్య మిహ లౌల్యమేకలం 
కామ్య కోటిసుకృతై రవాప్యతే 


రామ భక్తి రసముతో పరిపూర్ణమైన - పొంగిపొరలు మతి ఎక్కడనైన | 
లభించినచో కొనుము. శ్రీ రాముని కొకు నిరంతరము తహ తహ లాడుటయే | 
-'లాలసత ఒక్కటి మాత్రమే మూల్యము. జన్మజన్మాంతరము లందు . 
సంపాదించిన అనేక కోటుల పుణ్యముల ఫలమే ఈ లౌల్యమేర్పడుట. . 


రమంతే యోగినో 2నంతే నిత్యా నందే చిదా త్మని 
ఇతి రామ పదే నాసౌ పరం [బహ్మోభి దీయతే 


(é రామ వూర్వతా పీన్యువనిషత్స్‌ 
నిత్యా నందస్వరూపు పుడు, అనంతుడు, చిన్మాత్రుడు, నగు పరమాత్మ | 
యందు'యోగు లగువారు స్వీయ మనస్సులను లయము చేయుదురు. కావున | 
_ఆ పర బ్రహ్మయే రామ అను పదముతో చెప్ప బడుచున్నాడు. . . 
“రము క్రీడా యాం” అను ధాతువునకు రమతే ఇతి రమ్‌ + ణి”, | 
అని గాని సా అనేన రమ్‌ + ఘజ అనువ్యు తృ తృత్తులతో రామ శబమేర్చడును. 


Gries ర! భత ae TET OT vA Tr ines OR nr ne ite TMM Ree ia een Gan Ain rN ee i nara ote Let ot DG 
Tan anne ener eres it Te Tarn Taman rt Wns ee ncn np Ait ajo Mien cen Me cnet neo b it RT on weitere ete riots vite cta tito tocol tea aio ea iu ai 





._రమించువాడు, రమింపజేయువాడు అని ఈ పదమున కర్ణము. రాములు పురాణ 
సిద్దులు ముగ్గు రున్నారు. పరశు రాముడు, దశరథ రాముడు, బల రాముడు. 
మొదటి వాడు భృగు వంశీయుడు. ఒకప్పుడు భృగువు అగ్ని దేవుడు అంతర్జానము 
నందగా తాను అగ్ని కర్తవ్యమును కొంతకాలము నెర వేర్చెను. కావున భార్గవ _ 
రాముడు అగ్ని వంశీయుడు, దశరథరాముడు సూర్య వంశీయుడు. బల 
రాముడు చంద్ర వంశీయుడు. వీరిలో నిరుపాధికుడుగా ప్రసిద్దుడు శ్రీరామ 
చంద్రుడే. రామ అను పదములో ర్‌+ ఆ + మ - అను మూడక్షరము లున్నవి. 
రేఫ అగ్ని బీజాక్షరము. ఆ కారము సూర్య బీజాక్షరము, మ కారము చంద్ర _ 
బీజాక్షరము. ఈ మువ్వురును తేజో రూపులు. ఈమూడు తేజస్సుల సమూహ _ 


1220 


serene 1 
సపుమై. 


భ్‌ 


(సు 


. రూపమేరామ పదము. కావుననే వాల్మీకి రామాయణము అయోధ్యా కాండలో- 


. స న ప ౩ ప్రభోః ప్రభుః)” శ్రీరాముడు 
_ సూర్య స్యాపి భవే త్ఫూ ర్యో హ్యగ్నే రగ్నిః ప్రభోః ప్రభుః? (( . 
. సూర్యునికి సూర్యుడు, అగ్నికి అగ్ని, సర్వ కాంతివంతులను మించిన కాంతి 

. గల ప్రభువు” అని కలదు. 

i 


Hi 


SED Ae 
నప 


(1. యు! 


. (శీరావు నావు (ప్రభావమును వేదములు, ఇతి హాసములు, 
. పురాణములు, తంత్రములు, సూత్ర గ్రంథములు, కావ్యములు మున్నగునవి 
పలు రీతులుగా ప్రశంసించియున్నవి. రామ రహస్యో పనిషత్తు, రామ పూర్వతా 
_ ఏన్యు పనిషత్తు, రామోత్తరతా పిన్యు పనిషత్తు మున్నగు నుపనిషత్తులు నిరాకార 
. నిర్గుణ తత్త్వమే సాకార సగుణ తత్త్వ శ్రీరామునిగా నవతరించె నని పల్కినవి. 
వాల్మీకి వ్యాసుడు,' వసిష్టుడు, అగస్తుడు, అత్రి మున్నగు మహర్షులు, 
. రామానందుడు, కబీరు, తులసీదాసు, సూరదాసు, మీరాబాయి, గురునానకీ 
' దేవ్‌, అనేక మహమ్మదీయ కవులు, జైనులు శ్రీరామ చంద్రుని గుణగ్రామ 
. పుణ్యారణ్య విహారులై ధన్యులైరి. 






సంస్కృతములో ఆనంద రామాయణము, అధ్యాత్మ రామాయణము, _ 
ఆశ్చర్య రామాయణము మున్నగు రామాయణములు అవిర్చవించినవి. 
కాళిదాసాదులు కావ్యములను, భవభూతి, మురారి, జయదేవుడు - వీరికందథి 
కన్న పూర్వుడు భాస మహాకవి నాటక రూపముగా రామ కథను రచించిరి. . 
భారతీయ భాషలన్నింటిలోను పుణ్యశ్లోకుడగు శ్రీరాముని గుణ లీలా విశేషములు 


ర 
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వ TERETE న న. 


విదే లందును శ్రీరామ చరితము వారి వారి స్తే రా 
ముగా నవతరించినది. శ్రీలంక, మలేషియా, ఇండోనేషియా 
మం 


ప వి రుయా, 
య లావోస్‌ మొదలైన ఆగ్నేయాసియా దేశ వాసులకు శ్రీరామ వతము 


పరమ ప్రతి కరము. (ప్రశస్త ప్రపంచ కావ్యములు 15 లో రామాయణ. _. - 
విదేశీయుల అభిప్రాయము. రామాయణమునకు ప్రతి ధ్వనియే హో ey 
చిన ఇలియడ్‌ అని ఒక పాశ్చాత్య విద్వాంసుని నిర్ణయము. “ఆర్దరు గాధలకు*౬ 
ప్రచారము, షేక్‌స్పియర్‌ రచనలలోని సాహిత్య శక్తి, బైబిలుకు గల se 3 


Er pe Tee 


యము గదా 
Pn 


ఆం సమ్‌ 
ny? a fos ను a 
॥ జంట న, 


wa? tae 


కత్వము. ఈ గుణత్రయము ముప్పిరి గొన్నదే రామాయణము” అని మతి. = 

పాశ్చాత్య పండితుని సిద్దాంతము. ఈ విషయముల వలన ప్రాచ్వ పాశా*ఆ? 

సాహిత్వములకు శిరోభూషణము శ్రీ త 

హిత్యముల భూషణము శ్రమద్రామాయణ మని నిర్షీతమెనడి. కామనే 
ణా రా గ 


pe EE 
యావత్‌ స్టాస్యంతి గిరయః సరిత శృ మహీతలే 
తావద్రామాయణ కథా లో కేషు ప్రచలిష్యతి. 


భూగోళము పై పర్వతములు నదులు ఉన్నంతకాలము లోకముల లో 
రామాయణము సర్వవ్యాపియగును అని బ్రహ్మ దేవుడు వాల్మీకికి చెప్పునది 
త్రికాలా బాధిత సత్యముగదా! ఎక్కువ మంది రామాయణ రచయితలు శ్రీరామ 
భక్తులు. ఆయనయే పరదైవ మని త్రికరణ శుద్దిగా నమ్మినవారు. కావున ఆయన 
మాయా మానుష విగ్రహుడు. “స్నేహమును, దయను, సత్యమును, జానకీ 
దేవిని ప్రజాసేవలో అవసరమైనచో పరిత్యజింతును. అందులకు నేన. 
చింతింపను' అని పలుకుటయేగాక తదను సారము నడచుకొన్న ఆదర 
పురుషోత్తముడు శ్రీరామ చంద్రుడు. జాతి మత వివక్ష లేని అనంత భక్తసము 


దాయ సము పేతుడు రామ భద్రుడు. 


తపఃస్వాధ్యాయనిరతు డగు నారదనుహర్షిని తవస్వియగు వాల్మీకి *' కో 
న్వ స్మిన్‌ సాంప్రతంలోకే గుణ వాన్‌” “ఇప్పుడు లోకములో గుణవంతు డెవడు 
వీర్యవంతు డెవడు?”” అని 16 ప్రశ్నలను వేసెను. త్రిలోకజ్ఞా డగు నారదుడు 
ప్రశ్నలకన్న మూడు రెట్లు శ్రీరాముని అనంత కల్యాణ గుణములను “ఇయ. 
తాత్మా అని ప్రారంభించి “సత్యే ధర్మ ఇవాపరఃణి? అని 68 సంఖ్యతో 
ప్రస్తుతించెను. శ్రీరాముని పరిపూర్ణస్వరూవ విషయసూచి ఈ వర్ణనము. అట్టి 
లోకోత్తరగుణోత్తరుని స్వరూప స్వభావములను వాల్మీకి అయోధ్యా కాండలో ను, 
సుందర కాండలోను తనివి దీర వర్ణించెను. వాల్మీకి సగుణ స్వరూపమును 
సర్వోన్నతముగ వర్ణింపగా అధ్యాత్మ రామాయణము శ్రీరాముని సచ్చిదానంద 
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ఘనము, శుద్దబుద్దము, | సరు నిర్గుణము, కం రణ కారణముగా 
పలికి సేయ నామమును అర్ధవంతము చేసికొన్నది. 


యథైవ వట బీజప్టః (ప్రాకృత శృ మహాన్‌ ద్రుమః 
తథైవ రామ బిజస్టం జగదేత చ్చరా చరమ్‌. 


మతి గింజ ఆ వగింజ కన్న చిన్నది. కాని దానినుండి అంకురించి పెరిగి | 
ఊడలు నేల లోనికి దిగ మహావృత్ష మైన మజ్జీచెట్టు వృశ్షము లన్నింటికన్న పెద్దది. | 
“విత్తనంబు మకీ వృక్షంబునకు నెంత?” అంతటి మహావృత్షపు సూక్షాణువులు. | 
వట  బీజములో నున్నట్లే చరా చరము - స్థావరజంగమాత్మక మగు ఈ ప్రపంచ . 
' మంతయు “రామా అను బీజుములో నున్నది. అనగా సూత్మరూపము రామ _ 
,. నామము, స్టూల రూపము జగత్తు” అని రామపూర్వతాపిన్యు పనిషత్తు _ 
పలుకుచున్నది. 


భరణం: పోషణాధారః; శరణ్యః సర్వ వ్యాపకః 
కరుణః షృడ్డుబైైః పూర్ణః రామస్తు భగవాన్‌ స్వయమ్‌. 


1 “సమస్తచరాచర జగత్తును భరించువాడు, పోషించువాడు, ఆధార | 
' మైనవాడు, శరణు గోరు వారికి అభయ మిచ్చువాడు, అణువు నుండి అనంతము . 
, వకు సమస్తమును వ్యాపించి యుండువాడు, కరుణారస పరిపూర్ణుడు - ఈ 
' చెప్ప బడిన షడ్గుణములు సంపూర్ణముగా గల శ్రీరామ చంద్రుడే స్వయముగా | 
భగవంతుడు” అని మహారామాయణము నుడువుచున్నది. 
పూర్ణః పూర్ణా వతా రశ్చ శ్యామో రామో రఘూ ద్వహః . 
అంశా నృసింహ కృష్టాద్యాః రాఘవో భగవాన్‌ స్వయమ్‌. 


_ “పరిపూర్ణుడు, పూర్ణావతారుడు, నల్లని వాడు. రఘు వంశ శ్రేష్ట | 
. డగు శ్రీరామ భద్రుడే స్వయముగా భగవానుడు, నృసింహ స్వామి, శ్రీకృష్ణుడు | 
మున్నగు నవతారములు అంశావతారములు”' అని బ్రహ్మ సంహిత అను చున్నది. 

. ఈ ప్రమాణములచే శ్రీరాముడు పూర్ణావతార మని నిర్ణయ మగుచున్నది. 


(శ్రీరామ నామామృత మంత్ర బీజ 

" సంజీవనీ చే న్మసి ప్రవిష్టా 
. హాలాహలం వా ప్రతయానలం వా. 
ba ర ఖం వా విశతాం శకట: 89 
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శ్రీ రామ నామ మనెడు అమృత మంత్రములోని బీజాక్షర రూపమగు వ 
సంజీవని మనస్సులో ద్రేశించినచో అట్టి అమృత తుల్యులకు హాలాహాల మను | 
లోక భయంకర విషమును గాని సర్వసృష్టిని భస్మముచేయు ప్రళయకాలాగ్నిని _ 
గాని మృత్యు ముఖమును గాని ప్రవేశించుటకు భయమేల?** అని ఆనంద _ 
రామాయణము ప్రశ్నించుచున్నది. మృత్యు వను నది పాంచ భౌతికదేహమునకే 
గాని అందుండి రామ నామస్మరణముతో ముక్త జీవునకు గాధు. . 


























శ్రీ మహా విష్ణువు శ్రీరాముడుగను, లక్ష్మీదేవి సీతగను, ఆదిశేషుడు 
లక్మణుడుగను, శంఖ చక్రములు భరత శత్రుఘ్నులుగను జనించిరని పురాణ | 
ములు చెప్పుచున్నవి. కాని శ్రీరామోత్తరతాపిన్యు పనిషత్తులో నింకొక రీతిగ . 
నున్నది. ఓం కారములో అకారము, ఉకారము, మకారము, అర్ధమాత్ర అని _ 
నాలుగున్నవి. వానిలో లక్మణుడు ప్రణవములో నున్న అకారము నుండి ప్రభవిం _ 
చిన వాడు. ఆయన జా గ్రదవస్టకు అభిమాని సత్త్వ గుణి యగువిశ్వుడు. ఈయన '' 
చతుర్వ్యూహములలో సంకర్షణుడు. శత్రుఘ్నుడు ప్రణవములోని ఉకారము '', 
నుండి పుట్టినవాడు. రజోగుణియు ఈయన స్వష్నాభిమాని యగు తైజస్వ '' 
రూపుడు. ఈయన ప్రద్యుమ్నాంశ గలవాడు. భరతుడు మకారాక్షరము నుండి. 
సంభవించిన వాడు. సుషుప్త్య వస్టకు అభిమాని తమోగుణియు స్రాజ్ఞరూపు = 
డగు ఈయన తమో గుణ విశిష్టుడు. ఈయన అనిరుద్దాంశ శోభితుడు. . 
బ్రహ్మానందమే ఆకారము దాల్చిన శ్రీ రామ చంద్రుడు అర్టమాత్రా స్వరూపుడు. 
త్రిగుణాతీతుడు. తురీయావ స్టాజ్టేయుడు. చతుర్వ్యూహ ములలో నీయన . 
వాసుదేవనామ ప్రసిద్దుడు. సృష్టిస్థితి సంహారకారిణి యగు పీతాదేవిమూల _ 
ప్రకృతి. శ్రీరామ సాన్నిధ్యమాత్రముననే ఆమె స్పష్ట్వాదుల నొనర్చును. . 
“సా పరానురక్తి రీశ్వరే” భగవంతుని యందు మహత్తర మగు _ 
అనురక్తియే భక్తి. ““భజసేవాయాం”” అనుధాతువునకు “క్తినో* ప్రత్యయము | 
చేరగా భక్తి అను రూప మేర్చడును. . 
యా ప్రీతి రస్తి విషయే ష్యవివేక భాజాం 

సై వాచ్యుతే భవతి భక్తి పదాభి ధేయా. 
' అజ్ఞానులకు పుత్రమిత్రకళత్రాదులందు, ్రకృందనాదులందు, ఇంద్రియ | 
విషయము లం దుండు ప్రీతినే భగవంతునిపై నుంచిన భక్తి యనబడును. ఆ | 
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( భక్తి నవ విధములు. భక్తి రసామృత సింధువు, వీరమిత్రో దయము భక్తి ప్రకాశము 
' మున్నగు గ్రంథములు ఆయా భక్తులలోని భేదములను నానావిధముల వివరించినవి. 


Fs 


శ్రవణం కీర్తనం విష్ణోః స్మరణం పాదసేవనం 
అర్చనం వందనం దాస్యం సఖ్య మాత్మ నవెదనమ్‌ు 


భగవంతుని గుణములను లీలలను వినుట, సంకీర్తనముచేయుట, 
' స్మరించుట, పాదసేవనము, అర్భించుట, నమస్కరించుట, దాస్యము చేయుట, | 
సఖ్యము, ఆత్మనివేదనము అని భక్తి నవవిధ మని భాగవతములో ప్రహ్లాదుడు | 
చెప్పెను. రామాయణములోని నవవిధభక్తిని ఒక శార్టూల విక్రీడిత వృత్త మిట్లు 
చెప్పుచున్నది. 

ధన్యో రామకథాశ్రుతౌ చ హనుమాన్‌, వల్మీకభూాః కీర్తనే, 

సీతా సంస్మరణ తథైవ భరతః _శ్రీపాదుకాసేవనే, 

పూజాయాం శబరీ, ప్రణామకరణే లంకాధిపో, లక్ష్మణో 

దాస్యే, సఖ్యకృతే 2_ర్భజో, వ్యుపహ తప్రాణో జటాయు: స్వయమ్‌. 

(శ్రీరామకథా శ్రవణభక్తిలో హనుమంతుడు, సంకీర్తన భక్తిలో వాల్మీకి 
మహర్షి స్మరణభక్తిలో సీతాదేవి, పాదసేవ భక్తిలో భరతుడు, అర్చనభక్తిలో శబరి, 
వందనభక్తిలో విభీషణుడు, దాస్యభక్తిలో లక్ష్మణుడు, సఖ్యభక్తిలో సుగ్రీవుడు, _ 
ఆత్మనివేదనభక్తిలో జబాయువు ధన్యు లైరి. వీని సమన్వయము విషయాంతర _ 
మగును. . 
ఈ (గ్రంథము పేరు ““శ్రీరామభక్తి”. ప్రతిపేజీలోని విషయమును 

(శ్రీరామ నామము చుట్టుముట్టి అలంకరెంచియున్నది. (శ్రీరామచంద్రునియందు ' 
తల్లిదండ్రులకు గల వాత్సల్య భక్తి అనేక మహర్షులకు గల అనన్య భక్తి, సోదరులకు ' 
గల మహత్తర భ్రాతృభక్తి, సీతాదేవికి గల భర్త భక్తి మున్నగు ననేక పుణ్యాత్ముల, ' 
వుణ్యశీలల భక్తి ఈ [గ్రంథములో విస్తృతి నందినది. పఠితలకు వారివారి చిత్త 
సంస్కారానుసారము ఇందలి కొన్ని విషయములు హృద్గతము లగును. శ్రీరామ . 
సహస్రనామము, అష్టోత్తర శత నామములు, కవచములు వివరణతో నుండుటచే . 
పాఠకులకు తద్గత విషయము సులభము, సుగమము కాగలదు. భగవంతుని _ 
, నామాదికమును అర్ధము చేసికొని స్వామిని అర్చించుటలో అధికానందము 
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పత్రికా విషయములు, సహగస్రనామాదులకు అనేకా పూర్వవిషయ సంశోభిత 


ననున 
స 
a 


(శ్రీ గీతా ప్రెస్‌ వారు ప్రకటించిన ““శ్రీరామభక్తి అంకొ” అను కల్యాణ్‌ 


వగు ఆనంద రామాయణము ఈ ([గ్రంథమున కాధారములు. సహస్ర 
నామాదులు (శ్రీరామచంద్రుని అనంత కల్యాణ గుణములను వివరింపగా 
కవచములు పాఠకులకు రక్షాకవచము లగును. పూర్వము యుద్దములలో వీరులు 


కవచాదులు మనలను రక్షించును. అక్షర రూపుడగు శ్రీరాముడు తత్సాఠకులను 
'ప్రతిపదము ఆదుకొనును. విశ్వాసము ముఖ్యము. 


మణిహారమును వలె ఈ [గ్రంథ గత విషయములను గ్రద్దాభక్తులతో 
సముచిత రీతితో ఏర్చి కూర్చి శ్రీరావు భక్త లోకమునకు సవుర్చించిన 
సాధ్వీమతల్లి శ్రీమతి రోహిణి వెంకట సుందర వరద రాజేశ్వరి గారు. సాంసారిక 
సమస్యలలో మునిగితేలుచును వీరు తామరాకుపై నీటిబొట్టువలె మెలగుచు 
బహుకాలము నుండి పలు(గ్రంథములను రచించిన, రచించుచున్న, రచియింప 
బోవు పావన రచయిత్రి. హిందీ అనువాదము అను భావము ఎక్కడను కన్చింప 
కుండునట్లు వీరు నెపుణ్యముతో దీనిని రచించిరి. అనేక సహస్రనామ వివరణము 
లనే కాక మహా గ్రంథ మగు గర్గసంహితను భాగద్వయముగా ప్రచురించుట వీరి 


అవిశ్రాంత మహత్తర కృషికి నిదర్శనము. ఇన్ని గ్రంథములు రచించినను 


అహంకారము ఆవంతయు లేక సామాన్యగృహిణిగా నుండి కర్తవ్యదక్ష యగుట 
వీరి చిత్త సంస్కారమున కుదాహరణము. “తల్లికి తగిన తనయుడు” అను 
క్రొత్త సామెతకు నుదాహృతిగా వీరి ద్వితీయ పుత్రుడు ఆయుష్మంతుడు మహేశ్‌. 


పరిశీలనములో అవకాశము కల్పించి మా పితరుల, (శ్రీరామశరణ్‌ గురుదేవుల, 


రచయిత్రికి హార్దిక కృతజ్ఞతలు. ఇంకను బహు[గ్రంథ రచనా ,బాగ్యమును, 
ఆరోగ్యభాగ్యమును వీరికి చేకూర్చు ఈ (గ్రంథగత చరితులను ప్రార్థించుచున్నాను. 
ధర్మమూర్తిః ధర్మ పాలః ధార్మికేషు సదారతః 
ధర్మోద్దరణ సంజాతః (శ్రీరామో నో ౬. వతా త్సదా. 
(శ్రీరామభక్త పరిచారకుడు 
 జన్హాభట్లు | శొ(స్ర్రీ 
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శత్రువుల ఆయుధాఘాతములు తగులకుండుటకు లోహనిర్మిత కవచములను _ 
ధరించెడివారు. మనము గూడ ఆధివ్యాధులు, సాంసారిక బాధలు అను 
శత్రువులతో నిరంతరము పోరాటము సలుపుచున్నాము. వానినుండి (శ్రీరామ . 
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గ్రంథముద్రణలో అడుగడుగున తీసికొన్న శ్రద్ధ ప్రశంసనీయము. ఈ (గ్రంథ | 


' ఆత్మారాముడగు (శ్రీరామచం ద్రస్వామికి సేవవేయు భాగ్యము కల్పించిన _ 
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వానా = 
( కృతజ్రతాంజకతు _ 
"! 3 స్వ. : A 


“శ్రీరామ భక్తి” గ్రంథమును గురించి శ్రీ జన్నాభట్ల వీరేశ్వర 









శాగస్తిగారు చాల గొప్పగా పరిచయం చేసినారు. అదుచేత నేను 
చెప్పవలసి నదేమియు యుండదు. దీనియందు చాల వరకు రామాయణ _ 
మందలి ముఖ్య పాత్రలన్నియు వచ్చెను. వారందరికి రామునిపై ఉన్న . 
ప్రేమను, భక్తిని ఈ (గ్రంథములో ప్రకటించితిని. ఇంకను దీనియందు 
శ్రీరాముని సహస నామ స్తోత్రము, శ్రీ సీతారామ అష్టోత్తరయులు, షట్‌ | 
కవచములు (శ్రీ సీతారామ లక్షణ భరత శత్రుఘ్న హనుమ) మరెన్నో. 
స్తోత్రాదులు, వీటన్నింటికి వివరణలు ఇవ్వబడినవి. ఇవి గీతా ప్రైస్‌ వారి 
“శ్రీరామ భక్తి అంక్‌, వాల్మీకి రామాయణము, తులసీ రామాయణము, _ 


ఆనంద రామాయణాది"”' గ్రంథముల నుండి సేకరింప బడినవి. 


మరి నా రచనోద్దేశ్యమును వివరింతును. బాల్య దశలోనే నా . 
హృదయములో తిష్ట వేసిన శ్రీ కృష్ణభగవానుని గురించి తెలిసికొన వలెనను _ 





న్న 





టిక్షతో మనమూల [గంథములను పఠించ వలెనను కోరిక గలిగినది. ఆ . 


కోరిక తోడనే సుప్రసిద్ద విద్వత్‌త్కవులయిన శ్రీ కర్ణ వీర నాగేశ్వరరావు | 
గారి దగ్గర హిందీ, సంస్కృతాంధ్రముల నభ్యసించితిని. ఆ తరువాత గీతా. ' 


ప్రెస్‌, గోరఖ్‌పూర్‌ వారి కళ్యాణ్‌ పత్రికలో సభ్యురాలిగా చేరి రామాయణ, 
భారత, భాగవతాదులగు అష్టాదశ పురాణములను సేకరించి పరించితిని. 


నిరంతరము పరించవలెనను కోరికయేగాని రచించవలెనను కోరిక ' 


గలుగ లేదు. 


మొట్ట మొదట నా రచన శ్రీ విష్ణు సహస నామావళి వివరణతో 


ప్రారంభమైనది. అదియును దైవ ప్రేరణతో | 4-9- | ౨79 శుక్రవారము . 


స్వప్నమందు లక్షీదేవి సాక్షాత్కరించి శ్రీ విష్ణు సహస నామములకు |: 


తెలుగులో వివరణ [వాయమునియు, అది పంచమి బుధవారము . 


26-9-1979 రోజున పూర్తి చేయవలెననియు ఆ తల్లి ఆదేశించి, తన . 


Eis 


హస్తమున నున్న కమలమును నాదోసిలి యందుంచెను. ఆ తల్లి బసగిన | 
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. కమలము నో దోసిలి యందు వికసించినది. వెంటనే లేచి క్యాలెండర్‌ | 
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/ (తగిచూచితిని 26-9- | 979 పంచమి బుధవారమగుట విచిత్రము! 
అది యదార్థ స్వప్నముగా భావించి | 5-9- | 9౨79న ప్రారంభించి 
_ 26-9- | 9౨79న పూర్తి చేసితిని. లక్షీ అమ్మవారి స్వప్నాదేశముతో 
. ప్రారంభమైన నా రచన కొనసాగుచు వచ్చినది. ఆ తరువాత గర్గసంహిత 
. లోని శ్రీకృష్ణుని సహస నావుములకు వివరణ వ్రాసితిని. 'అది 


వాయునప్పడే గర్గసంహితను సంపూర్ణముగా అనువదింప వలెనను కోరిక _ 


. గలిగినది. ఆ కోరికతోడనే గర్గసంహితను అనువదించితిని. ఇంకొక 


విషయము మా గురువుగారు ఇట్లనెడివారు. నీవు గ్రంథ పఠనము ఒక్కటే _ 


' చేయుచున్నావు. కాని నీవు చదివినది ఇంకొకరికి వివరముగా చెప్పగల - 


 ' రోజు రావలెను. అప్పడు నేను సంతోషించెదననెడివారు. ఆయన _ 


స్వర్గస్తులైన తరువాత ఆ రోజు ఇప్పడు వచ్చినది. దైవ బలముతోపోటు - 
పెద్దల ఆశీర్వచన బలము కూడ నుండుట వలననే నేను వ్రాసెడివన్నియు _ 
' ముదితములగుటయు, నేనూహించని వారితో ఆవిష్కరింప బడుటయు - 


' “జరుగుచున్నది. అంతేగాని ఇది నా గొప్పతనమేమా[్రము కాదు. 
.... దైవలీలలు మహాత్ముల మహత్తులు కొన్ని వ్రాయాలనిపించు చున్నది. 


1న 


 శ్రీకృష్ణని సహస నామావళి వివరణ ము[దితమగు సందర్భములో - 
. ఆశీర్వచనము కొరకు సీతానగరములోని శ్రీశ్రీశ్రీ త్రిదండి శ్రీ శ్రీమన్నారాయణ 
' రామానుజ చిన్నజీయరు స్వామివారి దగ్గరకు వెళ్ళుటకు బయలుదేరి . 
. రోడ్డుమ్‌దకి వచ్చితిని. రోడ్డుమీద నలగనిది, మాయనిది, క్రొత్తది అగు * 
. భగవద్గీత పుస్తకము నాకు ప్రత్యక్షమైనది. దానిని గ్రహించి సీతా . 
' నగరమునకు వెళ్ళితిని. వారిని చూచుట అదే (ప్రథమయము. వారు | 


ఆప్యా యముగా ఆదరించి ఆశీస్సులొసగిరి. 


పుష్పగిరి పీఠాధిపతులు శ్రీశ్రీశ్రీ విదా రె నృసింహ eT స్వామివారు - 
విజయవాడ విచ్చేసినప్పడు శ్రీ శివ సహస నామావళి వివరణ | 
గ్రంథమునకు వారి ఆశీస్సులు పొందుట కొరకు వెళ్ళితిమి. వారినిదర్శించి | 
ఆశీస్సులు పొంది తిరిగి వచ్చి మా కారులో కూర్చుంటిమి నేను కూర్చొనిన . 
సీటులో “మధుర వంశీ” అని వ్రాసి యున్న మురళి కనిపించుటతో . 
. ఎవరైనను కారులో పెట్టారేమోనని అక్కడ చాలాసేపు ఆగి అందరిని : 
. అడిగితిమి. ఎవరును మాది కాదనిరి. దానిని తెచ్చి శితాకాలరు . 


. శ్రీకృష్ణునకు అమర్చితిని. 


సస్య షస టష్టట్ట ర్త పట్టుట ten anna AR on eer Pentti neue oe, tends cnt re ott thn Yt Lut ean aca Mn Gen Ag rrr ann ore Yen pre 3nG Aee Anau aru ute tp 20 agreed tot 


] మరొక ఆశ్చర్యకరమైన విషయము శ్రీ శివ సహస్ర నామావళి 
. వివరణ [గ్రంథమును గౌరవనీయులు ఉపరాష్ట్రపతి శ్రీ శంకర్‌ దయాల్‌ 
' శర్త గారిచే ఢిల్లీలో ఆవిష్కరణ జరిపింపబోవుటకు ముందు కంచికి వెళ్ళి 
అక్కడ కంచి పీఠాధీశ్వరులు శ్రీశ్రీశ్రీ చంద్రశేఖరేంద్ర సరస్వతి వారికి . 
మొదట గ్రంథమును చూపి వారి కరస్ప్సర్శచే నొసగిన (గంథమునే ఢిల్లీలో 
ఆవిష్కరణ గావింప వలెనని నిశ్చయించుకొని కంచి ఎళ్చితిని: అక్కడ 
' స్వామివారి పరిచారకులు గ్రంథమును స్వామివారి కందించుటకు 
' అనుమతించలేదు. దూరముగా ఒక బల్లవేసి యుంచిరి. ఎవరేమ్‌ 
' శెచ్చినను ఆ బల్లమీదనే పెట్టుమని చెప్పచుండిరి. వారి దృష్టి పడిన చాలు, 
. వారేమి తాకరు అని చెప్ప చుండిరి. ఎంతయో ఉత్సాహముగా వెళ్ళిన మాకు 
' నిరుత్లాహము కలిగినది. వారు చెప్పినట్లే బల్లమీద [గ్రంథమును పెట్టి 
నిలువ బడితిమి. సర్వజ్ఞలైన స్వామివారు వారి పరిచారకులనే బల్లపై _ 
' పెట్టియున్న గ్రంథమును ఇవ్వమనిరి. (గ్రంథమును గ్రహించుటే కాక _ 
' ఒకచేతితో పేజీలు త్రిప్పచూ, మరొక చేతితో వారే బ్యాటరీ లైటు వేసికొని _ 
మొదట అట్టమీద బొమ్మ చూచి తరువాత వరుసగా పేజీలు త్రిష్పచూ, = 
అంకిత మిచ్చిన చోటు చూచిరి. శ్లోకాలు కొన్ని పరిశీలించిరి. వివరణ _ 
ఎట్లు వ్రాసినది కొన్ని పేజీలు చూచిరి. ఆ తరువాత నామాలను కూడా _ 
పరిశీలించి ఆశీస్సులతో నాకొసగినారు. (గ్రంథమును వారు తాకిననే _ 
చాలుననుకొన్న నాకు వారి చేతులలో [గ్రంథము చాలాసేపు ఉండుట, వారు | 
దానిని పరిశీలించుట చూసిన నాకేకాదు, క్యూలో నిలువబడిన వారి ' 
కందరికి ఆశ్చర్యము గలిగించినది. వారు గ్రంథము చూచుట _ 
పూర్తిఅగునంత వరుకు క్యూలోని జనులు ఆగిపోయిరి. ముందు | 
అనుకున్నట్లుగా, తరువాత ఢిల్లీ వెళ్ళితిమి. భారత ఉపరాష్ట్రపతి ' 
గౌరవనీయులు శ్రీ శంకర్‌ దయాళ్‌శర్మగారు దానిని ఆవిష్కరించిన . 
వెంటనే ఉరుములు, మెరుపులతో వర్షము పడుచుండగా, శ్రీ శంకర్‌ ' 
_ దయాళ్‌ శర్మగారు శ్రీ శంకరుడు ఆనంద తాండవము చేయుచున్నాడని . 

(గ్రంథమును గురించి ౩౦ నిమిషములు మాట్లాడినారు. | 
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గర్గసంహిత అంకితమును స్వీకరించిన శ్రీశ్రీశ్రీ (తిదండి . 
శ్రీమన్నారాయణ రామానుజ చిన్నజీయరు స్వామి వారు అమూల్యము, . 
అపురూపము, అనంతము, అనూహ్యమైన మంగళాశాసనములతో తమ | 
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GEE ER SEER TRF ES RR RRS EOP SES EST ETRE PS YDS LTE ET మసన 


సందేశమొసగుటేగాక, దయాసము దులైన స్వామివారు నా కోరిక తీర్చి 
మొదటి భాగమును ఆవిష్కరణ జరిపి నా జత్మ తరింప జేసిరి. 


మరొక విచిత్రమైన సంఘటన, యే జగన్మాత ఆదేశముతో పంచమి 
_ నాటి నుంచి నా రచన కొనసాగు చుండెనో ఆ జగన్మాత గుంటూరులో 
శ్రీరామనామ క్షేత్ర వ్యవస్థాపకులైన “సమర్థ” శ్రీ రాగం ఆంజనేయులు 
గారి ద్వారా క్షేత్ర ఉత్సవాలలో తమ పట్టాభిషేక సమయమున అమ్మ 
సమక్షములో మరియు అదే పంచమి నాడు వేద మంత్రముల మధ్య 
హోమము ఎదురుగా “ఆధ్యాత్మిక తత్వ వారధి” అను బిరుదును 
'పసాదింప జేసెను. ఇంకో విచిత్రమేమంటే బిరుదు నొసగిన వారు 


. సామాన్యులు గారు. క్షేత్ర నిర్మాతయే గాక సాక్షాత్‌ ఆంజనేయ 


స్వరూపులేగాక, ఆంజనేయ నామధారులగుట విచిత్రము. 


. మరొక విచిత్రమేమిటంటే శ్రీ హంపీ విరూపాక్ష విద్యారణ్య 
. మహాపీఠాధిపతులు జగద్గురు శంకరాచార్య శ్రీ మదాభి నవోద్దండ నర 
. సింహ భారతీస్వామి వారికి నేనెవరో తెలియకుండానే ఆధ్యాత్మిక రంగంలో 
నేను చేస్తున్న సేవలను గుర్తించి వారు నన్ను తమ పీఠం సభ్యురాలిగా 
' నియమించారు. ఆ పీఠానికి సంబంధించి భారత దేశంలోని, కేరళ, 
. కర్నాటక, ఆంధ్ర, తమిళనాడు, మహారాష్ట్ర, గోవా, పాండిచ్చేరి రాష్ట్రాలలో 
. ఉన్న అన్ని పీఠాలలో నన్ను సభ్యురాలిగా నియమించినందులకు వారికి 
, నా అనేక కోటి పాదాభి వందనములు అర్చించు చున్నాను. 
నేను వ్రాసిన ప్రతి గ్రంథమును పెద్దలచే ఆవిష్కరింప బడుటయూ, 
, మహాత్ముల ఆశీస్సులను పొందుటయు, దైవానుగ్రహము, పెద్దల ఆశీర్వచన 
బలము. ఈ విధముగా చెప్పకొనుచూ పోయిన పాఠకులను విసిగించుట 
. అగును క 
గురుదేవులు శ్రీ చిన్న జీయరు స్వామివారు శ్రీ గర్ల్గసంహిత రెండవ 
భాగమును రాజమండ్రిలో ధనుర్మాస వ్రత సందర్భమున ఆవిష్కరణ చేసిరి. 


ఆ సందర్భమున “' ఆర్ష హృదయా భిజ్ఞ'' అను బిరుదు ప్రదానము గావించి 


ఇట్లనిరి. మీరు రచనలు కొనసాగించక ఆపినచో ఈ బిరుదు ఇచ్చిన 
. ఫలితము ఉండదని చెప్పిరి. అప్పడు నేను శ్రీరామ భక్తి వ్రాయుచున్నాని 
. చెప్పగా, వారు దానిని కూడా నేను చూచెద నని వరమొసగిరి. ఆ ఫల 
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మరేమగును! దీని వలన మా ఇరువంశముల వారు తరించినట్లే. 
ఈ [గంథము ఈ రూపు దాల్పుటకు ముఖ్య కారకులు ఇద్దరు. 


వాయించిన వారికి నా కృతజ్ఞతలు. 


ఆ తరువాత ఈ గ్రంథమును పరిశీలించుచున్న వారి తమ్ముడు శ్రీ . 
జెన్నాభట్ల వీరేశ్వర శాస్త్రిగారు మరొకరు. ఇన్ని చేశారు ఇంకా శ్రీరామ . 
సహస నామము కూడా చేసి దానికినీ వివరణ ఇచ్చిన బాగుండునని _ 
. చెప్పగ, వారి ప్రోదృలముతో అదియును చేసితిని. అంతేకాక అనేక . 
_ సూచనలిచ్చి ఈ (గంథమునకు విలువ పెంచినారు. అసూయా ' 
' ద్వేషములు లేక, ఫలాపేక్ష లేక ఎవరు అడిగిననూ కాదనక నిస్వార్గ సేవ |. 
| చేయుచున్న శ్రీ జన్నాభట్ల వీరేశ్వర శాస్త్రిగారికి అనేక కోటి పాదాభి . 

:_ వందనములు సమర్పిస్తున్నాను. . 


. ఈ [గంథమునకు ఆశీర్వాదములు పంపిన వైష్ణవ పీఠాధి పతులు ' 
_ జరద్గురుదేవులు, శ్రీ త్రిదండి శ్రీమన్నారాయణ రామానుజ చిన్న జీయరు . 


స్వామి; కంచి కామకోటి పీఠాధిపతులు శ్రీ జయేంద్ర సరస్వతీ స్వామి; శ్రీ 
హంపీ విరూపాక్ష పీఠాధిపతులు జగద్గురువు శంకరాచార్య శ్రీ 
మదాభినవోద్దండ నరసింహ భారతీ స్వామి; పుష్కగిరి పీఠాధిపతులు శ్రీ 


విద్యా నృసింహ భారతీ స్వామి: అవధూత దత్త క్త పిరాథిపతులు శ్రీ గణపతి 
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SET రం టి Mie, est నవని చనల నరం PRR నం పున నుక TR RTI TNR RTD TARR AON en A HER ఇం. 

RA SARL సనన ERE TTR EERE EEE THERE SRE ERE సన ర ర సనన ర 
న తా 


_ స్వరూపమే శ్రీరావు భక్తి ఆవిష్కరణ. అదియూ శ్రీ స్వామివారి 
' అశ్రమమందు చాతుర్మాస్య దీక్షా సమయమున, ఉభయ వేదాంత పండిత. 
. సభలయందు నవరాత్రులలో ఐదవ రోజైన లలితా పంచమి నాడు శ్రీరామ | 

. భక్తిని నాగురుదేవులైన శ్రీ స్వామివారు ఆవిష్కరించుట వరముగాక _ 


క 


. వారిలో శ్రీ జన్నాభట్ల వాసుదేవ శాసి గారు ఒకరు. వారొక నాడు నేను . : 
| ఈ గ్రంథమును గురించి చెప్పచుండగా విని దీనిలో సీతా రామ లక్షణ | 
భరత శత్రుఘ్న ఆంజనేయ కవచములు ముద్రించిన చాలా గొప్పగా 
ఉండునని చెప్పిరి. అప్పడు నేను అవి అన్ని ఏ గ్రంథంలో ఉన్నయని అనగా : 
. వారు ఆనంద రామాయణములో పరం ఆ (గ్రంథము (గ్రంథి . 
' సుబ్బారావు గారి గంథాలయమందున్నదనియూ అచటికి వచ్చిన దానిని . 
' చూపెదననియు చెప్పుగ, నేను అచటికి వెళ్ళితిని. అప్పడు వారు . 
.. ఆగ్రంథమును చూపి దాని చిరునామా కూడ చెప్పగ నేను ఆ గంథమును . 
. తెప్పించుకొని వారు చెప్పినవన్నియూ వ్రాసితిని. నన్నింత ప్రేరేపించి | 





స్ట హన నారు Se ee rt 





న నూ 


నహి స్వామి; శ్రీ శుక [బహాశవా య కలు శ్రీ 


పో! 


ద్యా|పకాశానందగిరి స్వామి;శ్రీ సిద్దేశ్వరీ పీఠాధిపతులు శ్రీ శివ 


. చిదానంద భారతీస్వామి; విశ్వమందిర పీఠాధిపతులు శ్రీ విశ్వయోగి 
. విశ్వంజీ మహరాజ్‌ స్వామి వారలకు అనేక కోటి పాదాభి వందనములు 
అర్చించు చున్నాను. 


| ఈ |గంథములకు సందేశముల నొసగిన గౌరవనీయులు భారత 
రాష్ట్రపతి శ్రీ శంకర్‌ దయాళ్‌ శర్మగారికి, గౌరవనీయులు భారత ప్రధాన 
మంత్రి శ్రీ ఐ.8. గుజ్రాల్‌ గారికి నా కృతజ్ఞతా పూర్వక అనేక ప్రణామములు. 


భగవళ్సేవగా భావించి, నిశ్వార్థముగ పరోపకార గుణముతో ఈ 
గంథమును పరిశీలించి, గ్రంథ ముద్రణలో తోడ్పడి ఈ |గంథమునకు 
భక్తి నివేదనము సమర్పించిన శ్రీ జన్నాభట్ల ఏరేశ్వర శాస్త్రిగారికి నా కృతజ్ఞతా 
పూర్వక అనేక నమస్సులు. 


ఈ (గ్రంథ ముద్రణకు ఆర్థిక సహాయమిచ్చిన శ్రీ తిరుమల తిరుపతి _ 
దేవస్థానం వారికి, తిరుమల తిరుపతి దేవస్థానము ఎగ్జిక్యూటివ్‌ ఆఫీసరు _ 
శీ యం.కె.ఆర్‌. వినాయక్‌ గారికి, సప్తగిరి ఎడిటర్‌ శీ ఎన్‌. ఎస్‌. రామ _ 


' మూర్తి గారికి నా కృతజ్ఞతా పూర్వక అనేక ప్రణామములు. 


ఈ |గంథమునకు పేపరు మొత్తము సమర్పించిన శ్రీయుతులు _ 


'' కిలారు పి. ప్రసాద్‌ దంపతులకు, కవర్‌ పేజీ సమర్పించిన శ్రీ టి. ఆర్‌. 


ప్రభు, ఆర్దిక సహాయము చేసిన శ్రీ కె.పి. రెడ్డియ్య, డాక్టర్‌ బి.వి. రామారావు . 
దంపతులకు, శ్రీ వేము బావనారాయణ, అశ్వనీ సుబ్బారావు గార్లకు _ 
జ్ఞాపికలు సమర్పించిన శ్రీ గ్రంథి సుబ్బారావు గారికి నా కృతజ్ఞతా భిపాదాభి . 


వందనములు. 


నా ఉన్నతి చూసి ఆనందించు నా తల్లిదం[డులు శ్రీ నల్లంరెడ్డి వెంకట . 


' ' హనుమంతరావు, అనసూయమ్మ గార్లకు, నా భర్త శ్రీ రోహిణి వెంకయ్య 
. 0౫౦. (రిటైర్‌ గారికి, చిన్నమ్మలు కళ్యాణం సావిత్రమ్మ, పి. శేషగిరమ్మ 


. గార్లకు, చిన్నాన్నలు శ్రీ కర... కళ శ్రీ నల్లంరెడ్డి విఠల్‌ ప్రసాద్‌ ఎ 


గార్లకు, మరుదులు శ్రీ రోహిణి వెంకట్రావు, B.A.B..,శ్రీ కోలా సత్య 


మ న ర 


నారాయణ గార్లకు, అల్లుడు శ్రీ సిగినం సుబ్బారావు, స్టేట్‌ బ్యాంక్‌ మేనేజరు 





క కనన ననన. SEIMEI, 


న. మరియు పుట్టినింటి వంశీయులకు, మెట్టినింటి వంశీయులందరికీ | 


ఈ [గ్రంథ ముద్రణకు నావెంట ఉండి నన్ను ముందుకు నడిపించిన _ 
నా తమ్ముళ్ళ చిరంజీవి[./3. రామారావు, B.A,LLB.,.5.G.D., అనౌన్‌సర్‌, 
ఆల్‌ ఇండియా రేడియో, హైదరాబాద్‌, చిరంజీవి N.V. సత్యనారాయణ, 

. కంటాక్టరు; చిరంజీవి[./ కృష్ణారావు; చిరంజీవి కోలా హనుమంత రావు, 
: AC.T0. లకు నా కృతజ్ఞతా పూర్వక అనేక శుభాశీస్సులు. . 
ఈ గ్రంథ ముద్రణలో శ్రమ దానము చేసిన చిరంజీవులు మా | 
' పెద్దబ్బాయిగి. సత్యనారాయణ, పెద్దకోడలుగి. రమణ కుమారి, అమ్మాయి | 
: 5.రామ సీత మరియు తన ఉద్యోగ బాధ్యతలను నిర్వహించు కొనుచు | 
' ఈ గ్రంథమును ఫేర్‌ కాపీ తీసి [3 పెస్‌ పని అంతయూ నిర్వహించి ఈ |. 
._ (గంథమునకు రూపు భట. మా చిన్నబ్బాయి రోహిణి మహేష్‌, 
. MABL, చిన్న కోడలు గి. భానుమతి, M.56.,M.E౮., లకు నా కృతజ్ఞతా | 
పూర్వక అనేక శుభాశీస్సులు. నా రచనా వ్యాసంగములకు 
అంతరాయములు గలిగించక సహాయము చేసిన మనుమలు సిగినం _ 
శ్రీనివాస్‌, (1.50), సిరినం లక్ష్మీపసన్న B.sc.,M.A), సిగినం అనూరాధ . 
~ (3౪01), గ. కిషోర్‌, గ. జగదీష్‌, గ. హరీష్‌, గి. రాజేష్‌ లకు అనేక 
. శుభాశీస్సులు. . 


ఈ [గ్రంథాన్ని లేజర్‌ టైప్‌సెట్టింగ్‌ చేసిన షిర్షిసాయి గ్రాఫిక్స్‌ వారు . 
ముద్రించిన బాపూజీ ఆఫ్‌సెట్‌ ప్రింటర్స్‌ శ్రీ వెనిగళ్ళ మ. గారికి, . 
వారి సిబ్బందికి నా కృతజ్ఞతలు. 


ఈ (గ్రంథ ము[దణ నిమిత్తవై సహకరించిన ఎందరో | 
మహానుభావులందరికీ నా క్యతజ్ఞతాభివందనములు. . 


రోహిణి వెంకట సుందర వరద రాజేశ్వరి. 
ఆథ్యాత్మిక రబయిట్రి | 
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స్తోత్ర నామ కవచ వివరణములు 

విషయ సూణిక 
ప్రథమ ఖండము 

సదాశివుని శ్రీరామ భక్తి 

సనకాది మునుల శ్రీరామ భక్తి 

నారదుని శ్రీరామ భక్తి 

వాల్మీకి మహర్షి శ్రీరామ భక్తి 

వసిష్ట మహర్షి శ్రీరామ భక్తి 

అగస్త మహర్షి శ్రీరామ భక్తి 

భరద్వాజుని శ్రీరామ భక్తి 

ఆరణ్యకముని శ్రీరామ భక్తి 

వేదవ్యాసుని శ్రీరామ భక్తి 

శరభంగుని శ్రీరామ భక్తి 

అనసూయాత్రి మహర్షుల శ్రీ రామ భక్తి 

దశరథ మహారాజు వాత్సల్య భక్తి 

కౌసల్యా భక్తి హృదయమ్‌ . 

సుమిత్రా భక్తి హృదయమ్‌ 

కైకేయీ భక్తి హృదయమ్‌ 

సీతా లోకానుగ్రహము 

జనకుని గూఢ శ్రీరామ భక్తి 


._ భరతుని శ్రీరామ భక్తి 
. ఊర్మిళా లక్షభ్రుల శ్రీరామ భక్తి 


శత్రుఘ్నుని శ్రీరామ భక్తి 
హనుమంతుని శ్రీరామ భక్తి 

శ్రీరామ జయ రామ జయ జయ రామ 
శీరామని వర దానము 

కాకభుశుండి శ్రీరామ భక్తి 
ఆదిశంకరాచార్యుల శ్రీరామ భక్తి 
యామునా చార్యుని శ్రీరామ భక్తి 
తులసీదానుని శ్రీరామ భక్తి 
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శ్రీరామాష్టోత్తర శతనామ స్తోత్రమ్‌ 
శ్రీరామాష్టోత్తర శతావిర్భావము 
శ్రీరామాష్టోత్తర శతనామావళి: 
శ్రీరామాష్టోత్తర శతనామ వివరణ 
శ్రీరామ శతనామ స్తోత్ర వివరణ 
శ్రీరామ స్తోత్ర వివరణ 

శ్రీరామ రక్షా స్తోత్ర వివరణ 
శ్రీరామ చన్దస్తుతి వివరణ 
శ్రీరామ మంగళా శాసన సవివరణ 
సీ స్తోత్రమ్‌ 
సీతాష్టోత్తర శత నామావళి: 
సీతాష్టోత్తర శతనామ వివరణ 
హనుమత్మవచమ్‌ 
హనుమత్సవచ వివరణ 

శ్రీ శత్రుఘ్న కవచమ్‌ 

శ్రీ శత్రుష్న కవచ వివరణ 

శ్రీ భరత కవచమ్‌ 

శ్రీ భరత కవచ వివరణ 

శ్రీ లక్షణ కవచమ్‌ 

శ్రీ లక్షం కవచ వివరణ 

శ్రీ సీతా కవచమ్‌ 

శ్రీ సీతా కవచ వివరణ 

శ్రీరామ కవచమ్‌ 

శ్రీరామ కవచ వివరణ 


ర్త 
న 
గ 
/. 
ర్‌ 
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న 
ర్ల 


(య (య (య (6 (ఈ 
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ని శ్రీరామ భక్తి 


(స్రరామ (శ్రీరామ స్ర్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రైరామ శ్రీరామ ్యస్ర్రైరామ (స్ర్రైరామ (్ర్రరామ రామ (శ్రీరామ (స్రైరామ 





శివుడు ఈ శ్లోకములను దేవతలకు, దైత్యులకు, బుషులకు 
సమానముగా పంచి పెట్టగా ఒక్కొక్కరి భాగమునకు ముప్పది 
మూడు కోట్ల, ముప్పది మూడు లక్షల, ముప్పది మూడు వెల, 
మూడువందల, ముప్పది మూడు శ్లోకములు వచ్చెను. తొంబది 
తొమ్మిది కోట్ల, తొంబది తొమ్మిది లక్షల, తొంబది తొమ్మిది 
వెల, తొమ్మిది వందల, తొంబది తొమ్మిది పంచబడినవి. ఒక్క 
శ్లోకము మిగిలినది. దేవతలు, దైత్యులు, బుషులు ఈ ఒక్క 
శ్లోకమునకు పోట్టాడు కొనసాగిరి. ఈ శకము అనుష్టుప్‌ 
ఛవ్రములో నున్నది. అనుష్టుప్‌ ఛన్త మందు ముప్పది రెండు 
అక్షరవఎలుండును. (శ్రీ) శివుడు వుగ్గురకు పది పది 
అక్షరములను పంచగా చివరకు రెండు అక్షరములు మీగిలను. 
అప్పుడు శివుడు “ ఈ రెండు అక్షరములను నేను ఎవ్వరికిని 
ఇవ్వను. ఈ అక్షరములను నా కంఠమందే ఉంచెదను”* అని 
పెను. ఇవియే “రా” “మి” అను రెండక్షరములు. ఇవియే. 
వేదముల సారము. 

రామ నామము అతి సరళమైనది, అతి మధురమైనది, 
అమృతము కంటె తియ్యనయినది. ఇది అమర మంత్రము. శివుని 
కంఠమందు బిహ్వాగ్ర భాగమందు విరాజమానమై యున్నది. సాగర 
మనన సమయమందు ఉదయించిన హాలాహలమును శివుడు 
పానము చేయుచుండ భక్తులు హాహాకారములు చేయసాగిరి. 

అప్పుడు శంకరుడు వారిని ఓదార్చుచు ఇట్లనెను. 

(శీ/ రామ నామామ్యత మంద్ర బీజ 
సంజీవనీ చే న్ననీ ద్రవిష్ణా | 
'వోలావాలం వావ్రల యానలం వా 
మృత్యోర్ముఖం వా విశతాం కుతోభీః i 

(ఆనంద రామాయణము) 
శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రైఛాము (శ్ర్‌రాను శ్ర్‌రామ శ్రీరామ శ్రేరామ (శ్ర రామ (శ్ర రామ శ్రేరామ ట్ర్‌ రామ లో 
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(“శ్రీరామ నామము సర్వ మంత్ర బీజము. ఆ సంజీవని 
నా సర్వాంగముల యందు సంపూర్ణముగ నిండి యున్నది. అందు 
చెత హాలాహల విషము వలన గాని, ప్రళయానల జ్వాల వలన 
గాని, మృత్యువు వలన గాని నాకెట్టి భయము లేదు?” అని వారితో 
చెప్పుచు శివుడు విషము (త్రాగెను. ఆ విషము అమృతముగ 

' మారెను. ఆనాటి నుండి శివుడు నీలకంఠ నామము ధరించెను. 

సమస్త దేవతలలో శివుడు మహా దేవుడయ్యెను. 

శివభగవానుడు పార్వతితో రామ నామ మహిమను గురించి 

ఈ విధముగ చెపె ప్పెను. 

ఆనదా ముసహూరారం దాతారం నర్వ సం నంపదాన్‌ । 

లోకాభిరామం శ్రీరామం భూయో భూయో నమాన్వుహమ్‌॥ 

భనం భవబీజా నొమ్మర్రనం నుఖనంవదామ్‌ । 
త్తర్రనం యమ దూతానాం' రామ రామేతి గర్రనమ్‌ 4 


రామో రాజమణి: సదా విజయతే రామం రమేశం భజో 
రామే ణాభి హతా నిశాచరచమూ రామాయ తస్మై నమః | 
రామా న్మాస్ట పరాయణం వరతరం రామస్య దానో2_న్మ్రహం 
రామే చిత్తలయః సదా భవతు మే; భోరామ ! మాముద్దర ॥ 
రామ రామేతి రామేతి రమే రామే మనోరమే । 
సహగస్రనామ తత్తుల్యం రామ నామ వరాననే ॥ 
(రామ రక్షా స్తోత్రము) 
“ఆపదలను హరించువాడు, సమస్త సంపదల నొసగు 
వాడు, లోకాభి రాముడునగు (శ్రీరామునకు పదే పదే నమస్కా 
రములు చేయుచున్నాను. రామ-రామ అను గర్లనము సమస్త 
సంసార బీజములను వేగించునది. సమస్త సుఖ సంపత్తులను గలుగ 
జేయునది. యమదూతలను భయపెట్టునది. రాజులలో శేష్టుడైన 
ర్త ఢ్ర్రరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ రామ శ్రీరామ శ్రీరామ 


జ (కలా 





ప 






నలా టం 






స) Ce NOE oe om 









ఫో 















అటా గంటి AD RI ID ST అంటా అంటా అలై ఆంగ 











. 
| 


4 (శ్రీరామ భక్తి 


రాము శ్రీరామ శ్రీరాను ంతాము దాము శ్రీరామ కిరాను ట్రరామ శ్రీరామ తందాన (రామ రాను గాన 
స్ప (శ్రీరాముడు సదా విజయమును చేకూర్చును. నేను లత్మపతి స్‌ 
స్ప అయిన (శ్రీరామ భగవానుని భజించుచున్నాను. సమస్త రాక్షసు న్‌ 
స, లను సంహరించిన రామచంద్రునకు ప్రణామము చేయుచున్నాను. |G 
5) రాముని కంటె గొప్ప ఆశ్రయము లేదు. నేను రామచంద్రుని ర 
స] దాసుడను. నా మనస్సు సదా రాముని యందే లగ్నమై యుండును. | క 
సే ఓ రామా! నన్నుద్దరింపుడు. గ్గ 
శ్చ (శీ, మహేశ్వరుడు పార్వతితో) హే సుముఖీ ! రామ 
4 | నామము విష్ణు సహస్ర నామముతో సమానమైనది. నేను సర్వదా 12 
5 రామ రామ రామ అనుచు మనస్సును రంబింపజేయు రామ ల 
| నామమందే రమించుచుందును”'. 
రామావతారములో సీతా హరణానంతరము (శ్రీరాముడు | 
7| రోదించుచు (ప్రతి వనమందు వృక్షములను, లతలను పట్టుకొని | 
F సీళ జాడ అడుగుచు తన (ప్రాణ ప్రియ సీతా వియోగముతో గ 
ఏ| అటునిటు వెదకుచు తిరుగుచుండెను. ల 
( అట్టు స్ట్రితిలో శివుడు రాముని దర్శించి ఆనందాను భూతి 
| జెందెను. “పరమాత్మ మానవుని వలె ఎట్టు లీలా నాటక 
౨ మాడుచున్నాడు ! నేను ఎదుట పడి వందనము సమర్పించిననా || 
భగవానుడు సంకోచించు నేమో ! '” అనుకొనుచు వటవృక్షము (| 
చాటుగా పరమాత్మను దర్శించెను. ఆయన రోమములు నిక్క | 
i పొడిచెను. నేత్రముల నుండి అశ్రుధారలు (్రవించెను. 
జయ సచ్చిదానంద జయ పావన | a 
ల అన కహి చలే మనోజన పావన ॥ E 
స చలే జాత నివ సతీ నమేతా ॥ గ్‌ 
క వుని వుని వులకత క్రపాని కేతా ॥ న్‌ 
॥ (రామ చరిత మాననము) (2 
నావా కశ 





5 ఇ చాన్సు (శ్రీరామ శ్ర్రరామ (శ్రిరామ (క్రైడామ (శ్రైరామ (| శిరామ శ్ర శిరాను (శ్రీరామ బామ రాము ఇ్రీరామ శ్రీరామ 
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సిరాను (శ్ర్రీరాను (శ్రీరామ రాను రాను రాను రాను (క్రీరాన (గ్రా 
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(శ్రరా 


శ్రీ శివుడు మనస్సు నందే “జయ సచ్చిదానంద జయ | 


| పావని” అనుచు దూరము నుండియే ప్రణామము గావించెను. 
“జయ జయ” అనుచున్న శివుని గాంచి సతీదేవి ఆశ్చర్యముతో 
“దేవా! మీరు ఎవరికి ప్రణామము చేయుచున్నారు ?'' అని 


అడుగగా శివుడు “అతడు నా ఇష్ట దైవము. ఆ మన. . 


దర్శించుచున్నాను. నా రామునికే వందనము చేయు చున్నా'' ననెను. 
భగవానుడు ఎప్పుడు ఏ అవతారము ధరించినను తన 


ఆరాధ్య దేవుని బాలరూపము గాంచుటకు శివుడు విచిత్ర విభి స. 


వేషములతో ఆయా క్షేత్రములకు వెళ్ళి దర్శించును. 

రామావతర మందు (శ్రీ, శంకరుడు కాకభుశుండిని బాలుని 
గావించి తాను స్వయముగా వృద్ద జ్యోతిష్కుని వేషము ధరించి 
అయోధ్యా నగర రాణి వాసమందు (ప్రవేశించెను. కౌసల్యాది 
మాతలు బాలరాముని జ్యోతిష్కుని రొమరామురతు కూర్చుండ 
బెట్టరి. పులకించిన శంకరుడు బాలుని హస్తము, చరణము 
గాంచెను. ఒడిలో నుంచుకొని ఆడించెను. 


(శ్రీరాముడు ద్వాపరమున (శ్రీకృష్ణావతారమెత్తి నప్పుడు | 


శివుడు పులి చర్మము ధరించి “బాబా భోలేనాధ్‌' అని శృంగనాదము 


చేయుచు (వ్రజ గోకులమున నంద బాబా ద్వారము చెంత కేగెను. | 


యశోద బాబా భయంకర రూపము, చు* బ్రకొనిన 


సర్పములు, శరిరమంతట భస్మము, పొడవైన జడలు, ఎజ్జుని | 


నేత్రములు గాంచి భయముతో బాలుని కనుపించనీయ లేదు. 
బాబా ద్వారము చెంతనే తిరుగుచు శృంగ నాదము చేయుచుండెను. 
బాలుడు భయముతో రోదించసొగెను. యశోద తన బిడ్డకు దృష్టి 
దోషమేమో యనుకొనుచు సభఖిని పంపి బాబాను పిలిపించెను. 
బాబా కన్నయ్యను ఒడిలోనికి తీసికొనెను. కన్నయ్య చరణములను 


౨) (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరాను (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (క్రిరామ (శారా 
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6.౫. శ్రీరామ భక్తి 













నా త్ర ర్తేరాము య్రైరామ లూ శ్రీరామ (రామ శ్ర్రైరామ శ్రీ రాను శ్ర్రచాము క్రరామ రాను 


'తన జడలకు తాకించి ముద్దాడెను. బాలుడు నవ్వసోగెను. దృష్టి 
దోషము పోయెను. నేటికిని నంద గ్రామములో బాబా న 
నామముతో శివుడు విరాజిల్టుచున్నాడు. 

తన ఇష్ట దైవవుగు (శ్రీరామునకు అనన్య సేవలు 
చేయవలెనను కోరికతోనే శివ భగవానుడు హనుమానుని రూపము 
ధరించెను. (శ్రీరామునకు నిఃస్వార్హ భావముతో సేవలు చేసెను 

' విభీషణుడు వజ్రాల హారము నివ్వగా దానిని దంతములతో కొరికి 
-పేసెను. విభీషణుడు తనను అవమానించెనేమోయని పరీక్ష పెట్టగా 
'హనుమానుడు తన వక్షః స్థలము చీల్చి రాముని చూపెను. 
శంకర భగవానునకు ఇష్ట, దైవము (శీరాముడైన, 
క ఇష్ట దైవము శంకరుడు. ఇద్దరు పరస్పరో 
పాసకు 


గ్‌ 
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ష్‌ శివుడే (శ్రీరాముడు, (శ్రీరాముడే (శ్రీ) శివుడు. 
భక్తులను జేయుటకు స్వయముగ ఆనందించుటకును 
ఈ విధముగ ఉపాస్య- ఉపాసక- భావముతోను, పూజ్య-పూజక 
_భావముతోను అనేక లీలలు భగవానుడు చేయుచున్నాడు. భక్తుల 
పరమారాధ్యుడైన ఆ హరి - హరాత్మక స్వరూపమునకు 


DE ROE అంటా అలరు CRE అంటి CE అంటు cE) CoE EN cE) ఆయి అండా ల్ల 


రో 


శ్రరాను శ్రరాము (క్రైరామ (శ్రైరామ శ్ర్రైరామ శ్రైరామ ఆగాము గౌను క్రరాహ శ్రైరామ ఆగాను ఆగాను రా 


స్ర్రీరాను శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ 


Ye రామ శ్రరామ (శ్రైరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ _శ్ర్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శాస | 


(లీ ) సనకాదులు (సనక, సనందన, సనత్కుమార, 
సనాతనులు) (బ్రహ్మ మానస పుత్రులు. బ్రహ్మ తన శక్తితో 


నిర్మలాంతః కరణముతో వీరిని సృష్టించెను. వీరు చూచుటకు 

ఎల్లప్పుడు . ఐదు. సంవత్సరముల బాలకులవలె నుందురు. కాని 
శంకరుని కంటె (జన్మలో) పెద్దవారు. వీరు నిరంతరము | 
“తీహరిః శరణమ్‌” అను మంత్రమును జపించుచుందు సు. 


వీరు అద్బుత తేజోమయులు, దీప్తి సంపన్నులు, సుందర గుణ 
శీల యుక్తులు, నిత్యవం (బ్రహ్మానందవుులో లీనమై 
యుండువారు. “భగవానుని గుణములను గానము చేయుట, 
ఆధ్యాత్మిక చింతన, భగవత్ర్రేవ వీరి ముఖ్య ధ్యేయములు. 
వాస్తవముగ ఈ నలుగురు బాలుర రూపములో నున్న నాలుగు 
వేదములే. ఈ మునులు సర్వత్ర భేదబుద్ది లేక యుండు వారు. 


బ్రహ్మ సృష్ట్రాదిలో వీరిని మస్సంకల్పముతో ఉత్పన్నులను 

చేసి సృష్టిని పెంచుడని చెప్పుగా వీరు ఒప్పుకొన లేదు. వీరి మనస్సు 
సర్వదా భగవానుని ఆత్మారామగుణాకర్షితమై ముని మనో మధుప 
నివాస హరి పద పంకజము లందుండును. అందువలన తపస్సు 


' నందే వీరి మనస్సుండును. భగవద్భక్తియ వీరి ప్రాణము. భక్తితో 
తన పుత్రులు జ్ఞాన వైరాగ్యయుతులగుటచే బ్రహ్మ దుఃఖించు. 


చుండ ఆ దుఃఖము పోగొట్టుడని (శ్రీ) నారదుడు చెప్పగా 
సనకాదులు భాగవత కథను వినిపించి ఆయన దుఃఖమును 
తొలగించిరి. 
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అయినను. నారద పురాణము పూర్తిగా పూర్వ భాగము. వీరే. 
నారదునకుపదేశించిరి. ఇందులో భక్తిని గురించి చాల గొప్పుగా | 
చెప్పుబడినది. వారు “నారదా! ఉత్తమమైన భక్తి మానవులకు | 
| కామధేనువు వంటిది. అది ఉండగా అజ్ఞానులైన మానవులు | 
సంసార రూప విషమును గోలుచున్నారు. ఇది ఎంతటి ఆశ్చర్య | 
కరము. భగవద్భక్తుల సంగమము, (శ్రీరామ భగవానునిపై భక్తి, 
సహన స్వభావములే సారములేని సంసారులకు సారము'' అనిరి. 

నారద పురాణ తృతీయ పాదమందు (శ్రీ) సనకాదులు 
నారదునకు సపరికర రామోపాసనను విశదముగ ఉపదేశించిరి. 
రాముని ధ్యాన స్వరూపము, మంత్రముల నుపదేశించుచు 
“నారదా! సర్వ్వమం(త్రముల యందు వైష్ణవ మంత్రము శ్రేష్టమైనది. 
సర్వ మంత్రములల్‌ను వైష్ణవ మంత్రము శీఘ్రముగ అభీష్ట సిద్ది 
నొసగును. వైష్ణవ మంత్రములలో కూడ (శ్రైరామ మంత్రము 
అధిక ఫలమొసగును. '“రాం రామాయ నమః” యను షడక్షర 
' మంత్రము రామ మంత్రము అన్నింటిలోను అతి శ్రేష్టమైనది. ఇది 
| ఉచ్చరించినంత మాత్రముననే తెలిసి తెలియక చేసిన మహాపాత 
కోప పాతకములు వెంటనే నశించును. పంచాక్షరమగు రామాయ 
' నమః అను మంత్ర మందు స్వబీజము - రాం; కామ బీజము - 
| క్రీం; సత్య బీజము - హ్లీం; వాగ్పీజము - ఐం; లక్ష్మీ బీజము - 
' శ్రీం; తార - ఓం అను వాని నొక్కొక్క దానిని వేరు వేరుగ చేర్చిన 
| షడక్షర మందత్రమగును. ఎట్టనిన రాం రామాయ నమః; క్లీం 
| రామాయ నమః; హ్రీం రామాయ నమః; ఐం రామాయ నమః; 
| శ్రర రామాయ నవ ఓం రామాయ నవుః అను ఈ 
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మంత్రములు ధర్మారకామ మోక్షముల నొసగును. సాధకులకు 
రఘునాథుని చరణములపై అనంత భక్తి కల్లించును””. 
సనకాదులు ( స్రీరాముని ఇతర మంత్రములను కూడ ఇట్లు 
చెప్పిరి ఓర రామచం గ్రాయ నమః 6 రాముఖద్రాయ నమః 
అను ఈ రెండును అస్టైక్షర మంత్రములు. ఓం నమో భగవతే 
రామ చం(దాయ; ఓం నమో భగవతే రామ భ(దాయ అను ఈ 
రెండును దాషదశాక్షర మం(త్రములు. _శ/రామ జయ రామ జయ 
జయ రామ. ఇది త్రయోదశాక్షర మంత్రము”. ఈ విధముగ 
శ్రీరాముని ఇతర మంత్రములు, సీతా లక్షణ భరత శత్రుఘ్న 
హనుమదాది మంత్రములు వాని అనుష్టాన పద్దతులను సనకాదులు | 
నారదునకు ఉపదెశించిరి. సనత్కుమారుని చె చెప్పబడిన ధ్యానము 
అతిసుం దరము. రామభక్తితో ఓత(ప్రోతము. రాముని ఎడల 
(ప్రేమను వృద్ది చేయునది. 

సీతారాముల ధ్యాన స్వరూప మొకటి ఈ విధముగ నిర్దిష్టమై 
యున్నది. 
కాలొమోధర కాన్తం చ వీరాసన మాస్టీతమ్‌ 

జ్ఞాన ముద్రాం దక్షవాస్తే దధతం జానునీతరమ్‌ ॥ 
సరో రుహ కరాం సీతాం ఐిద్దుదాభాం చ నార్ద్వు గామ్‌ ॥ 
పశ్వన్తీం రామ వకక్రాబ్దం వివిధాకల్ప భూషితామ్‌ ॥ 
(నారద వురాణము వూర్వార్హము 

(శ్రీరాముని అంగ కాంతి నల్లని మేఘము వలె శ్యామ 
| వర్గముగనుండును. ఇతడు వీరాసనముతో కూర్చొనియుండును. 
దక్షిణ హస్త మందు జ్ఞాన ముద్ర ధరించి, వామ హస్తమును ఎడమ 
మోకాలిపై నుంచును. వామ పార్శ్వ మందు విద్యుత్‌ సమాన 
కాన్తిమతి వివిధ వస్త్ర భూషణ విభూషిత అయిన సీతాదేవి 
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బరాజవానయై యుండును. ఆవె హస్త మందు కవుల 
ముండును. తన (ప్రాణ వల్లభుని ముఖార విందమును ధ్యానముతో 
చూచు చుండును. 


సనత్స్ము_మారుల భక్తి పురాణముల యందును, వివిధ 
రాయాయుకాయులఅలతయను గతదుః 


సనకాదులు (శ్రీరాముడు రాజ్యాభిషక్తుడయిన తరువాత 
(ప్రతి దినము రాముని దర్శించుటకు వచ్చెడి వారు. సనకాదుల 
(పైమను గాంచిన (శ్రీరఘునాథుడు వారి వలెనే (పేమ విహ్వలుడై ' 
వారి వలెనే నేత్రముల నుండి (పీమా(శువులు ప్రవహించుచుండ, 
పులకితండై తన భక్తులనా పట్టుకొని కూర్చుండ బాట 
““మునీశ్వరులారా ! నేడు నేను ధన్యుడను. మీ దర్శనముతో సమస్త 
పాపములు నశించెను. సత్సంగ (ప్రాప్తి ఎంతయు భాగ్యము'' అని 
వ =. 

భగవానుడు భక్తునకు (ప్రేమికుడు, గ్రైైమాస్పదుడునగు 
చున్నాడు. భగవానుని ఈ లీల ధన్యము. తమ ఆరాధ్యుడగు 
(శ్రీరాముని వచనములు వినిన నలుగురు కుమారులు హర్షితులై 
ఈ విధముగ 'పొద్రించిరి. 

(ప్రభూ 1! మీరు అన్తరహిత, వికార రహిత స్వరూపము 
లతో వ్యక్త మగు అద్వితీయ కరుణామయులు. మీరు జ్ఞాన 
భండారులు, మాన రహితులు. మీరు సర్వరూపులు, సర్వ 
వ్యాసులు. అందరి హృదయ రూప గృహమందు సదా నివసించు 
వారు. అందువలన మీరు మమ్ము పరివూలించుడు. రాగద్వేషము 

' లను, అనుకూల (పతి కూలములను, జన్మ మృత్యు వపత్యాదు | 
లను హతమార్చుడు. (శ్రీరామా! మీరు మా హృదయ మందే | 
యుండి కాము, (కోధ, మదముల నశింప జేయుడు. మీరు | 
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౨| పరమానంద స్వరూప కృపాధాములు. కొవునఅను: ఫూరిలచు..! ఈ 


ష్‌ మారాకు శ అవిచల (ఏమ భక్తి నెసగుడు. హే రఘునాథా! 9 
ప మీరు మమ్ములను పవిత్రులను జేసి, (త్రితాపములను, జన్మ | 
[| మరణములను నశింప జేయు భక్తిని ప్రసాదించుడు. శరణాగత | 
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అహో దేవర్షి ధన్వో 2. యం యత్కీర్ధిం శార్‌ జాధన్వూనః । 
గొయన్మాద్యన్నిదం తన్ర్యారమ యత్యాతురం జగత్‌ ॥ 
((శీయద్‌ భాగవతము) 
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ఆహో ! దేవర్షి నారదుడు ధన్యుడు. వీణా నాదముతో 
హరి గుణములను గానము చేయుచు ఆనంద నిమగ్నుడై అందరికి 
ఆనందము గలిగించు చుండును. భగవానుని వోలె ప్రకటమగుచు, 
భగవద్భక్తిని మాహాత్య్య మును విస్తరింప జేయుచు, లోక కల్యాణ 
నివిత్తము జగత్తు నందు సంచరించు చుండును. భగవంతుని 
సహచరుడుగా త్రిలోకము లందు ప్రసిద్దుడు. వీణా వాదనతో 
భగవానుని గానము చేయుచు సదా పర్యటించు చుండును. ఇతడు 
సంకీర్తన పరమాచార్యుడు. భాగవత ధర్మ(ప్రధాన ద్వాదశాచార్యు 
లలో నొకడు. భక్తి సూత్ర నిర్మాత, ఇతడు రచించిన భక్తి 
సూత్రము లందు భక్షితత్తము సుందరమైన వ్యాఖ్యతో నడచెను. 
ఇతడు సమస్త పృథ్వి యందును భక్తిని స్టాపించుటకు (ప్రతిజ్ఞ 
చేసెను. నారదుడు స్వ విషయ మిట్లు చెప్పెను. 
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ప్రగాయతః స్వవిర్యాణి తీర్హ పాదః ప్రియ [శ్రవాః ! 
ఆహూత ఇవ మే శీఘ్రం దర్శనం యాతి చేతసి 11 
(శ) మద్భాగవతము) 
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“నేను పరమ పావన చరణుని గుణగాన సంకీర్తన చేసిన 
ప్పుడు పిలచి నట్టుగా వెను వెంటనే భగవానుడు ప్రత్యక్షమగును. 
నారదుడు బ్రహ్మమానస పుత్రుడు. భగవానుని ఆత్మరూపుడు. 
దయామ యుడైన భక్త వత్సలుడు చేయదలచిన దానిని నారదునిచే | 

“మయిలచును?, 
వాల్మీకి, వ్యాస, శుకదేవ, (ప్రహ్లాద, ధృవ, అంబరీషాదులకు | 
నారదుడే భక్తి నుపదేశించెనని పురాణముల యందు స్పష్టమ.గ 
నున్నది. (శ్రీమద్భాగవతము, (కివాల్మీకి రావరాలుంణావరరి 
రెండును అపూర్వ మైనవి. ఇవి ఈయన దయతోనే లోకమునకు. 
(పాప్తంచినవి. 
వ్యాస భగవానుడు సమస్త వేద విభజన, ఇతిహాస పురాణ, 
మహాభార తాది రచనలు చేసి కృతార్జుడు కానట్టు ఖిన్నుడైయున్న 
సమయమున నారదుడు అచటికి వెళ్ళి (బ్రహ్మన్‌! మీరు సాక్షాత్‌ 
నారాయణుని అవతారులు. వేద విభజనము, పురాణ భారతాది' 
గ్రంథ రచన చేసిన మీరు ఎందు చేత ఖిన్నులై కనపడు చున్నారు? |౯ 
అని అడుగగా వ్యాసుడు ““దేవర్షీ! నిజముగనేను అట్టే యుంటిని. 
ఎందు చేతనో బోధబడుట లేదు. మీరు త్రికాలజ్ఞులు. వాయు | 
దేవునివలె సర్వవ్యాప్తులు. దయచేసి నా దుఃఖము పోవు ఉపాయము 
చెప్పు” డనగా నారదుడు “మహర్షీ! మీరు భక్తి సాహిత్యమును | 
రచింపలేదు. భగవానుని నిర్మల యశస్సును గానము చేయలేదు. 
మీరు వర్ణ ధర్మము, ఆశ్రమ ధర్మము, (స్త్రీ ధర్మము, రాజు 
ధర్మము, అపద్దర్మము, వలాత ధర్మము మొదలగు వివిధ | 
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ధర్మములను వర్షించితిరి. కాని పరమ హంస పరమ భాగవత 
ధర్మమును వర్ణించ లేదు. అందువలన మీకు మనశ్శాంతి లేదు. 
భగవద్భక్తి రసముతో నిండియున్న భాగవత (గ్రంథమును 
నిర్మించుడు. భగవానునకు భక్తియే పరమ ప్రియమైనది. దీనితో 
మీరు పూర్ణ కృతార్జు లగుదురు. పరమా నంద భరితులై శాంతి 
నొందెదరు'” అనెను. 
నారడుని.ఉపదేశాను.సారవట వెదవ్యాసుడు క త్వాళు 
కారకమగు భాగవత గ్రంథమును రచించి దానిని శుకదేవునిచే 
చదివించెను. ఈ విధముగ భాగవత భక్తి గ్రంథము నారదుని 
కృపాప్రసాదము. వాల్మీకి రామాయణము కూడ నారదుని కృపా 
(ప్రసాదమే. దీని యందు ప్రథమ శ్ఞోకము - 
తపః స్వాధ్యాయ నిరతం తపస్వీ వాగ్విదాం వరమ్‌ । 
నారదం వరివహ్ర్యూ వాల్మీకి రుం సుంగననమ్‌ు I 
విశ్వ (ప్రసిద్ద (శీ, సత్యనారాయణ కథ కూడ నారాయణుని 
భక్తితో పరిపూర్ణమై ఇంటింటను (ప్రచలితమై యున్నది. ధృవునకు 
నారదుడే వుం(త్రమిచ్చెను. (ప్రహ్లాదుని తల్లి కయాధునకు 
' బోధించగా గర్భస్త బాలక సహితముగ తల్లీ బిడ్డ లిరువురు 
భగవానుని పరమ భక్తులయిరి. తరువాత వచ్చిన విరోచన బల్యాది 
| మహాభాగవతులు ఈ వంశము వారె. 






బగా 


మ 






రామ dye 
యు 





మళ 


జగ 





= స్ట్‌ 
రై శే భై 









లె డాదు 





శ 
3 





క్క 
జ 
మస. ఏ 





క్ష 
ల 


శరా 





మారా 





స్తా అంటా ఆ 






అక్షి 
ము లి 
జ్యా 





జన 1 బ్ర 


త్‌ 





ఏ ల్ల 








నారదుని నామముతో నారద మహాపురాణము, నారద 
పురాణము కూడ నున్నవి. రెండింటి యందును భక్తి రసామృత 
కథలే నిండియున్నవి. నారదుని కృపాపాత్రులకు లెక్క లేదు. ఇతడు 












CP 


అ శ్రోరాము శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రి రాను శ్రీరామ (శ్రరామ శ్రీరామ శ్రీరాను శ్రి రామ కో 


కృషోమూర్తి. ఎవరికెట్టి భక్తి మార్గమును ఉపదేశించవలెనో వారికా 
విధముగనే ఉపదేశించి వారు భగవానుని చరణముల చెంత కేగునట్లు 
చేయును. ఎలాగైనను జీవులకు వేగముగ భగవత్‌ (ప్రాప్తి గలిగించ 
వలెనని ఇతని ఉద్దేశ్యము. ఇతడు |ప్రపంచోపకారి. నారదుడు 
(శ్రీరామ, (క్రీకృష్ణులకు లీలా సహచరుడు. 


లంగ లలి EN బంటి ల 


లాగా ధార శ్రా 


సమస్త రామాయణ, రామచరిత్ర, రామోవాసన గ్రంథముల 
యందును, సమస్త స్తోత్రాదుల యందును దేవర్షి నారదుడు వక, 
శ్రోత, ఉపాసకుడు. (శ్రీరాముని వెంట అతని భక్తుల వెంట 
కనిపించును. (శ్రీరామ చరిత మానస మందు ఇతడు (శ్రిరాముని 
ప్రతి లీలల యందును ప్రత్యక్షా (ప్రత్యక్ష రూపముతో వాని వెంట 
నుండును. భగవానుని ఆవిర్భావము, వనవాస, పంపా సరోవర, 
సీతా వియోగ సమయము లందు (శ్రీరామునితో సంభాషించెను. 
రామ రావణ యుద్ద సమయ మందు కూడ (శ్రీరాముని చెంత | 
నుండి ఉత్సాహితుని చేసెను. అయోధ్య యందు (శ్రీరాముని 
రాజ్యభిషేకా నంతరము ఇతడు (ప్రతి దినము వచ్చి తన ఆరాధ్య 
నగరి అయోధ్య శోభను గాంచుచు, (శ్రీరాముని దిన చర్యలను 
చూచుచు, గానము చేయుచుచు, స్తుతించుచు తిరి; బ్రహ్మ, 
లోకము నకు వెళ్ళి సనకాది బుషులకు సమస్త కథలను వినుపించు | 
చుండును. (రామ చరిత మానసము) 
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(శ్రీరాముడు భగవతి సీతతో కలసి రత్న సింహాసనాసీనుడై 
యుండగా, నారదుడు వారిని దర్శించుటకు ఆకాశ మార్గము 
నుండి దొగెను. నారదుని చూచి (శ్రీరాముడు లేచి నిలువబడి, 


పా 


అక x ప 


ee (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ ,శ్రీరాను (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రిరామ (శ్రీరామ కో 
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"| బితాసహెతుడై భక్తి పూర్వకముగ ప్పథ్విపై శిరస్సు నుంచి 


స్స (ప్రణామము చెసి “ముని గ్రేష్టా! మీ దర్శనము అతి దుర్రభమైనది. 
పూర్వజన్మ పుణ్యము వలన మిమ్ము దర్శించితిని. పుణ్యో 
గీ, దయమగు నప్పుడు సత్సంగ (ప్రాప్తి గలుగును. మీ దర్శనముతో 
స, కొరార్తుడనైలతిని? అనెను, ' 

(శ్రీరామునితో నారదుడు “(ప్రభూ ! సాధారణ మానవుని 
|, నతెమాటాడుచు నన్నెందుకు మోహమందు పడ వేయుచుంటిరి? 
“| నురు సాధారణ మానవులు కారు. ఆదిశక్తి స్వరూపిణి భగవతి 
గ త మహో మూయా స్వరూపిణి... ప్రభూ! మరు మాయతో 
| ున్మోది సనుస్త ప్రజలను ఉత్సన్నులను చేయుదురు. ఆ 
|| అగుణాత్మక మూయ సదా మిమ్ము ఆశ్రయించియే యుండును. 


| J నే 
ఎం ఇఫ్‌ ఆం ఇఫ్‌ Hop nop ఇంజన్‌ ఓ శ్రే 


Wee భగవానులు, జానకి అత్మీదేవి. మీరు శివులు, జానకి 
(గ్‌ న 
| పార్వల. సరు బ్రహ్మ, జానకి సరస్వతి. మీరు సూర్య దేవులు, 


“| జానకి కి ప్రభ నిస్పందేహముగ (స్త్ర, వాచకములన్నియు (శ్రీ జానకీ 
(2) దేఎయే. మరి పురుష వాచక ములన్ని మీరే అయియున్నారు. దేవా! 
| (త్రలోకములలో మీ ఇద్దరు తప్ప ఇంకెవరును లేరు. ఈ సమస్త 
| జగత్తు మీ వలననే ఉత్పన్నమైనది. మీలోనే స్టితమై యున్నది. | 
1, మీలోనే లినమగుచున్నది. ఇందు వలన మీరే సర్వకారణులు. మీ 
| వరణములపై భక్తియున్న వారికి క్రమముగ జ్ఞాన ప్రాప్తి గలుగును. 
య మీపై భిక్తిగలవారలే వాస్తవముగ ముక్తికి పాొత్రులు”” అనెను. 





ఏ త్వం విష్ణు ర్లానకీ లక్ష్మీః శివస్త్యం జానకీ శివా | ( 
స (బహ్మోత్తం జానకీ వాణీ నూర్గరన్త$ం జానకీ ప్రభా I థా 
న్‌ 

(సీ! 3 


[7 వ క్రంద శ్రా స్రైలామ ప్రలాము వ్రీరాము శ్రీరామ గామ (సైనాను రామ (రామ ప్ర్రారామ ఓ 


తో 
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as (రామ (శ్రీరామ (శ్రైరాను (శ్రైరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్ర్రిరామ (శ్రైరామ (స్రరాము (స్రైరామ (క్రరామ (శ్రైరాము 


లోకే , & (శ్రీ/ వాచకం యావత్‌ తత్తుర్వ జానకీ శుభా / 


వున్సామ వాచకం యావత్‌ తత్సర్వుంత్తం హి రాఘవ ॥ 
శ . తస్మాల్లోకతయే దేవయువాభఖ్యాంనాన్సికించన! . ౪ 
తత్ర ఏవ జగజ్ఞాతం త్వయి నర్వంప్రతిస్టితమ్‌ ॥ 

త్త్వయ్యేవ లీయతే క్రత్స్రం తస్మాత్‌ త్వం నర్వ కారణమ్‌! 

త్వత్సాద భక్తి యుక్తానాం విజ్ఞానం భవతి క్రమాత్‌ ॥ 

తస్మాత్‌ త్వద్నక్తి యుకాయే ముక్తి భాజస్త ఏవహి । 

(అధ్యాత్మ రామాయణము) 

_ భగవానుడు భక్తుల, దాసుల దీనతను స్వీకరించువాడు 
గనుకనే నారదుడు (శ్రీరాముని ఎదుట తన దీనతను (ప్రకటించి 
భక్తులకు ఆదర్శమయ్యెను. నారదుని భక్తి విలక్షణమైనది. ఆ 
రహస్యము రామునకు తెలియును. నారదుడు రాముని ఇట్లను 
గబాంచుమని (ధ్రార్హించెను. 

“ప్రభూ! నేను మీ భక్తుల భక్తుడను. వారికి కూడ 
దాసుడను. అందువలన నన్ను మోహితుని చేయక నాపై దయ 
చూపుడు. ప్రభూ ! మీ నాభి కమలము'నుండి ఉత్సన్నుడయిన 
(బహ్మ నా తండ్రి. అందువలన నేను మీకు పౌత్రుడను. రాఘవా! 
ఈ భక్తుని రక్షింపుము''. 

అహం త్త్వద్దక్ష భక్తానాం తద్బుక్తానాంచ కేంకరః | 
అతో మామను గృహ్లాష మోహయ న్వనమః ప్రభో ॥ 
త్వన్హాభి కమలో త్తున్నో ([బహ్మమే జనకః ప్రభో । - 
 అతస్తవాహం పౌ(తో 2. న్మి భక్తం మాంపాహి రాఘవ / 
(అధ్యాత్మ రామాయణము) 
భక్తితో దేవర్షి నారదుని భక్త వత్సల (శ్రీరామ భగవానుని 
సంవాదమును నిత్యము భక్తితో చదువువారు, వినువారు, స్మరించు 
కొనువారు దేవతలకు కూడ లభించని మోక్ష పదమును పొందెదరు. c 
గ్‌ 


యై శ్రాచత్రావడ్రావతావడావతానవతూావడావతావడావడావడా రామ 
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మ (శ్రీరాను (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరాను (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ స్ట మ (శ్రీరాను (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీః 





౨| సంవాదం వఠతి శ్లణోతి నంన్మరేద్వా 

గ యోనిత్వం ముని వర రామయోః న భక్తా ॥ 
శి! _ సంప్రాప్తో తృమరసుద్దురభం విమోత్షం Gq 
(5 నలం విరతి వురః నరం క్రమేణ il 
2 (అధ్యాత్మ రామాయణము) వ 


[a ఇట్టే అనన్య భక్తునకు భక్త వత్సల భగవానుడు (శ్రీరామునకు | 
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వ్‌ కూజంతం రామ రామేతి మధురం మధురాక్షరమ్‌ । 
స ఆరున్వూ కవితాళాఖాం వన్దే వాల్మీకి కోకిలమ్‌ ॥ 
స్‌ రామేతి నరికూజన మారూఢం కనితాలతామ్‌ । 


న జే 
శ శృణ్వతో మోదయన్తం తం వాల్మీకిం కో న వవ్షతే ॥ | 
ప్ప భగవన్నామ యశస్సును కీర్తించుటలో వాల్మీకి మహర్షి అది 
శ తీయుడు. (శ్రీరాముని విశేషములను విశ్వ మందు ప్రకటించిన | 
౨) కీర్తి వాల్మీకి మహర్షిదే. వాల్మీకి రామాయణమే ఆది కావ్యము లేక a 
ఏ ఆది రామాయణము. రాముని చరిత్ర కారులైన. కవులందరికి |£ 
శ (శ్రీమద్వాల్మీకి రామాయణమే ఉపజీవ్యము. అందుచేతనే అందరు గ 
౨ తమ రచన ప్రారంభమున వాల్మీకి మహర్షికి ప్రణామము లర్పించిరి. 
స్ప వేదములలో వర్ణించబడిన పరమతత్త్వమే (శ్రీమన్నారాయణ | 
4| తత్వమే (శ్రీమద్రామాయణ మందు (శ్రీరాముని రూపమున |ళ 
౨)| నిరూపింపబడినది. వేద వేధ్య పరవు పురుషోత్తముడు 
గ 
( 
3 
p 
3 
3 
ళ్‌ 


క 
he 


దశరథనందనుడగు (శ్రీరాముని రూపమున నవతరించుటచే |ఢ| 
సాక్షాత్తుగా వేదములు |ప్రచేత సపుత్రుడగు (శ్రీ) వాల్మీకి మహర్షిచే 
చెప్పబడిన (క్రీ) రామాయణ రూపముతో ప్రకటమైనవి. E 
వాల్మీకి మహర్షి మొదట రత్నాకరుడు ( అగ్నిశర్మ) అను 
దోపిడి దొంగ (శ్రీరామ నామ జపముతో బ్రహ్మతో సమానముగ 
పూజ్యుడయ్యెను. వాల్మీకి రామాయణ మందు మహర్షి వాల్మీకి 
దశరథ మహారాజు మంత్రులలో ఒకరిని చెప్పబడినది. 
శ్రీరాముడు వనమునకు వెళ్ళుచు చిత్రకూటములోని | 
వాల్మీకి ఆశ్రమ మందు ఒక దినము గడిపెను. వాల్మీకి ఆశ్రమ ములు 
కొన్ని చిత్రకూట సమీపమునను, కొన్ని ప్రయాగ సమీపమునను, 
కొన్ని దూర కేత్రములందును గలవు. వాల్మీకి చాతుర్మాస్య వ్రత 
అ) (రాము ్రరామ శ్రీరామ శ్ర్రైరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రి రామ (రామ రామ రామ (రాము (శ్రీరామ 


అ 
న. 


సళ 


{ /| 
తో 


20 (శ్రీరామ భక్తి 


న దీక్ష లందు గడిపిన పుం స్లానము లందును వాల్మీకి ఆ(శశ్రమములు గ 
ప ఏర్పడినట్టు భావించ వచ్చును. గోస్వామి (శ్రీతులసీదాసునకు [| 
చిత్రకూటము చాల ప్రియమైన దగుటచే ఎక్కువగా నిచటనే | 
౨1. వివ సరితువొటుః (| 
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శ్రీరాముడు “వనవాస సమయము గడుపుటకు ఉచిత శీ 
| మైన స్థానమును చెప్పు” మని వాల్మీకి మహర్షిని ప్రార్దించెను. 
వాల్మీకి మహర్షి రామునితో “మహారాజా ! మీరు లేని 
స్టానమేదియు నాకు కనిపించుట లేదు. (ప్రభూ ! మీరు బ్రహ్మ 
విష్ణు ఎ మహేశ్వరులను కూడ నాట్యము చేయించువారు. ధర్మము 
నశించునష్తుడు వెద వేరార్లవునం రక్షించుటకు మీరు 
అవతరించెదరు. ఈ భగవతి సీతాదేవి మీ మహాశక్తి అయిన యోగ 
మాయ. ఈ లక్ష్మణుడు సాక్షాత్తుగా శేషుని అవతారము. మీరు 
రావణాది రాక్షసుల వినాశ లీల ప్రారంభించితిరి. రామా! మీ 
స్త-వాపము వాణికి అగోచరము, బుద్దికి అతీతము, అవ్యక్తము, 
అహథనీయము, అపారము. (బహ్మ, విష్ణు, శివులు కూడ మీ 
కియా కలాపముల రహస్యములను ఎరుగరు. వురి ఈ 
(ప్రపంచమున ఎవరు మిమ్ములను తెలిసికొనగలరు ? ఒక వేళ 
మిమ్ములను తెలిసికొన గల భక్తులు ఉన్నచో అది మీకు వారిపై 
| ఉన్న కృపా విశేషమే అగును” అని చెప్పుచు వాల్మీకి రామునకు 
నివాస యోగ్య స్ఞానములను ఈ విధముగా చెప్పును. 

“రామా! తృప్తి చెందక సదా ఉత్సాహముతో మీ చరిత్రను. 
గ్రహించువారు మీ కథామృతమును తృప్తి చెందక సదా వినునట్టి 
' భక్తుల హృదయము మీ నివాస స్థానము. తమ నేత్రములతో 
(చాతకముల వలె) మిమ్ము దర్శించుటకు తపించువారు మీ మంగళ | 
' మయ విగ్రహమును స్వాతి చినుకువలె భావించి సదా దర్శించ గోరు 
వారి హృదయము మీకు ba నివాస స్థానము. 
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ఇ క్ట భామ క్ర్రీరామ శ్రబామ, శ్రీరామ్‌? శరామ రాము. పరా Ses wy యు రాసన CF రాజ (న్హరామ టే 
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సుష్త్రిరామ (క్ర్రిరామ (శ్ర్రిరామ రామ (శ్రీరామ శ్రరామ తందాన శ్రీరామ శ్రీరామ త్ర 
. ప్రభూ! మీ రామావతార చరి[త్ర మానస సరోవర మందు 
ముత్యముతో సమానమైనది. ఎవని జిహ్వ నిరంతరము మీ 
చరిత్రను గ్రహించి ప్రవచించునో అట్టి వారి హృదయ మందు | 
దయతో అవశ్యము నివసించుడు. 

(ప్రభూ ! మీ మందిరములు, మిరు తిరిగిన స్థలములు, 
ముఖ్యావతార |ప్రాదుర్భావ స్థానములు, మీ లీలా స్ట్రల పరిభ్రమణ 
ములో అలసట చెందక సదా సర్వత్ర మీ విశేషములను గాంచిన 
వారి హృదయ మందు నిశయముగ నివసింపుడు. 

రామా! భగవానుని మీద (పేమ, వాని చరణముల యంగు 
భక్తి సమానముగ పెరుగుచుండవలెను. (ఏమ (ప్రవాహము శిధిలము 
గాదు. భక్తి రూప సంపత్తి మాహాత్మ్యము తెలియును గనుక అది 
నిత్యము పెరగుటకు ప్రయత్నింపవలెను. భక్తి యె ఈ విశ్వమునకు 
సర్వాధిక మూల్యనిధి. అందుచేత మీరు దయతో సీతా | 

లక్ష్మణులతో కలసి అట్టి భక్తుల హృదయ మందు — | 

భగవత్తృపతో ఇ భగవద్భక్తుల సర్వదోషములు నశించును. | గ 
సూర్యుని యెదుట అంధకారము ఉండనట్లు వారి హృదయ | 
| మందుకామ (క్రోధ లోభమోహ మద మాత్సర్యములకు స్థానము | 
లేదు. భక్తుడు నిత్యము భగవంతుని స్మృతినే తన సర్వస్వముగా (| 
భావించును. అతడు నిదురించినను మెలకువగ నుండినను భక్తి (గ 
రూప సంపత్తిని రక్షించుకొనును. నిరంతరము భగవానుని జప ,2 
ద్యానము నందే యుండును. భక్తుని హృదయమందు భగవానుడు (2 
భగవద్భజన తప్ప ఇంకేదియు ఉండదు. అందుచేత రఘువీరా ! 
మీరు ఇట్టి భక్త జనుల హృదయములందు అవశ్యము నివసింపుడు. 

హే భగవాన్‌! భక్తులకు వారి [ప్రాణముల కంటె మీరే ప్రియ | 
మైన వారు. మీకు కూడ భక్తియే ప్రాణము కంటె అధిక ప్రియ 
మైనది. ఇది గ్రహించిన వారే జ్ఞానులు. కృపా సింధూ ! ఇట్టే భక్తుల ' 
శ| నిర్మల హృదయమే మీకు శుభ మంగళమయ నివాస స్టైనము 
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మిమ్మ తమ తల్లి, తం(డి, స్వామి, సఖుడు, సంపత్తి, 
సర్వస్వముగా తలంచు వారి మనో మందిరములందు మీరు సీతా 
లక్ష్మణులతో కలసి అవశ్యము నివసింపుడు. 

(ప్రభూ ! ఎవరి దృష్టి యందు నరకము, స్వర్గము, అప 
వర్గము, సంసారములకు స్టానముండదో' వారికి సదా సర్వత్ర ధనుర్చా 
ణములు ధరించిన మీరే దృష్టి గోచర మగుచుందురు. వారు ఎక్కడ 
తిరిగినను, ఎక్కడికేగినను, మీ సుందర సౌమ్యాకృతినే దర్శిం 
చెదరు. వారి మనస్సు, వాక్కు, కర్మలు సదా మిమ్మే స్మరించును. 
మీపై ఇట్టి స్వాభావిక (పేమ గలిగిన భక్తుల హృదయములందు 
మీరు అవశ్యము నివసింపుడు. అదియే మీ గృహము”. 
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తరపున. నత ంరపుమోని చెప్పును. అది అ(త్రి మహర్థ్యాది 
తపస్సులకు నివాసము. 
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బ్రహ్మ మానస పుత్రుడైన వసిష్ట మహర్షి తపః స్వరూపుడు 
క్షమామూర్తి. ఇతని ఆవిర్భావ కథ వివిధ పురాణ ములలో 
పలురకవలిులుగ నాన్నది. కొన్నిటిలో (బహ్మా మూనస 
పుత్రుడనియు, ఆగ్నేయ పుత్రుడనియు, మిత్రావరుణ పుత్రు 
డనియు చెప్పబడినది. కల్ప భేదముతో చూచిన ఇవి అన్నియు 
సత్యమైనవే. వసిష్ట మహర్షి సప్త బుషులలో ప్రధానుడు. అద్వైత 
సంప్రదాయ పరంపరలో మూడవ వాడు. 
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సప్తర్షి ముండల సమీపమున పతి సేవ యందు నిముగ్నయ్మై 
యుండును. ఆ మహర్షి వసిష్ట సంహిత యందు కర్మమహత్త్వ 
మును, ఆచరణ యొక్క ఆదర్శమును స్థాపించెను. ఇతిహాస 
పురాణములయందు ఇతని వుహనియోజ్వల చరిత్ర బహు 
విస్తారముగ నున్నది. 
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సాక్షాత్తుగా బ్రహ్మ స్వరూపుడగు (శ్రీరామ భగవానుని 
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తీవ్రమయ్యెను. అది గ్రహించి తం(డ్రి అయిన (బహ్మ “కుమారా! 








ఎగా వంగా ఇంగా అంగ అం ఆంగ బి గా యింటి 





ae 


గ 
త. 


క్‌ 


రొ 


ft 
& 


ex 
ee 
ep 
క 
య. 
| 
| 4 
ల్‌ 
సే 
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ర కాదని తలచెను. దీనిలో విషయ భోగలాలసతధన లోభముండు 
శే, నని.స్వీకరించుటకు ఇష్టపడలేదు. 


ఎగ అంగి ఇది TE 


Fa) 


సం 


బగ్ర 


సర్వజ్ఞాని సర్వజ్ఞుడైన బ్రహ్మ ఇది గ్రబాంచి ““కుమారా ! 
(| నీవు ఆ విధముగ ఎందు కను కొందువు ? నీ పరమ ధ్యేయుడు | 
పరబ్రహ్మ పరమాత్ముడు రాముని రూపమున ఈ వంశ మందే | 
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౨| కార్యము చేయుట ప్రాప్తమైన, అంత కంటె అధిక లాభమైనది నాకు | 
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ఎ స్వీకరించెను. 
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చరణారవిందములపై యుండు అనురాగ భక్తియే ఆత్మ జ్ఞానమును 
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అట్లే రఘునాథా ! భక్తి యను నిర్మల జలముతోనే అన్తః కరణము 
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నశించును. రాముని చరణముల నుండి ఉద్భవించిన (శ్రీగంగ స్వ 
చరణాశ్రయుల మనోమలినమును తొలగించి జ్ఞానుల గావించి 
సంసార చ(క్రమున పడకుండ కాపాడును. అందువలన మనో 
వాక్కాయ కర్మలచే రాముని భజించవలెను. (శీ/(యద్భాగవతము) 
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వసిష్ట మహర్షి భగవానుని భక్తి మహిమను వర్ణించుచు 
“ప్రభూ! నిరంతరము మీ చరణ కమలములపై వర్థమాన (ప్రేమను 
గలిగి యుండు వారే నా దృష్టి యందు (త్రికాలజ్ఞాలు, సర్వజ్ఞులు, 
తత్తజ్ఞాలు, మర్మజ్ఞులు, పండితులు, విద్వాంసులు. వారే సమస్త 
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అకా జలం 


~~ 


గుణాగారములు అఖండ జ్ఞాన విజ్ఞాన భండారులు. వారే సమస్త 
లక్షణ యుక్తులు. భగవంతుని చరణములపై ప్రీతిలేక సర్వజ్ఞత్వాది 
గుణములు గలిగియున్నను అవి వ్యర్ణములు. అందువలన శ్రీహరి 
చరణములపై (పేమ గలిగి యుండుట సర్వ శ్రేష్టము” అనెను. 


>> 


ఈ రహస్యము తెలిసిన వాడు గనుకనే వసిష్ట మహర్షి 
(ప్రభుని ఇతర కాంక్షలు కోరలేదు. ముక్తి కూడ కోర లేదు. కేవలము 
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| శ్ర) రామునిపై అఖండ భక్తిని మాత్రమే కోరుకొనెను. 
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జనో తు న. ల ల్ని కాడ ఖా we గ్‌ ళు. బు అ, my ఇ : 
bt ees NO అ ల rr పోటు లో ఎ ర్‌ టె 1 ఆలి WP a త్రీ న. 


ఖ్‌ 
‘ 


శ 
ఇ వానో 


(న nyse mer 
శ (టై యః ట్‌ 
పు RRR 


శవయ 


స 





q 
శో 


“రామా ! మీ చరణ కమలములపై (బమ నా జన్మ ట్ర 


జన్మాంతరముల యందును ఉండవలెను?” అని కోరగా | 
(శ్రీరాముడు తన గురువునకు ప్రసన్నుడై అఖండ భక్తి వరమొసగి 
కృవా పూర్ణుడయ్యెను, 
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వసిష్ట మహర్షి అరుంధతితో కలసి సప్తర్షి మండలమందు 
నేటికిని స్థితుడై, (శ్రిరామ భక్తిలో నిమగ్నుడై జగత్క్మల్యాణము | 
గావించుచున్నాడు. ... (రామ చరిత మానసము) (థై 
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సెరుగుచున్న వింధ్యగిరిని అదుపు చేసిన పరమ తేజస్వి 
అగస్త్య మహర్షి ఆశ్రమము అతి మనోహరము. అచట యే బుతువు 
నందైనను సుందర పుష్పములు, సుస్వాదు ఫలములు లభించును. 
మృగాది పళువులు అచట శాంతిగ సుఖముగ సంచరించు 
చుండును. పలురకములైన పక్షులు మధుర స్వరముతో గానము 
 చేయుచుండును. రాక్షస గణములు ఈ ఆశ్రమ సమీపమునకు 
కూడ రాలేవు. భయముతో దూరముగ పారిపోవును. ఏ దృష్టితో 
చూచినను ఆపదలేని ఆశ్రమము. అందువలన తపోధనులు, 
బుషులు, మునులు, దేవతలు, యక్ష నాగ, పశు పతక్యాదులు కూడ 
ఇచట జీవనము గడుపుచుందురు. అగస్త్య మహర్షిని ప్రశంసించుచు 
| (రాముడు లక్మణునితో- 
నాత్ర జీవేన్భృషావాదీ క్రూరో వాయది వా శఠః । 
నృశంసః పాపవృతోవా మునిరేష తథా విధః ॥ 
(వాల్మీకి రామాయణము) | 
ఈ ముని ఎంతటి ప్రభావశాలియనిన వీని ఆశ్రమ మందు | 
అసత్యము పలుకువారును |క్రూరశఠ, నృశంస, పాపాచారులు | 
జీవితము గడుప లేరు. 
ఒక సమయమున తీరాబ్ది సమీపమున బ్రహ్మ, (శ్రీరాముని |క్ల 
| “రావణుని వధించి పృథ్వీ భారము తొలగించు”' మని ప్రార్దించెను.. స్ట్‌ 
అప్పటి నుండి అగస్త్య మహర్షి తన ఆశ్రమము నందే యుండి ' 
(శ్రీరాముని దర్శనార్దము నిరీక్షించు చుండెను. తన శిష్యుడు 
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(త్త దామనాను తాను నాను రామ తూము కనాను శ్ర్‌లాము త్రైరాను నామ రామ శ్రైరాము క 
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ఇంట్లో లో 
అగస్త్య మహర్షి శ్రీరామ భక్తి 29 
అ (శ్రీరామ (శ్ర్రారామ (స్రరామ రాసు (క్పిరామ (క్కిరామ (స్రరామ (రాము సిరాను (రామ (్కిరామ (శ్రారామ 
స! 


మ (శ్రీరామ (శీ 


పర త ర bee ee శ్రేగావ 


ను | క్రీరాను (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (గ్ర్రీరాను (శ్రీ 


(శ్రీరామ (శీ 


సుతిత్లుని గురుదక్షిణగా తనకు (శ్రీరామ భగవానుని దర్శనము 
చేయింపుమని కోరుకొనెను. సుతీక్షుడు (శ్రీ అగస్తుని చరణ 


ములకు ప్రణామములు చేసి _శ్మీరామ భగవానుని కొరకు అచటి 


నుండి వెళ్ళెను. అతడు నిరంతర సాధనలో మునిగి యుండెను. 
శ్రీరాముని చరణములపై ఇతని భక్తి అనుపమైనది. అందుచేత 
శ్యామసుందరుడు (శ్రీ సీతా లక్ష్మణ సహితుడై దర్శనమిచ్చెను. 
ఇతని కోరిక తీరెను. (ప్రభుని వెంట బెట్టుకొని తన గురువు (శ్రీ; 
అగస్త్య మహార్షి ఆశ్రమమునకు వెళ్ళాను. ఆ సమయమంను 
అగస్తుడు రామ భక్తులతో కలసి (శ్రీరాముని గుణములను గానము 
చేయుచుండెను. 

దండవత్‌ ప్రణి పత్యాహ వినయావనతః సుధీః | 

రామో దాశరథి ర్రహ్మన్‌ సీత యా లక్ష్మణో నచ । 

ఆగతో దర్శనార్హంతే బహాస్తిష్టతి సాంజలిః ॥ 

సుతీక్షుడు వినయ పూర్వకముగ ప్రణామములు చేసి 

“' బ్రహ్మర్షి! దశరథ కుమారుడు (శ్రీరాముడు సీతా లక్ష్మణులతో 


కలసి మిమ్ము దర్శించుటకు వచ్చియున్నాడు. అంజలి ఘటించి 


ఆ(శ్రమము వెలుపల నిలువ బడయున్నాడు'' అనెను. ఈ మాటలు 
వినిన వెంటనే అగస్త్య మహర్షి తన పరమారాధ్యుని దర్శించుటకు 
పరుగిడనుః 
రామో ౬ ఏ ముని మాయాన్తం దృష్టా హర్ష సమాకులః। 
నీత యా లక్ష్మణో నావీ దండనత్‌ వతితో భువి ॥ 
(ద్రుతము తాసు ముని రాడ్‌ రామ మాలింగ్భ భక్టీతః ॥ 
తద్దా(త నుర్భు జాన్లోద (త్రవన్చే(త జలాకులః ॥ 
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మునీశ్వరుడు వచ్చుట గాంచిన (శ్రీరామచంద్రుడు సీతా 
లక్ష్మణ సహితుడై పృథ్విపై దండ ప్రణామములు చేసెను. ముని 
వెను వెంటనే రాముని లేపి ప్రేమ పూర్వకముగ హృదయమునకు 
చేర్చుకొనెను. (శ్రీరామువి శరీర స్పర్శ పొందిన ముని నేత్రములు 
ఆనంద జలపూరితము లయ్యును. 

తరువాత అగస్త్య మహర్షి వాత్సల్యముతో కుశల ప్రశ్న 
లడిగెను. (శ్రీరాముని అమృత వాక్కులతో మహర్షి రోవు 
రోవుములు పులకించెను. తన (బాణాధారులగు శ్రీసీతా 
రాములను లక్ష్మణుని సుందర ఆసనముపై కూర్చుండబెట్టి 
(ప్రేమతో పూజించెను. వనములోని సుందర సుస్వాదు ఫలములతో 
వారిని సంతుష్ట్ర పరచి “' నేడు నా వంటి భాగ్యశాలి ఎందున లేడు. 
యోగుల మనస్సులను రంజింప జేయువాడు, భక్తులకు ఆనంద 
మొసగువాడు అయినట్టి (శ్రీరాముని, విదేహ తనయ సీతను, 
లక్ష్మణుని నా ఆ(శమ మందు (పత్యక్షముగ చూచుచున్నాను. 
దయామయా ! మీ దయ అనంతము” అనుచు ఈ విధముగ 
స్తుతించెను. 
ద్గిర కాలం మ యా తప్ప మనన్య మతినా తపః | 

తస్తే న తనసో రాను ఫలం తన య దర్ధనమ్‌ 4 
నదా మే సీతయా సార్ధం హృదయే వన రాఘవ ॥ 

గచ్చతస్తిష్టతో వాపి స్మృతిః స్యాన్మే సదాత్వయి॥ 

(అధ్యాత్మ రామాయణము) 
“(ప్రభూ ! నేను దీర్ణ కాలము నుండి అనన్య భావముతో 

తపస్సు చెయుచుంటిని. రామా ! నేడు స (ప్రత్వక్షముగ | 
'పూబించితిని. ఇదే ఆ తపస్సు ఫలము. రాఘవా ! సీతా సహితులై 
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మీరు సర్వదానా హృదయ మందే నివసింపుడు. సర్వకాల సర్వా 
వస్థల యందు మిమ్ము స్మరించునట్టు చెయుడు''. 
గే ఈ విధముగ స్తుతించి అగస్త్య మహర్షి ( రాక్షస సంహారము 
౨| కొరకు) పూర్వ కాలమున (శ్రీరాముని కొరకు ఇంద్రుడిచ్చిన 
౨| ధనస్సు, బాణములను ఎప్పుడును ఖాళీ కాక నిండి యుండు రెండు 
క అవల్ముల పాదులను, రత్నఖచిత ఖడ్షవలను ఇచ్చి ముని 
జనవందితుడగు (శ్రీరామునితో- 
అనేన ధనుషా రామ హత్వా సంఖ్యే మహాసురాన్‌ । 
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గ్రహించినట్లు గ్రహింపుము” అనెను. 
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నులు భగవానుని మంగళ ప్రదమైన చరిత్ర వినినంతనే 
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విషయాసక్తులు గాక సమస్త లౌకిక భోగముల యందు విరక్తులై 
యుందురు. ఆనంద కందమగు (ప్రభుని చరిత్ర కూడ ఆనంద 6 
రూపమే. వాని సుధా మధురిమలను ఒక్క మారు ఆస్వాదించిన 
మనస్సు ఇంకేదియు కోరదు. 
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దేవగురువు బృహస్పతి సోదరుడు ఉతధ్యుని కుమారుడు | 
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వీని చెంతనే యుండి, తమ అధిక-రాను సారము యోగము, | 
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చేసికొనిరి. మరొకరు వి(శ్రవో ముని పత్ని. వీని పుత్రుడే లోకపాలుడు 
కుబేరుడు. 
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మందు ఒక రాత్రి నివాసము చేసెను 


(శ్రీభరతుడు (శ్రీరాముని తిరిగి తెచ్చునుద్దేశ్యముతో 
చిత్రకూటమునకు వెళ్ళునప్పుడు ఈ ముని ఆశ్రమ మందు ఒక 
రాత్రి యుండెను. భరాద్వాజుడు తన తపోబలముతో సిద్దుల 
(ప్రభావమున భరతుని వెంట వచ్చిన అయోధ్యా వాసులందరికి 
అద్భుతాతిధ్య మిచ్చి వారిని ఆశ్చర్య చకితులను గావించెను. ఇతడు. 
నిజమైన (శ్రీరామ భక్తుడు. అందువలన ఇతనికి భగవానుని భక్తులు, 
భగవానుని కంటె అధిక ప్రియులు. ఎవరైన భగవద్భక్తుని కలయిక 
ఆయనకు భగవంతుడు (ప్రత్యక్షమగుట కన్న అధిక సుఖదాయక 
వుగును. భరతునితో కలయిక భరద్వాజుని ఎంతయు 
| ఆనందప రచినది. 


(శిరఘునాథుడు లంకా విజయానంతరము తిరిగి 
వచ్చునప్పుడు కూడ, పుష్పక విమానము నుండి దిగి భరద్వాజుని 
దగ్గరకు వెళ్ళెను. (శ్రీరాముడు సాకేత ధామ ్రవేశానంతరము 
భరద్వాజుడు భువన సుందరుని రూపము ధ్యానించుచు వాని | 
గుణములనే మనస్సున తలచు కొనుచుండెను. మాఘ మాసమందు | 
ప్రతి సంవత్సరము (ప్రయాగలో బుషి గణములు మకర స్నానము | 
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ంచెను. ఈ విధముగ భరద్వాజుని కృపతో లోకమున 
రాముని చరిత్రమను మంగళ (ప్రవాహము ప్రవహించెను. 
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స్ట దేఖు బిచార త్యాగి మద మోనో 4 
i ని రాముడు (త్రేతాయుగ మందు అవతరించెను. అంత 


కంటె ముందు ఆరణ్యక ముని పరమాత్మ తత్త్వమును గ్రబాంచి, | 
పరమ శాంతి పొందుటకు ఘోరముగ తపస్సు చేయుచుండెను. 
దిర్సకాలమైనను తపఃఫలము లభించ లేదు. అప్పుడు ముని మరి 
యొక జ్ఞాని యగు పురుషుని వెదుక నారంభించెను. అతడు అనేక 
తీర్ధములు తిరగెను. ఎంత మందినో కలిసెను. కాని సంతోషము 
గలుగలేదు. అతడు ఒక దినము తపోలోకము నుండి తీర యా [త 
కొరకు (క్రిందికి దిగిన లోమశ బుషిని దర్శించెను. 


ఆ బుషిని సమీపించి చరణములకు (ప్రణావుములు 
గావించి నమ్రతతో ఇట్లు ్రార్రించెను. “మహాత్మా ! దుర్రభమైన 
మానవ శరీరము పొందిన జీవులు, ఏ ఉపాయమున ఈ సంసార 
సాగరమును దాటవలెను ? మీరు దయతో నాకేదైన అట్టి వ్రత, 
దాన, జప, యజ్ఞములు గాని, దేవారాధన గాని ఉన్న చెప్పి ఈ 
భవసాగరము నుండి దాటించుడు”'. 

“దాన తీర్థ వ్రత యమ నియమ యజ్ఞ యోగ తఫః ప్రభృతు 
లన్నియు ఉత్తమమైన కర్మలు. కాని విని ఫలితము స్వర్గము. ఎప్పటి 
వరకు పుణ్యముండునో ప్రాణులు అప్పుటి వరకు స్వర్గ మందు 
సుఖము లనుభవంచెదరు. పుణ్యము సమా ప్పమైన తరువాత (క్రింద 
పడదురు. అయినను ఏరు శుభ కర్మలు చేయని మూఢుల కంటె 
ఉత్తములు. చూడుము నేను నీకు ఒక ఉత్తమమైన రహస్యమును 

| చెప్పుచున్నాను వినుము. (శ్రీరామ భగవానుని కంటె గొప్ప దేవతలు 
లేరు. రామ (వ్రతము కంటె ఉత్తమమైనది లేదు. రాముని కంటె 
్వడ్తినాము చ్రైరాము శ్రైరాము (ర్రైలాము శ్రైరామ గ్రాము (శ్రైరాము (క్రరాము చ్రరాము శ్రైరాము ర్రగామ ట్రైరాము ల 
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మ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శారాను (రాను (శరాను శ్రీరామ (ఫ్రరామ (శ్రారాను స్రైరాను (శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరాను ఢ్రీ 
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న్ని అరా న్ని 


ge మ (శ్రైరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (రాము (శ్రైరామ స్ర్రీరాను గ్ర్రిరామ (రాము (శ్రీరామ (స్ర్రైరామ © 
నే ట్‌ 


(శ్రేష్టమైన యోగము లేదు. గొప్పు యజ్ఞములు కూడ లేవు. (శ్రీరామ 
ఫ్‌ నామ జపము, (శ్రీరాముని పూజించుట చేయు మనుష్యులు ఈ 
తో కవ నందున పరల కవరు న అట రం సముఖప దెద తష 
౨| (శ్రీరాముని శరణు వేడిన ప్రాణులు అనాయాసముగ సంసార ' 
3 సాగరమును దాటుదురు. (కిరాముని స్మరించి ధ్యానించు 
| మానవుల అన్ని కోరికలు సిద్దించును. ఇట్టి వారికి పరమపద ప్రాప్తిని 
౨)| కలిగించు భక్తి శ్రీరాముడే ఇచ్చును. ఉత్తమ కులమందు జన్మించిన 
|| వారి మాటకేమి గాని, చాండాలురైనను (ప్రేమతో (శ్రీరాముని 
1 స్మరించిన పరమగతిని పొందుదురు. (శ్రీరాముడొక్కడే పరము 
౨| దైవము. (శ్రీరాముని పూజించుటే ప్రధాన వ్రతము. రామ నామమే 
a సర్వోత్తమమైన తుం[త్రము. (శ్రీరాముని స్తుతియే ఉత్తవు 
స శ్యాస్త్రము. అందువలన నీవు హృదయ పూర్వకముగ శ్రీరాముని 
3 


q 
$< 


ఈ 
శ 


గట్ట 


a = ఆబగ ల్ల 


re 
య్‌ 


ఎగ: 


Ca] 


ays 


Ce DE అల్లం 


బు 


యె 
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భజింపుము, . పూజింపుము, ధ్యానింపు'' మని లోమశ మహర్షి 
క | ఉపదేశించెను. 
జ | ఉపదేశము వినిన ఆరణ్యక ముని అమితానందుడయ్యెను. 
౨ ““ధ్యానించుటకు (శ్రీరాముని స్వరూపమును తెలుపు” డని 
చ| కోరెను. 
వ్‌ “రమణీయా యోధ్యా నగర మందు కల్పతరువు క్రింద 
| విచిత్ర మండప మందు (శ్రిరామ చంద్ర భగవానుడు విరాజమా '! 
“| .నుడైయుండును. మహామరకతమణి, నీలకాంతమణి స్వర్లములతో 
నిర్మించిన అతిమనోహరమైన సింహాసనము వానిది. ఆ "హా 
(జే, సనముకాంతి నాలుగు వైపులకు వెదజలబ్రబడుచుండును. నవమార్వా 
| దల శ్యామ సౌందర్య సాగరుడు, దేవేంద్ర పూజితుడు భగవానుడగు 
౨) (కీరఘునాథుడు సింహాసనముపై కూర్చు; తన (ప్రకాశముతో 
రీ! మునుల మనస్సులను హరించుచుండి.సు. వాని ముగ్ధ ముఖి 
జ, మండలము కోట్ల చం(దుల కాంతిని మించియున్నది. వాని 
౨ క్షర్ణములకు మకరాకృతి కుండలములు, మస్తకముపై కిరీటము 
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శోభించుచుండెను. కిరీట మందున్న మణుల రంగుల కాంతితో 
శరీరము రంజిత మగుచున్నది. మస్తకముపై నల్లని ఉంగరములు 
తిరిగిన కేశము లున్నవి. ముఖమందు చంద్ర కిరణముల వంటి 
దంత పంక్తి శోభించు చున్నది. వాని అధరము విద్రుమ మణి వలె 
మనోహరముగ నున్నది. వీని యందు శ్వా స్త్ర సహిత బుక్‌ సామాది 
నాలుగు వేదముల స్ఫూర్తి యున్నది. వాని ముఖ కమల మందు 
నాసిక జపాం కుసుమము వలె నున్నది. వాని కంఠము కమనీయ 
శంఖము వలెనున్నది. వీని రెండు భుజములు సింహ స్కంధముల 
వలె ఎత్తుగ బలముగ నున్నవి. బాహువులు మోకాలి వరకు ఉన్నవి. 
చెతుల యందు పచ్చల ఉంగరములు మెరయు చున్నవి. కేయూర 
కంకణములు అపూర్వముగ శోభిల్లు చున్నవి. వీని మనోహర విశాల 
వకుఃస్త అవు శీలత్నీ (శివత్సాది విచి (త చిహ్నములతో 
విభూషితమై యున్నది. ఉదర మందు మూడు రేఖలున్నవి. నాభి 
గంభీరముగ నున్నది. మనోహరముగ నున్న నడుమున మణులతో 
పొదిగిన మొలత్రాడు శోభతో నున్నది. సుందరమైనవి భుజములు, 
మనోహరమైనవి మోకాళ్ళు. యోగులకు ఆరాధ్యము పరమ 
మంగళమయమునగు చరణయు గల మందు వజ్రము, అంకుశము, 
ధ్వజాది చిహ్నములు అంకితములై యున్నవి. హస్త మందు 
ధనుర్భాణములు, భుజ స్కంధములపై అంబులపాొది శోభించు 
చున్నవి. ముఖముపై సుందరమైన తిలకము గలదు. ఈ దివ్య శోభా 
పూర్ణాకృతితో (శ్రీరాముడు అందరి చిత్తములును బలవంతముగ 
తన వైపు లాగుచున్నాడు''. 
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ఈ విధముగ ప్రకాశించుచున్న (శ్రీరాముని దివ్య 
స్వరూపమును లోముశుల వారు వర్షించి చెప్పి “మునీ ! ఈ 
విధముగ నీవు (శ్రీరామ భగవానుని ధ్యానించి స్మరించిన 
అనాయాసముగ సంసార సాగరమును దాట గలవు?” అని చెప్పెను. 
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ఈ. 
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ఆరణ్యక ముని య భక 


న్‌ "నీ రాము, చీ 


ye _్రరామ (శ్రీరామ మ (శ్రీరామ (కిరామ నా (రాము (స్రీరామస్రీరామ (శ్రైరామ (శ్హైరామ 


ఖ కట వారి మాటలు వినిన ఆరణ్యక ముని వినయ 
|] ముగోభగవానుడా! నా యందు దయతో (శ్రీరాముని ధ్యానముగ 
చెప్పి గొప్ప మేలు చేసితిరి. మీ ఉపకార భారముతో ముడుచుకొని 
పోయితిని. స్వామీ! ఈ (_శ్రీరాముడెవరు ? వీని మూల స్వరూప 
మేది? ఈ అవతారము ఎందుకు ధరించెను ? చెప్పు” డని కోరెను. 


a లోవుశ మహర్షి “వత్సా ! పూర్ణ సనాతన పరాత్పర 
౨| పరమాత్మయే (శ్రీరాముడు. సమస్త విశ్వ బ్రహ్మాండములను ఇతడే 
ఉత్పత్తి గావించెను. ఇతడే సర్వధారుడు. అందరిలో వ్యాపించి 
యున్న అందరి స్వామి. అందరిని స్య్మంచువాడు, పాలించువాగు, 
సంహరించువాడు ఇతడే. సమస్త విశ్వము ఇతని లీలా వికాసము. 
సమస్త యో గీశ్వరులకు పరమేశ్వరుడు దయాసాగ రుడు. జీవుల 
దుర్గతిని చూచి వారిని ఘోర నరకముల నుండి రక్షించుటకు 
జగత్తు నందు తన లీలలను, గుణములను విస్తరింప జేసెను. వీనిని 
గానము చేసి పాపులు తరించుచున్నారు. ఈ (శ్రీరాముడు 
అవతరించుటకు ఇదియే కారణము” అని చెప్పెను. . 


తరువాత లోమశ ముని (శ్రీరాముని చరిత్ర మొత్తము 
సంక్షేపముగ ఇప్పి “తేతాయుగాంత మందు (శ్రీరాముడు 
అవతరింప బోవుచున్నాడు. అప్పుడు (శ్రీరాముడు అశ్వమేధ 
యజ్ఞము చేయును. అశ్వము వెంట రాముని తమ్ముడు 
శత్రుఘ్నుడు వచ్చును. అతడు మీ ఆశ్రమమునకు వచ్చును. 
అప్పుడు మీరు (శ్రీరాముని దర్శించి వానిలో లీనులు కండు” 
అని చెప్పెను. 

మహర్షి ఉపదేశానుసారము ఆరణ్యక ముని రేవా నది 
తీరమున ఒక కుటీరము నిర్మించుకొని ఉండసొగెను. నిరంతరము 
రామ నామ జపముతో పూజా ధ్యానములందుండెను. చాలకాలము 
గడిచిన తరువాత అయోధ్యలో మర్యాదా పురుషోత్తముడు 
(శ్రీరాఘవేంద్రుడు అవతరించెను. లంకా విజయాది లీలలు 
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గావించి అయోధ్యలో అశ్వమేధ యజ్ఞము చేయుచుండెను. 
అప్పుడు యజ్ఞాశ్వమును వదలిరి. అశ్వము వెనుక గొప్ప సేనతో 
శత్రుఘ్నుడు వెళ్ళుచుండెను. అశ్వము రేవా తీరమున నున్న ముని 
ఆ(శ్రమమును సమీపించెను. శత్రుఘ్నుడు తన వెంట నున్న 
సుమతితో ““ఇది ఎవరి ఆశ్రమము ?”” అని అడిగెను. అతడు 
పరిచయము చేయగా ముని ఆశ్రమమున కేగెను. ముని వానికి 
స్వాగతము పలికి, శత్రుఘ్నుని పరిచయము పొంది ఆనందమగ్ను 
డయ్యెను. *'నా చిరకాల వాంఛ నెరవేరినది. నేనింక ఇప్పుడు 
(శ్రీరామ భగవానుని దర్శించెదను. నా జీవితము సఫల మగును”: 
అని తలపోయుచు పరమ రమణీయ మగు అయోధ్యా నగరమునకు 
వెళ్ళెను. 
నవదూర్వాదల శ్యాముడగు (శ్రీరాముడు నియమాను 
నారముగ ఆభూషణ రహితుడై మృగచర్మ ఉత్తరీయము ధరించి 
హస్తమున దర్భతో సరయూ తీరమున యజ్ఞశాల యందు యజ్ఞ 
దీక్షలో నుండెను. అచట దరి(ద్రులకు కోరిన వస్తువు లిచ్చుచుండిరి. 
ఎ(ఫ్రులకు సత్కారములు చెయు చుండిరి. బుషి గణములు ' 
మంత్రములు పఠించుచుండిరి. కాని ఆరణ్యక ముని (శ్రీరాముని 
రూప మాధుర్యమును దర్శించుచు ఉన్న చోటనే నిలువబడి 
యుండెను. శరీరము పులకించెను. తెలివి తప్పి భువన మంగళ 
రూపమును దర్శించుచునే యుండెను. 


మర్యాదా పురుషోత్తముడు మునిని చూచెను, వెను వెంటనే 
నలువబడెను. ఇంద్రాది దేవతలు లోకపాలురు ఎవరి చరణములపై 
శిరస్ఫ్సులుంచెదరో ఆ సర్వేశ్వరుడు (శ్రీరాముడు “మునివరా ! 
నేడు మీ రాకతో నేను పవిత్రుడ నైతిని అనుచు ముని చరణములపై 
పడను. ఆరణ్యక ముని వెంటనే (శ్రీరాముని లేపి తన 
హృదయమునకు హత్తుకొనెను. తరువాత మునిని ఉచ్చాసనముపై 
కూర్చుండ బెట్ట రాఘవేంద్రుడు స్వయముగ తన హస్తములతో | 
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న న an Vat రామ (స్రైరామ (స్ర్రైరామ'(శ్రైరామ (స్రైరామ (స్ర్రారామ సిరాను శరాన్‌ 
వె 


౨ వాని చరణములు కడిగి ఆ చరణోదకమును తన శిరస్సుపై 
చల్చుకొనెను. రాముడు [బ్రహ్మణ్య దెవుడు. (బాహ్మణుని 
స్తుతించుచు '' ముని శ్రేష్టా ! మీ చరణోదకముతో నేనునా 
బాంధువులతో గూడ పవిత్రుడనైతి. మీ రాకతో నా అశ్వమేధ 
యజ్ఞము సఫలమయ్యెను. ఇప్పుడు నిశ్చియముగ మీ చరణ 
ధూళితో పవిత్రుడనై ఈ యజ్ఞము వలన రావణ కుంభ కర్షాది 
బ్రాహ్మణ సంతానమును వధించిన దోషము నుండి విముక్తుడనగు 
[| చుంటిీని”” అని పలికెను. 

రగ మాయ వరధరర వాక్కులను SO DN నవ్వుచు 
నిట్లనియె. '“ప్రభూ ! మీరు మర్యాదను రక్షించు వారు. వేదములు, 
(బాహ్మణులు మీ రూపములే. అందువలన మీరు ఇట్లు 
మాట్లాడుట ఉచితము గాదు. ఇతర రాజులకు ఆదర్శమగుటకు 
మీరిట్టు ఆచరించుచున్నారు. (బ్రహ్మహత్యా పాతకములు పోవుట 
కొరకే మీరు అశ్వమేధ యజ్ఞము చేయుచుంటిరి. మర్యాదా 
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q 
శ, పురుషోత్తమా ! మీ మర్యాదా పాలన ధన్యము. మహాపాపులు కూడ | 
“| మీనామము స్మరించిన పాప సముద్రమును దాటి పరమ పదమును గ్‌ 
ఎ| పొందుదురు. రామ నామము ఉచ్చరించని వారిని పాపతాపములు |6 
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భయపెట్టు చుండును. (శ్రీరామా ! నేడు నేను ధన్యుడనైతిని. 
రామ నామ రూప సింహగర్షన వినినంతనే మహా పాప రూప 
గజములు నామ రూపములు లేకుండ పోవును. ఇది పొందిన నేను | 
సంసార తాపము నుండి ముక్తుడనైతిని”'. 


ముని వచనములు వినిన (శ్రీరాముడు వానిని పూజిం ' 
చెను. సమస్త బుషులు, మునులు, భగవానుని ఈ లీలను గాంచి | 
“ధన్యులము ధన్యులము”” అని నినాదములు చేసిరి. ఆరణ్యక | 
ముని భావావేశమున అందరితో నిట్లనియె. “ముని గణములారా | 
! మీరందరు నా భాగ్యమును చూచితిరి. సర్వలోక మహేశ్వరుడగు | 
(కీరాముడు నాకు [ప్రణామము చేయుచున్నాడు. అందరికి | 
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| పరమారాధ్యుడు నాకు స్వాగతము పలుకుచున్నాడు. శ్రుతులు 
[| వెదకు చుండెడి చరణ కమలముల వాడు నా చరణోదకము | గ్రహించి 
| పవిత్రుడనైతి ననుచున్నాడు. నేడు నేను ధన్యుడను”' అని చెప్పుచు 
| నుండగ అందరి ఎదుట ముని (బహ్మాతరం(ధము పగిలిపోయెను. 
పెద్ద శబ్దము అయ్యెను. స్వర్గ ముందు దుందుభులు (మోగించి 
| దేవతలు పుష్ప వర్షము కురిపించిరి. అందరు చూచు చుండగా 
ఆరణ్యక ముది శిరస్సు నర. జఉక ఐచి(తమైన తేజస్సు వచ్చి 
iN (శ్రీరామునీలో లీనమయ్యెను. . 
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నమో ౭. స్తుతే వ్యాన విశాల బుద్దే 
గే వుల్లార విన్సాయత వత నేత | గ్గు 
వ యేన త్వయా భారత తైల ఫ్రూర్థః .. 
నీ FF వజాీ లితో జ్ఞాన మమయః ్రదీవః I క్ల 


న్యానం వసిష్ట నస్తారం శక్తేః పొత్రమ కల్మవమ్‌ | 
సరాశ రాత్మజం వన్దే శుక తాళం తసో నిధిమ్‌ ॥ 
అజ్ఞానాంధకార సముద్ర మందు నిమగ్నులై యుండు 
ప్రాణులకు ఉపదేశించుటకు గాను సాక్షాత్తుగా నారాయణుడే 
జగద్నురువగు వ్యాసుని రూపమున అవతరించి (పసద్దుడై 
యున్నాడు. వ్యాస మహర్షి ఎల్ల కాలము అమరుడు. 
ఆదిగురువు శంకరాచార్యునకు బదరీ క్షేత్ర మందు దర్శన 
మిచ్చి అతనితో కలసి ఇరువది ఏడు దినములు శా(స్తార్థములు చేసి 
అంతమున ప్రసన్నుడై తానెవరో తెలిపి వాని ఆయువును ద్విగుణీ 
కృతము చేసెను. ఈ విధముగ నిజమైన భక్తులకు ఇప్పుడును దర్శన 
మగుచున్నది. వీని వెంట ఎల్లప్పుడు భక్త, సంత, బుషి మునుల 
సమూహము ప్రిరముగ నుండెడిది. ఇతడు వసిష్ట భగవానుని : 
' ప్రపౌత్రుడు. శక్తి బుపికి పౌత్రుడు. పరాశరునకు పు(త్రుడు,. 
శుకదేవునకు'తండ్రి. గురువు శంకరాచార్య, గోవిందాచార్య, గౌడ. 
పాదాచార్యులకు పరమ గురువు. జనకాది రాజర్షులకును ఇతడు - 
గురువు. యమునా ద్వీపమున ఆవిర్భవించిన వెంటనే యవకు 
డయ్యెనని పురాణ ప్రసిద్రము. సమస్త వేదములను పఠించెను. ఇతడు 
సామాన్య వ్యక్తిగాదు. ఇ a 
కృష్ణ ద్రైపాయనం వ్యాసం విద్ది నారాయణం ప్రభుమ్‌ | 
కోహ్యన్యో భువి మైత్రేయ మహా భారత కృద్భవేత్‌ ॥ 
(విష్ణు వురాణము 
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en నగరము చేరాము దామ రాసు రామ TTC 
FP అష్టాదశ పురాణ కర్త, మహాభారత రచయిత, బ్రహ్మ | |: 
a సూ(త నిర్మాత, వేదములను శాఖోపశాఖలుగ విభజించిన శై 
| వేదవ్యాసుడు నారాయణునితో సమానుడు. CG 
న “యన్న భారతే తన్న భారతే” అను సూక్తి ననుసరించి ఓ 
స నేటి విశ్వ జ్ఞానము, విజ్ఞానము వ్యాస భగవానునిదే. అందువలన 

స “వ్యాసో చ్చిష్టం జగత్సర్వమ్‌”*” అనునది సుప్రసిద్ద సత్యము. 

) వ్యాస భగవానుని సత్సంగములు నిరంతరము నడచు 

x 


చుండెడివి. సత్సంగ మందు బ్రహ్మ తత్త్వ నిరూపణము, పరమాత్మ 

యొక్క నిర్గుణ- సగుణ స్వరూప విచారణ, ధర్మ కర్మల వ్యాపకత, 
| వాని ఫలా ఫల మీమాంస, యోగ సాంఖ్యా ధ్యాత్మ జ్ఞానములు, 

భక్ష్యంగములు అనువానిపై చర్చ జర్‌గెడిది. ఇతడు స్వయముగా 
వీనిని ఆచరించుట యందు, పాలించుట యందు నిరంతరము 
నిమగ్నుడై యుండెడి వాడు. 

వ్యాసుల వారు శివ, విష్ణు, సూర్య, గణేశ, దేవీ, ఆది 

నామములతో విభిన్న పురాణములను నిర్మించి, వాని యందు 
దేవతల భక్తి ప్రవాహమును పారించిన విధము నేటికిని భక్తులకు 
పరమ సాధనమై యున్నది. విష్ణు భగవానుని మత్స్య, కూర్మ, 
ఇ| వరాహ, నృసింహ, వావునాది నామములపై కూడ ఈయన 
౨|| పురాణములను రచించెను. 
రామ భక్తీపై వ్యాస భగవానుడు రెండు గ్రంథములను వ్రాసెను. 
(స, అఎ పద్మ పురాణము, అధ్యాత్మ రామాయణము. 
నం! సద్మ అతాణచయనతటు వ భగవానులు చరిత్ర 


ఆరాను క్రిరాను (శ్రైరాను నీ 


స్‌ 
ఇన 


శ: న శ గ” 
వు Ww oC? 


స్‌ 
వల 


(| వస్తారముగ నరూపింపబడినది. పద్మ పురాణ రామాశమేధ | 
|| ఖండమున అధికముగ నున్నది. ఇందులో తప్ప (శ్రీరాముని ఉత్తర | 


(౨) | చరిత్ర పూర్తిగ లభించుట లేదు. అధ్యాత్మ రామాయణ మందు 
౨), యోగజ్ఞాన వైరాగ్యములు, భక్తి యొక్క మధురత (ప్రవహిం సు 
|| చుండును. రామ భక్తి గ్రంథములన్నింటి యందును ఉన్న రామ 
| టా. దిని యందు వ యున్నవి. విభిన్న రామ 
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GE bos yo yes cs ys రామ రామ bon yon yon Bou yon 
/ ల? 
| గీతలు అధ్యాత్మ రామాయణము నుండియే సం(గబాంచబడనని. గ 
sf ఆగ లన 
స వీనిలో హనుమ, లక్ష్మణ, శబరులు చేసిన మూడు కేవలము భక్తి | 
అం క్ట | lp 
i} పరమైన. న్‌ు తులసీదాసు కూడ వీనినే సం గ్రహించి వ్రాసెను ర్జు 
2 MI : 
శ) అధ్యాత్మ రామాయణ మందు ఈ విధముగ నున్దాది. (11 
i} 


తస్మాద్భామిని సంక్షేపాద్దక్ళే ౭. హం భక్తి సాధనమ్‌ । గై 
నతాంనంగతి రేవాత సాధనం (ప్రథమం న్మతమ్‌ Il 


౪ 


స 
న్‌్‌ 


. ద్వితీయం మత్స థాలావ న తీయం మద్‌ గుణోరణమ్‌! . 
స్ప _ వ్వొహ్వాల్దలత్తం మద్వుచనా చత్రం సాధనం భవేత్‌/ స 
.. సంచనుం వుణ్య శీలత్తం యమాది నియ మాది చ. (0 
సే నిష్టాను త్సూజనం నిత్యం షష్టం సాధన మీరితమ్‌ । [1 


మమ మంత్రో పాన కత్తం సాంగం నప్తమ ముచ్చతే ॥ [| 


క 
ఖల 


| మద్దుక్షవ్యధికా వూజా నర్వ భూతేషు మన్మతిః | 

i బాహ్యోర్థేషు విరాగిత్తం శమాది సహితం తథా ॥ 

“| _అప్రమా నవమం తత్త విచారో మమ భామిని | 

2 వినం నవవిభా భక్తం నోరనల యస్య కస్వువా I 

1, ఈయో వా వురువ స్వాప్‌ తిర్భు గ్వోనిగ తన్యవా | 

EB భక్తీః నంజాయతే (ప్రేమ లక్ష౭కా శుభలక్షలో 4 

2 (అధ్యాత్మ రామాయణము) 
జ “భామినీ నేను సంకేపముగ భక్తి సాధనములను చెప్పుదును. 


| వీనిలో మొదటి సాధనము సత్సంగము. రెండవ సాధనము నా జన్మ | 
కర్మల కథలను కీర్తించుట. మూడవ సాధనము నాగు యు అను 
స్ర| చర్చించుట. నాలుగవ సాధనము (గీతా, ఉపనిషాదులత్‌ )నా 
'శై| వాక్యములకు వ్యాఖ్యానము చేయుట. ఐదవ సాధనము నిష్కపటులై 
తమ గురు దేవుని భగవంతునిగా భావించి సేవించుట. ఆరవ 
సాధనము పవిత్ర స్వభావము, యమ నియమాదులు పాలించుట, 
ప్రేమతో సదా నన్ను పూజించుట. ఏడవ సాధనము నా మంత్ర 
“| సాంగోపాం గోపాసన చేయుట. ఎనిమిదవ సాధనము నా భక్తులను | 


ష్‌ శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (క్రిరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ రామ (రాము శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్ర్రీరాను రామ క్ర 
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దర్శించుట. బాహ్య పదార్రముల యందు వైరాగ్యము, శమ, 
దమాది సంపన్నులగుట. తొమ్మిదవ సాధనము తత్త్వ విచారణ. 
| భామినీ ! ఈ విధముగ ఇది నవ విధ భక్తి. ఈ సాధనములు 
స్రీకిగాని, పురరపరనిక గాం పశు పత్యాదులకు గాని (బవు 
లక్షణముగల భక్తిని గలుగ జేోయును””, 

వ్యాసుల వారు అగ్ని పురాణ మందు రామునితో లక్మణునకు 
| సమస్త రాజనీతులను బ్‌ సరా జేసెను. స్కాంద పురాణ మందు 
బ్ర హ్మ ఖండమున సేతు మాహాత్మ్యము, రామ స్తోత్రములతోను, 














Ea ME = FETT mre ages 
టరామ రావు కిరానా రామ, 
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మర్‌ 





పెద్దది రామ భక్తి మహిమ బోధించు గ్రంథమిదేనేమో అనిపీంచును. 
దీని యందు మారుతి రాముని స్తుతించుట అమోఘముగ 
నుండును. ఈ మాహాత్మ్యము 60 శ్లోకములలో నిరూపింప బడి 
నది. ఇది వ్యాసుల వారికి రామునిపై గల (ప్రేమకు భక్తికి నిదర్శునము. 
_శ్రమద్భాగవతము కృష్ణ భక గ్రంథము. అయినను. దీని 
యందు కూడ సీతాపతి (శ్రీరాముడు “' సీతాపతిర్హయతి లోకము 


ఉల్ణంఘించలేరనియు వ్యాసుల వారు శ్రీరాముని మహిమను 
అద్భుతముగ నిరూపించిరి. అన్ని దేవాలయముల యందును “వశే ' 
మహాపురుషతే చరణార విన్చమ్‌'' అను శ్లోకములతో పూజా 
హారతులు గావింపబడుచున్నవి. 
ధ్యేయం సదా సరిభవఘ్ట్రామ భ్లీస్త దోహం 
తీర్దా నుదం శివ విరించినుతం శరణమ్‌ 1 
బ్రుత్వార్ల్‌ హం ప్రణతసాల భవూజ్రి పోతం 
ననే మవహోపురునతే చరణార నమ్‌ il 
త్సకా కా సుదున సజ నురే శీ ఖత రాజ్యలజ్మీం 
ధర్మిష్ట ఆర్భవవసా యదగాదరణ్యమ్‌ / 
మాయా మృగం దయిత యేవ్టీత మన్వుధావద్‌ 
వసే ప. చరణార వ. i 


_శరామ క్రీరామ రాను గామ శ్రరామ శ్రీరామ శరా 
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నా కంటె అధికముగ పూజిం చుట. సమస్త జీవుల యందు నన్ను 
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సే సముస్తేం[దియములపై సంపూర్ణ విజయమును పొందిన 
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పరమ (ప్రభుని దర్శించ వలెననియే. ద్నీర్టకాల కఠోర తపస్సు చేయు 
నప్పుడు (బ్రహ్మ విష్ణు మహాశ్వరులు ప్రత్యక్షమై వరమడుగుడనిరి 

దంపతులు చేతులు జోడించి వినయముగ ““మా మనస్సు 
లందు లౌకిక వాంఛలు లేవు. కాని విధాత సృష్ట గావింపుమని 
ఆజ్ఞాపించెను. అందువలన మీరు ముగ్గురు పుత్ర రూపములలో 
కవు అవతరింపుడు'' అని కోరుకొనిరి. 

(త్రిమూర్తులు ''తథాస్తు”* అని పలికి అంతర్జానమైరి. కొంత 

సేపటికి వారు శ్రీవిష్ణు అంశతో దత్తాత్రేయుడుగను, "బ్రహ్మ అంశతో 

చంద్రుడుగను, శంకరుని అంశతో దుర్వాసుడుగను అవతరించిరి. 

(త్రిమూర్తులు పరమ భక్తులైన ఆ దంపతుల ఒడ యందు 
ఆటలాడు చుండిరి. అనసూయ నిరంతరము బాలల సంరక్షణ 
లోనే గడుపు చుండెను. 

_  గశ్రిరామ భగవానుడు అత్రి అనసూయల శ్రద్దా భక్తుల నెణే గి 

సీతా లం సహితుడై వీరి ఆశ్రమమునకు వచ్చెను. = 

సీతా రామ లక్ష్మణులు తమ ఆశ్రమమునకు వచ్చిరను 
సమాచారము వినిన మహర్షి పులకితుడై మునిజన వందితుడగు 
| శ్రీరాముని చూచుటకు పరుగులు తీసెను. (మానస) 


౨ ఢ్రరామ శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ (రామ రామ శ్రీరామ శ్ర్‌రామ (శ్ర్‌రామ (క్ర్రేరాము కో 





అగా ఇగ ౫0 





ఫ్లో 








GO 








> 







మ (శ్రీరామ స్తీీరా 







మ శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీ 






మనీ 






మ (శీ 






మ (కీ 





మకీ 





న్‌ 





ము 







శ్రీరామ (శీ 


జ్‌ 


ఉల 
పసు. 


లాం sop sop sop sop sop sop op op యింటి og అంటి అంటి యంగా ల 





ము (ని 


f UE UU UU రా ర URN 


జక 


రామ చ్రేరామ శ్రీరామ (ర్రేరాదు శ్రేరాము శ్రీరామ క్రీరామ పేరాను శ్రరాము పామ క్కిరాము రాను oa 
. న్‌. 
గత్వా ముని ముపాసీనం భాసయన్తం తపో వనమ్‌ |' | 


దండవత్‌ (వణ వత్యాహ రామో 2._'సహమభివాదయే / గ 


పతు రాజ్ఞాం వురస్మ త్స దండ కావన మాగతః ॥ (ర్‌ 
క్‌] 
వన వాస మిషేణాపి ధన్యో ౭_ హం దర్శ నాత్తన ॥ ం 


సమస్త తపోవనమును (ప్రకాశింపజేయు మునిశ్వరుని చెంతకు | 
| రాముడు వెళ్ళి ప్రణామము గావించి “నేను రాముడను. మీకు |క| 
అభివాదనము చేయుచున్నాను. నేను తండ్రి ఆజ్ఞానుసారము | 


£ | 

| దండకారణ్యమునకు వచ్చితిని. వనవాస సమయములో క్‌ 
»3 & 

మిమ్ములను దర్శంచి కృతార్జుడనైతిని?” అనెను. ka 


వందనము చేయుచున్న (శ్రీరాముని వెను వెంటనే మహర్షి | | 
లేవనెత్తి హృదయమునకు హత్తుకొనెను. మహర్షినేత్రముల నుండి (కి 
(ఏమా శ్రువులు (సవించుచుండెను. శ్రీరాముని అలౌకిక a 
సౌందర్యమును గాంచిన ముని నేత్రములు శీతలములయ్యెను. అత్రి |ఢ్రీ 
ఆవరముగ (శ్రీరాముని తన ఆశ్రమములోనికి తీసికొని వెళ్ళెను. 
( అధ్యాత్మ రామాయణము) 


gate 


అనంతరము సీతా రామ లక్ష్మణులను పవిత్రాసనములపై 
కూర్చుండ బెట్టి విధి పూర్వకముగ పూజించి, నవఫలములతో 
వారికి అతిథి సత్కారముల గావించెను. ఆసనముపై ఆసీనుడైన 
కమలదళ లోచనుని మహర్షి తనవితీర దర్శించి కృతార్హుడయ్యెను. 
(మానస) 
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దేవకార్య నిమిత్తం చయయా సం త్వరమాణయా | 
దళ రాత్రం క్రతా ర్యాతిః సేయం నూలతేవ తేలి. నఘ / 
తామిమాం నర్జ భూతానాం నమస్కార్వాం తసన్వీనీమ్‌! 
అభిగచ్చతు వైదేహీ వుృద్దామ క్రోధనాం సదా ॥ 


రో 


(వాల్మీకి రామాయణము) జ్జ | 
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అ (శ్రరామ (శ్రరాము (శ్రైరామ (శ్రీరాను (శ్రైరామ (శ్రరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ '్రిరామ (క్రిరామ 


EE (రామ (్రిరామ స్రీరామ (క్రిరామ రామ (రాను రామ (శ్రీరామ మలాము రామ | ర్ర్రీరామ క్ర 


“శిరామా! ఈమె దేవకార్య నిమిత్తము పది రాత్రులను 
ఒక రా(తిగ చేసినట్టి అనసూయాదేవి. మీకు తల్లి వలె 
పూజనియురాలు. సర్వప్రాణులు నమస్కరింపదగిన తపస్విని. 
క్రోధ మెరుగనిది. విదేహ నందిని సీతను వృద్దురాలైన అనసూయ 
చెంతకు పంపుము'' అని మహర్షి చెప్పెను. 

శ్రీరాముని ఆదేశమును పొందిన సీతాదేవి అనసూయను 
సమీపించి ఆమె చరణములపై బడెను. తన పాదములపై బడిన 
సీతను గాంచి అనసూయా దేవి హర్షముతో “బిడ్డా ! సీతా” | 
అనుచు ఆదరముతో ఆలింగనము చేసికొని విశ్వకర్మ నిర్మిం+ న 
రెండు పట్టు చీరలును, దివ్యాంగ రాగమును నొసగి “కమల ముఖి! 
ఈ అంగరాగమును ధరించిన నీ శరీర శోభ ఎన్నిటీకిని తరుగదు'' 
అని చెప్పెను. అనంతరము అనసూయ సీతకు పతివ్రతా ధర్మ 
ములను చక్కగ ఉపదేశించెను. “రఘునాథునితో కలసి సుఖముగ 
తిరిగి నీ గృహమున కేగుదువు'' అని అనసూయ ఆశీర్వదించగా 
సీత-ప్రసన్నురా అయ్యెను. 

అనసూయ రామునితో “రామా ! మీరు సమస్త భువన 
ముల సృష్టి కర్తలు. (ప్రపంచమును మోహింప జేయు మాయ కూడ 
సదా మీకు భయపడుచుండును”' అని కొనియాడెను. 

శీసీతారామలక్ష్మణులు ఆ రోజు అత్రి మహర్షి ఆశ్రమ 
మందు వి (శ్రమించి రెండవ రోజు అత్రి మహర్షితో ''మునశ్వరా ! 
మేము బుషులు, మునులతో నిండిన దండ కారణ్యమునకు 
వెళ్ళవలెనని కోరుకొనుచుంటిమి. మాకు మార్గము చూపుటకు 
మీ శిష్యులను మా వెంట పంపుడు'' అని (శ్రీరాముడు కోరగా 
అత్రి ముని నవ్వుచు “రామా ! దేవతాశ్రయ స్వరూవా ! సర్వులకు 
మార్గదర్శుకుడవు నీవై యుండగా నీకు మార్గదర్శకులు ఎవరు ? 
కాని ఇప్పుడు మీరు లోకవ్యవహారమును అనుసరించుచున్నారు 
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అని చెప్పెను. 

i భక్త వాంఛాకల్ప తరువగు (శ్రీరామ (ప్రభువు అత్రి మహర్షి 
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re చంద్రుడు ప్రేమవశుడై దశరథ మహారాజునకు 
పుత్రుడుగా అవతరించెను. దశరథ మహారాజు మనువు నవతారము. 
ఇతడు (శ్రీరామ భగవానుని పుత్రునిగా పొంది ఆనందిచుటకుగాను 
భూతలముపై జన్మించి రాముని వియోగము భరించలేక (ప్రాణము 
వదలి ఆదర్శ (పేమను స్టాపించెను. 


దశరథ మహారాజు పరమ తేజస్వి . మను మహారాజు ఏలె 
(ప్రజలను రక్షించినవాడు. ఇతడు వేదములు తెలిసిన వాడు, గ్‌ ప్ప 
సేనకు (ప్రభువు, (ప్రజా రక్షకుడు, దూరదర్శి, దేశవాసులకు 
ప్రియుడు, మహాయజ్ఞములు చేసిన వాడు, ధర్మ ప్రియుడు 
మహర్షుల వలె సద్గుణములు గలవాడు, రాజర్షి, (త్రిలోక ప్రసిద్దుడు, 
పరా(క్రమ వంతుడు, శత్రు నాశకుడు, ఉత్తమమైన మి(త్రులు 
గలవాడు, జితేం(దియుడు, సంపదలలో కుబేరుని అంతటివాడు, 
ఇం(ద్రునితో సమానుడు, సత్య (పతిజ్ఞాపాలకుడు, ధర్మార్ల 
కామములను శా'స్తాను సారముగ పాలించువాడు. 


దశరథుని మం(త్రి ముఠడలయంధు వసిష్ట మహాముని, 






వామదేవుడు, సుయజ్ఞుడు, జాబాలి, కాశ్యపుడు, గౌతముడు, 


మార్కండేయుడు, కాత్యాయనుడు, దృష్టి జయంతుడు, 


విజయుడు, సురాష్ట్రుడు, రాష్ట్ర, వర్రనుడు, అక్‌"పుడు, ధగ్మవాలుడు 
మున్నగువారు విద్యా ఐనయ స సంపన్నులు, (నీ, పంపన్నులు, పవిత్ర, 


హృదయము గలవారు, శాస్త్రజ్ఞులు, శ[స్తజ్ఞాలు, ప్రతాపవంతులు, 
రాజనీతి విశారదులు, సావధానులు, రాజాజ్ఞను అనుసరించువారు, 
తేజస్వులైన క్షమాశాలురు, నగుమోము గలవారు, కామ క్రోధ 
లోభరహితులు, సత్యవాదులైన పురుష (ప్రవరులునై యుండిరి. 
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౯) (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (గామ శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ 'శ్రిరామ (స్రైరామ క్లో 






ఆదర్శవంతుడైన రాజు, మంత్రి మండలితో ప్రజలు సుఖ 
సంపన్నులై యుండిరి. దశరథుని సహాయము దేవతలు కూడ 
కోరుచుండిరి. ఇతడు అనేక యజ్ఞములు చేసెను. చివరి సారి జననీ 
జనకుల భక్తుడైన శ్రవణ కుమారుని వధించిన పాపమునకు ప్రాయ 
శ్చిత్తముగా అశ్వమేథము, జ్యోతిమ్జోమము, ఆయుష్టోమము, 
అతిరా[త్రము, అభిజిత్‌, విశ్వజిత్‌, ఆపోర్యామాది యజ్ఞములు 
గావించెను. ఈ యజ్ఞము లందు ఇతర వస్తువులు గాక పది లక్షల 
పాడి యావులను, పది కోట్ల సువ్వర్ణ ముహరీలను, నలుబది కోట్ల 
వెండి రూపాయలను దానమిచ్చెను. దీని తరువాత పుత్ర ప్రాప్తికి 
బుష్యశ్ళంగుని బుత్విజునిగ నియమించి దశరథుడు పుత్రెప్టి 
యజ్ఞమును చేసెను. ఈ యజ్ఞ మందు సమస్త దేవతలు తమ తమ 
భాగమును గ్రహించుటకు స్వయముగ వచ్చిరి. . దేవతలు, మునులు, 
బుషులు |ప్రార్హించగా భగవానుడు దశరథుని పు(తునిగా 
అవతరించుటకు ఆమోదించెను. యజ్ఞ పురుషుడు స్వాయముగ 
ప్రత్యక్షమై పాయసముతో నిండిన సువర్ణ పాత్రను దశరథునికిచ్చి 
“రాజా! ఈ పాయసము దేవతలచే తయారు చేయబడినది. ఇది 
సంతాన ప్రాప్తిని గలి గించును. ధనవృద్దిని, ఆరోగ్య వృద్దినిని గూడ 
గలిగించును. దీనిని నీ రాణులకు ఇమ్మ''నెను. 

రాజు (ప్రసన్నుడై మర్యాదానుసారము కౌసల్య ధర్మపత్ని 
గనుక బంగారు పాత్రలోని పాయసమును సగము చేసి కౌసల్యకు 
ఇచ్చెను. మిగిలిన సగ భాగమును రెండు భాగములుగ జేసి ఒక 
భాగమును సుమి[త్రకు ఇచ్చెను. మిగిలిన ఒక భాగమును రెండు 
భాగములుగ జేసి ఒక భాగము కైకకు ఇచ్చెను. మిగిలిన ఆ అర్హ 
భాగమును రాజు ఆలోచించి సుమిత్ర మధ్య భార్య కావున ఆమెను 
ఆనంద పరచుటకు మజుల సుమి [త్రకు ఇచ్చెను. ఈ విధముగ రాజు 
పాయసమును ముగ్గురు భార్యలకు పంచి పెట్టెను. 
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రామ (శ్రీరామ (శ్రైరొమ (స్రైరామ (శ్రైరామ (శ్రీరామ (శ్రిరామ (స్రీరామ (స్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రైరామ స్ర్రీరామ ను 
కౌసల్యకు 12వ మాసమున చైత్ర శుక్ష పక్షమున నవమి తిథి | 
పునర్వసు నక్షత్రము కత్మాటిక లగ్న వుందు (శ్రిరాముడు గ్గ 
జన్మించెను. Gr 
అనంతరము కైకకు పుష్య నక్షత్రము మీన లగ్న మందు ¢ 
భరతుడు జన్మించెను. ప 


ఆ తరువాత సుమి త్రకు ఆశ్లేషా నక్షత్రము కర్క లగ్న మందు 
రెండు భాగములు గ్రహించిన కారణమున కు శత్రుఘ్నులు 
జన్మించిరి. 


"ఈ విధముగ ఆభగనానుండరు నాలుగం లో 
అవతరించెను. 


రాజునకు ఈ నలుగురు పుత్రులు పరమ. ప్రియులైనను 
(శ్రీరాముని యందు విశేషమైన ప్రేమ గుదు. (శ్రీరాముని కొరకే 
కొన్ని వెల సంవత్సరములు నిరిక్షించిన వాడు కావున, ఒక్క క్షణము 
కూడ (శ్రీరాముని చూడకుండ నుండగలొడి వాడు కాదు. 
విశ్వామిత్రుడు యజ్ఞ రక్షార్హము (శ్రీరాముని పంపుమని 
అడుగుటకు వచ్చినప్పుడు రాముని వయస్సు 15 సంవత్సరములు 
పూర్తి అయి యుండెను. దశరథుడు రాముని పంపుటకు 
ఆమోదించ లేదు. వసిష్టులు నచ్చ జెప్పిన తరువాత ఆమో దించెను. 
“(శ్రీరాముడు నా ఎదుట ఉన్నంత వరకే నా ప్రాణములు నిలచి 
యుండును” అనెను. తన వచనము సత్యము చెయుటకే రామ 
(బమానల మందు తన ప్రాణము, ఆహుతి ఇచ్చెను. 


భగవానుడు కైక వుతిని మార్చి అనేకములగు పనులు | 
చేయించెను. జగత్తులో ఆదర్శ మర్యాదను స్టాపించుటకే భగవానుడు 
అవతరించెను. ముఖ్యమైన ఆదర్శములు :- 

1. దశరథుని సత్య రక్షణ - (శ్రీరాముని ప్రేమ. 
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యా ళ్‌ 
శే! 3. (శభరతునిత్యాగము - ఆదర్శమైన సోదర ప్రేమ. 
1. 4. UD లక్ష్మణుని (బహ్మ చర్యము-సేవాభావము- రావు 
అ) పరాయణత - త్యాగము. 

5. (క్రీ సీతా దేవి ఆదర్శ పవిత్ర పాతివ్రత్య ధర్మము. 

శే, 6. (శ్రీకౌసల్యా పుత్ర ప్రేమ - కోడలీపై ప్రేమ - పాతివ్రత్యము 

[1 - ధర్మ (ప్రేమ - రాజనీతి - కుశలత. 

7. సుమిత్రకు (శ్రీరాముని యందు ప్రేమ - త్యాగము - 

రాజనీతి కుశలత. 

శై 8. కైకేయి దుష్ట బుద్ది - తిరస్కరింపబడియు రాముని ఎడల 
కఠినత్వము. 
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9. హనుమానుని నిష్కామ ప్రేమ భక్తి. 














10. విభీషణుని శరణాగతి - అభయ ప్రాప్తి. ca 
11. సుగ్రీవునితో రామునికి ఆదర్శ స్నేహము. 
12.' రావణాదుల వినాశము - అంతమున ఉద్రరించుట. _ 
శ్రీరామునకు వనవాసము లేకున్న ఇవి కష్టమయ్యెడివి. 
ఇవి అన్నియు ఆదర్శ మర్యాదలు, అనుకరణీయములు. దశరథుని 
వంటి భాగ్యవంతులు ఎవరుందురు ? (శ్రీరాముని దర్శించ 
వలెనను కోరికతో రాముని కొరకు రామ-రామ- రామ అనుచు ప్రాణ 
త్యాగము చేసెను. 'లంకా విజయానంతరము దశరథుడు 
(కిరాముని దర్శించెను. దశరథుడు (శ్రీరాముని సమీపించి 
(శ్రీరాముని ఆలింగనము చేసికొని (పీమాలాపనలు కావించెను. 
తరువాత లక్ష్మణునితో *'సుమిత్రా సుఖవర్రన లక్ష్మణా ! నీవు 
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నిరంతరము (శ్రీరామునిశే సవ యందే యుండవలెను. దీని వలన | 
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దశరథ మహారాజు వాత్సల్య భక్తి 
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క్షర బ్ర 
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హుదయమని, 
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రొమాయణ మందు మహారాణి కౌసల్య చరిత్ర ఎంతయు 

నుదారమైనది, ఆదర్శమైనది. (ప్రాచిన కాలమందు మను-శత 

. రూపలు తప మొనరించి (శ్రీరాముని పుత్రునిగా పొందు వరము 
పొందిరి. ఆ మను శతరూపలే దశరథ - కౌసల్యలు. (శ్రీరామ 
భగవానుడు పుత్రుడుగా వీరి గృహ మందు అవతరించెను. 


(శ్రీరామునికి రాజ్యాభిషేకము చేయవలెనని నిర్ణయించి 
నప్పుడు కౌసల్య ఆనందమునకు అవధి లేదు. ఈమె (శ్రీరామునికి 
శుభము జరుగవలెనను కోరికతో అనేక యజ్ఞములు, దానములు, 
దైవ పూజలు చేయుచు.ఉపవాస వ్రతమందు నిమగ్నమై యుండెను. 


ను శ్రిరాను (రాను. శ్రీరామ (శీ 






నిక 


దర్మ్శ్మము కొరకు త్యాగము 


క్ర 


(శ్రీరాముడు వనవాసమున కేగవలెనని నిశ్చయించి నప్పుడు 
తల్లి ఆజ్ఞను తీసికొనుటకు కౌసల్యా భవనమునకు వచ్చెను. 
(శ్రీరామ చంద్రుడు తల్లిని సమీపించెను. రాముని చూడగానే 
వెంటనే లేచి పుత్రుని ఆలింగనము చేసికొని శిరస్సు నిమిరెను. 
కౌసల్య నేత్రముల నుండి [ప్రమాశ్రువులు (స్రవించు చుండెను. 
రాముడు ఉపవాస దీక్షలో నున్నది కౌసల్యకు గుర్తు వచ్చెను. | 
ముహూర్తము సమీపించుటకు ఇంకను ఆలస్యముండెను. అంత 
వరకు నా రాముడు ఆకలితో ఎట్టుండును ? అని తలచి యేదైన 
మిఠాయిగాని నాలుగు పండ్లుగాని తినిఎంచిన బాగుండునని 
భావించును. రాముడు వేరే పని మీద వచ్చెనని ఆమెకు తెలియదు. 
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అప్పుడు రాముడు తల్లితో “అమ్మా! తండ్రి గారు నాకు 
వన రాజ్యము ఇచ్చెను. అచట నాకు అన్ని ఎఐధముల శుభము. 
జరుగును. నీవు ప్రసన్నురాలవై నేను వన వాసము చేయుటకు అనుజ్ఞ 
నిమ్ము. పదు నాలుగు సంవత్సరములు వన మందు నివసించి త్స 
వాక్యవు సత్యవ గావించి తిరిగి వచ్చి నీ చరణములు 
దర్శించెదను. అమ్మా! నీవు దుఃఖించకుము”' అనెను. 


రాముని వచనవుులు కౌసల్య హృదయ వంండు 
శూలములు గ్రుచ్చినట్టయ్యెను. ఎక్కడి సామ్రాజ్య సింహాసనము! | 
ఎక్కడి వనవాసము ! కౌసల్య వూటాడ లేకపోయెన.. | 
మూర్చితురాలయి క్రింద పడెను. కొంత సేపటికి తేరుకొని పలు 
విధముల విలపించి తండ్రి (పీమ కంటె తల్లి (ఏమే గొప్పది. 
మహారాజు వనవాసము చేయుమనినను నేను వెళ్ళనివ్వను అని 
అనుకొని ఇది కైకేయి ఆజ్ఞ. ఆపుటకు నాకేమి అధికారమున్నది ? 
ఎందుకనిన కన్న తల్లి కంటె సవతి తల్లి అధికారము ఎక్కువగా 
నుండును. నేను (శ్రీరాముని బలవంతముగ వెళ్ళ నివ్వకున్న, 
ధర్మము వెళ్ళిపోవును. దానితో అన్నదమ్ములకు పరస్పర విరోధము 
గలుగును, అని ధర్మ పరాయణురాలైన సాధ్వి కౌసల్య హృదయ | 
మును కఠినముగ చేసికొని “కుమారా ! తల్లియు తం(డ్రయు | 
ఆజ్ఞాపించిరి. నీవును అది ధర్మమని తలచితివి. నేను కూడ 
ధర్మమునకు హాని గలుగనివ్వను. వెళ్ళి ధర్మమును వాలించు'' 
మనెను. 1. 
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పతివ్రతా ధర్మము 
_ కౌసల్య హృదయ మందు తుఫాను చెలరేగెను. తనను కూడ 
' రాముని వెంట తీసుకొని వెళ్ళమని అనెను. అప్పుడు రాముడు 
ఇట్లనెను. “అమ్మా! పతిని పరిత్యజించుట (స్త్రీ చేయకూడని | 
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OUI TTI రమప గామ అ 
క్రూరమైన పని. ఈ ఆలోచనను దూరముగ నుంచుము. నాతండ్రి | 
జీవించి యున్నంత వరకు నీవు ఆయనను సేవించ వలెను. ఇది 
సనాతన ధర్మము. (స్త్రీకి పతియే దైవము, (ప్రభువు. మహారాజు 
మన ఇరువురకు రాజు. భరతుడు కూడ ధర్మాత్ముడు, సదాచారము . 
గలవాడు. అతడు నిన్ను కూడ సేవించును. అమ్మా! నేను వెళ్ళిన 
తరువాత మహారాజు శోకముతో ప్రాణ త్యాగము చేయకుండ నీవు 
సర్వదా మహారాజునకు హితవు గలుగు నట్టుగ నుండవలెను. పతికి 
అనుకూలముగ నుండనిచో అధమగతి ప్రాప్తించును. పతిని 
సేవించిన స్వర్గ ప్రాప్తి లభించును. ఇది (స్త్రీ ధర్మ 

కౌసల్య పతివ్రతా శిరోమణియే. పుత్ర (పమచే అట్లనెను. 
కర్తవ్యమును (గ్రహించి పుత్రునికి అనుజ నిచ్చెను. 

సీత శ్రీరాముని వెంట వెళ్ళుటకు సిద్దపడి నప్పుడు కౌసల్య 
ఆమెను దగ్గరకు తీసికొని ““పుత్రీ ! కుల మర్యాదను ఎప్పుడు 
ఉల్లంఘించకుము. పతియే పరమ దైవము. నేడు నా పుత్రుని తండ్రి 
వనవాసమును చేయ నియమించెను. అతడు. ధనవంతుడు గాని, 
నిర్దనుడు గాని అతడే నీకు దైవము. అందువలన ఎప్పుడును 
తిరస్క్రరించకుము”' అనెను. 

సీతాదేవికి పతివ్రతా ధర్మము నుపదేశించుట సూర్యునకు 
దీపము చూపినట్టుండును. అయినను అత్తగారి మాటలు ధర్మాద్ద 
యుక్షముగ భావించి, చేతులు జోడించి “అమ్మా ! నన 6. 
ఉపదేశించి నట్లే చేయుదును. ఇట్ల నాకు నా తల్లి దండ్రులు కూడ 
నుపదేశించిరి. చంద్రుని నుండి వెన్నెల వెరు కాదు. తల్లి తండ్రి 
సోదరుడు తనయుడు పరిమితమైన సుఖము నిచ్చెదరు. ఇది ఈ 
లోకములోనే లభించును. కాని పతి మోక్షరూపమైన అపరిమిత 
సుఖము నిచ్చును: అందువలన పతి సేవయే పరమ ధర్మమని 
పలికెను. 
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(శ్రీరాముడు వనవాసమున కేగిన తరువాత దశరథుడు 
శోకముతో కౌసల్యా భవనమునకు వచ్చెను. అప్పుడు కౌసల్య 

*ఖావేశముతో దశరథుని కొన్ని కఠినమైన మాటలు అనెను. ఆ 
వెను వెంటనే పశ్తాత్తాపముతో చేతులు జోడించి కాళ్ళపై బడి 
దశరథుని వేడుకొనెను. “స్వామీ ! నన్ను త్షమింపుడు. నాకు 
ప్రసన్నులు కండు. నేను పుత్ర వియోగముచే పీడింప బడుచుంటిని. 
నేను ఈ రోజు పతివ్రతా ధర్మము నుండి (భష్టురాల నయితిని. 
నేను క్షమకు కూడ యోగ్యురాలను కాను. నన్ను మీ దాసిగా 
భావించి ఉచితమైన శిక్షను విధింపుడు. స్వామీ ! నేను ధర్మమును 
ఎరుగుదును. మీరు సత్యవాదులు. ఇది కూడ నాకు తెలియును”, 
కౌసల్య మాటలు రాజునకు కొంత ఊరట కల్గించెను. 
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| (శ్రీరాముని వియోగముతో దశరథుడు అన్నపానములు 
త్యబించెను. మృత్యు చిహ్నములు కనబడు చుండెను. ఇట్టి స్తితిలో 
రాజు కౌసల్యతో “(శ్రీరామ జననీ ! నీవు ధన్యురాలవు- ఇట్టి 
స్తితిలో కూడ నీవు ఆదర్శముగ మాటాడ గలి గితివి. అనగా 
సీ ధైర్యమునకు సాహసమునకు పాతి వ్రత్యమునకు విశ్వాసమునకు 
నీ ఆదర్శ కర్తవ్య నిష్టా పాలనకు చ వ్‌ భక లన 
అనెను. 

(శీరాముడు వనవాసమున కేగిన ఆరవ రోజు అర్దరాత్రి 
గడచిన తరువాత గరుడు (ప్రాణ త్యాగము చేసెను. 







లే 
శాలలో 












కోడలిపై (ప్రేమ 
సుమంతుడు సీతారామ లక్మణులను వనమున వదలి 
తిరిగి వచ్చినప్పుడు కౌసల్య ““పు(తీ ! ఎండకు ఎండిపోయిన 
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కమలమువలె, నలిగిన కలువవలె, ధూళితో కప్పబడిన బంగారము 
వలె, మేఘములతో కప్పబడిన చం(ద్రునివలె నున్న నీ ముఖము 
చూచినప్పుడు నా హృదయ మందు రగిలిన శోకాగ్ని నన్ను 
కాల్ళుచున్నది'' అని యేడ్చును. 
(క్రీరామ భరతుల యందు సమ భావము ప్రజాహితము. 
కౌసల్యకు (శ్రీరాముని యందును, భరతుని యందును 
సమానమైన (్రేవు. అన్ని అనర్షములకు తానే కారణమని 
విలపించుచున్న భరతుని కౌసల్య హృదయమునకు చేర్చుకొనెను. 
రాముడు తిరిగి వచ్చెనను భావన కలిగెను. 
మహారాజు దహన క్రియా నంతరము వసిష్టుడు రాజ్య 
తతోసననపై కూర్చుండుమని కోరినప్పుడు భరతుడు 
ఒప్పుకొనడు. అప్పుడు కౌసల్య ప్రజల హితము కొరకు భరతునితో 
“వత్తా! ప్రజాభీష్టము ననుసరించి రాజ్యభారము పూను''మని 
బోధించును. రాముడు అడవికి వెళ్ళు నప్పుడు కౌసల్యాదేవి 
““రామునకు రాజ్యమునకు బదులుగా వన రాజ్యము లభించినది. 
[| నాదుఃఖమునకు కారణము రాముడు లేనందు వలన గాదు, దశరథ 
| మహారాజునకు భరతునకు (ప్రజలకు మిక్కిలి క్లేశము కలుగునని 
దుః ఖించుచున్నా! 'నని అనును. ఎంత ఆదర్శమైన పలుకులు ! 


పుత్ర ప్రేమ 

_ కొసల్య పుత్ర వాత్సల్యము నన న. ధర్మ రక్షణకు 
| పుత్రుని త్యాగము చేసినది. 

వనమునకు వెళ్ళు సమయమున పుత్రునితో “కుమారా ! 

ప మార్గమును అనుసరించుము. నీవు పాలించు 

౨| ధర్మము నిన్ను రక్షించును”” అని రక్ష కట్ట వనమునకు పంపెను. 

పుత్ర వియోగ దావానలముతో హృదయము దర్రమగుచున్నను 
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నాము (ష్రైరాము స్రీరామ (క్రైరామ (స్ట్రచాము షక్రైరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (స్ర్రిరాము శ్ర్రరాసు ప్ర్రైరామ శ్రీరామ శ్రీరామ 


ఎ తనయుని తృబించెను. ఇదియే ఆదర్శమైన (ప్రమ. పదునాలుగు | 
ఏ, సంవత్సరములు నిరంతర వ్యాకులతతో గడపినది. లంకా || 
శే, విజయానంతరము రాముడు అయోధ్యకు వచ్చుచున్నాడను వార్త Gg 
౨ విని నప్పుడు ఆవు దూడ కొరకు పరుగిడిన విధముగ పరు గిడెను. ( 
- కౌసల్య రాముని హృదయమున చేర్చుకొని తల నిమురుచు | 


నీ, “సుకుమారులైన ఈ బిడ్డలు రామలక్ష్మణులు. రావణున ఎట్టు 


MEU 


స జయించ గలిగిరి”” ? అనుకొొనును. , |g 
Is త్రిభువనేశ్వరుడు పుత్ర రూపమున లోక కళ్యాణము కొరకు క 
' pe | 
(౨| జన్మించె ననునది మరచెనేమో ! కౌసల్య ధర్మ పాలనమునకు ఫలము | 
yt శ ౯ sR జప అ 9 స 
| లభించినది. శ్రీరామునిచే తత్త్వ జ్ఞానము పోంది సరమ పద ప్రాప్తి |( 
4| పొందినది. కౌసల్య ధన్యురాలు. 
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వ అల స ని ఓ న జా డ్స్‌ ఖో 
సై రామ శ్రారామ ప్రచా మారావు మ భస్ర్రారామ స్రైరామ స్ర్రైశాము (స్త్రైరాము స్ర్రైరామ క్రైరామ ప్రిరామ (స్రైరామ ట్ర 
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..టిశరథుని భార్యలు 360 అని చెప్పబడినది. ఎందరున్నను 
అందరిలో మహారాణి కొసల్య పట్టు మహిషి మహారాజునకు కైక5పై 
అధికమైన (ప్రేమ. మిగిలిన వారిలో సుమిత్ర కూడ ప్రధానురాలే. 
మహారాజు కైక భవన మందే యుండెడి వాడు. సుమిత్ర కౌసల్య 
చెంత నుండెడిది. రామ లక్షణ భరత శతుఘ్నులు నలుగురు |ఢ|- 
సుమిత్ర ఒడిలోనే నిదురించెడివారు. లాలన పాలన అన్నియు ||, 

_సుమిత్రయే చూచెడిది. రాత్రులు నిదుర మేల్కొని యెడ్చు 2. 
చుండగా వ. రాముని ఎత్తుకొని సుమిత్ర చెంతకగి '“సుమిత్రా! (0 
రాముని తీసికొమ్ము. నీ చెంత తప్పు నిదురించడు. చూడుము |“ 
ఏద్బి యేచ్చి కనులు ఎంత ఎరుపెక్కినవో 1” అని వదలి పెట్టును. G 
రాముడు సుమిత్ర ఎత్తుకొనగనే యేడుపు మానెడి వాడు. g 


రాముడు పెద్దవాడు అయిన తరువాత కూడ నిదుర లేవగానే |" 
తం।డికి తల్జులకు ప్ర పణామములు చేయువాడు. సర్వ కార్యములు (|క|. 
సుమిత్రయే నిర్వహంచెడిది. అందుకని రాముడు ఎక్కువగా | 
'“'సుబుత్రా మాత ఎక్కడి” అని అడిగెడి వాడు. లక్మణుడు స్‌ 
రాముని వెంట అడవికి వెళ్ళు సమయమున సుమిత్ర లక్ష్మణునితో గ్గు 
“కుమారా ! ఇంక నికు తల్లి వైదేహి, తండ్రి రాముడు. ఎక్కడ | 
రాముడు నివసించిన అదియే అయోధ్య. వారి పాద సేవయె నికు (శీ 
పరమావధి? అని పలు విధముల ఆజ్ఞాపించి ఆశీర్వదించెను. - (రా 


భరతుడ్లు రాముని దగ్గరకు చి త్రకూటమునకు వెళ్ళినప్పుడు 
| తల్టులందరు, సీత తల్లీ జనకుని భార్య సునయన అందరు కలిసిరి. |క| 
సునయనకు కైకపై 'చాల కోపము వచ్చెను. కౌసల్య ఎంత నచ్చ | 
జెప్పినను ఆమె కోపము చల్హారలేదు. అప్పుడు సుమిత్ర దేవీ [ (5 
కైక శిక్షను అనుభవించు చున్నది" అని చెప్పి శాంతింప జేసిన 


వురొక వూరు లంకలో యుద్దము వ. . 
' సమయమున లక్ష్మణుడు రణ భూమి కుంటు మూర్చపోగా, 
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౨) హనుమా నుడు సంజీవినీ పర్వతమును ఎత్తుకొని వచ్చుచుండెను. 
శే! అప్పుడు భరతుడు శత్రువేమో అనుకొని బాణముతో కొట్టగా హనుమా | 
"| నుడు క్రిందపడి విషయమును తెలిపెను... అప్పుడు సుమిత్ర “నా |ఢ్రీ 
౨| పుత్రుడు లక్ష్మణుడు (శ్రీరాముని కొరకు రాముని ఎదుటనే యుద్దము | కీ 
| చేయుచు పడిపోయినాడా! ఆహా! నేను ధన్యురాల. al అని న్‌ 
౨) ఆనంద పరవశురాలయ్యెను. మరుక్షణముననే “అయో! (శ్రీరాముడు |ఢ్‌ 
శత్రువుల మధ్యలో ఒంటరిగా పోరాడు చున్నాడు అ ' అనితలచి || 
దుఃఖించెను. శత్రుఘ్నుని కూడ లంకకు పంపవలెనని నిర్ణయించు [్‌ 
వ| కొనెను. అప్పుడు వసిష్ట మహర్షి వద్దని చెప్పగా ఊరుకొనెను. ఇంతటి (గ 
| . ఆదర్శ హృదయము గల సుమిత్ర ధన్యురాలు. 
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కైక సరళ స్వభావము గలది, బుద్రిమతి, నీరనారి. ఒకసారి | 
౨|| దశరథుడు శంబరాసురునితో యుద్దము సలుపుచుండగా రథ | 
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గనుక ఈమెకు తదితరులతో వివాహము కాదు”'. 
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(శ్రరామి (కిరాను 


అబ. 


మిమ్ములను శరణు వేడు చుంటిని. నా హృదయ మందున్న మీ | 


ధనుర్యజ్ఞానంతరము జనకుడు సీతకు వివాహము గావించి | 

తన జన్మ సఫలమైన దనుకొనెను. | 
"వివాహానంతరము దశరథ మహారాజు పుత్రులతోను 

కోడం(డ్రలతోను అయోధ్యకు ప్రయాణమయ్యెను. జనకుడు 
(ప్రేమను దాచ లేకపోయెను. మ. వ 
దశరథుని నలక కొ తరవత పు తానని వైపు కొంచెము సేపు, 
సీత వైపు కొంచెము సేపు చూడ సాగెను. రాముడు వెళ్ళు చున్నాడను | 
కొనిన తన ప్రాణమే పోవుచున్నట్టుండెను. తిరిగి రండని దశరథుని ' 
(ప్రాధేయ పడుచుండెను. దశరథుడు ప్రేమతో వారించగా జనకు ప 
అ(శు నయనములతో రథము దిగి (ప్రణమిల్లెను. అనంతరము 
రాముని సమీపించి చేతులు జోడించి వూటాడవలెనని 
అనుకొనుచున్నను (ప్రేమ వశముతో మాటాడ లేకుండెను. వాక్కు 
అవరుద్ద మగు చుండెను. ఎంతయు (ప్రయత్నము మీద నెమ్మదిగా 
విన(ముడై ఇట్లు ప్రార్రించెను. 

లామా] న్‌ నా జన్మ ఫలించెను. సూర్యునివలె ప్రకా 
శించు మిమ్ములను సీతా సహితులను గాంచు చుంటిని. యోగులు 
మీ చరణ కమల పరాగ రసికులై భయంకర కాల చక్రమును జయిం | 
చిన వారై సంసార సాగరమును దాటుదురు. మీ నామ ) సంకీర్తనముతో 
దేవ గణములు శోకమును, దుఃఖమును జయించు చున్నారు. అట్టే | 
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చరణములను నేను ఎప్పుడును మరువ కూడదు'' అని వేడుకొనగా 
(శ్రీరాముడు జనకుని వచనములకు (పేమ పూరితుడై సంతుష్టు 
డయ్యెను. జనకుని తన తండ్రి దశరథుని వలెను, గురువు విశ్వా 
మిత్రుని వలెను, కుల గురువు వసిష్టుని వలెను భావించి గౌరవించెను 
అనంతరము జనకుడు భరతుని లక్ష్మణుని శత్రుఘ్నుని కలసి 
ఆశీర్వదించెను. 
తరువాత జనకుడు విశ్వామిత్రుని కలసి ఆయన పాదములు | 
పట్టుకొని ఆ పాద ధూళిని నేత్రములకు అద్దుకొని శిరస్సున ధరించెను 


(క్రరామ (త్రైరామ (క్రైరామ (స్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (క్కిరాదు (రాము (కిరాను రామ (శ్రీరామ [ 
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[హా తాడు చె త్రైచాము డారాము చేరాడు కామ re శారాను ర్రరామ డ్రోరామ ప్ర రాస oo 
| | న. 
౨ Pp సీతా లక్షణ సహితుడై అయోధ్య విడచి ‘ 
'4| వనవాసమునకేగ ననియు, భరతుడు దుఃఖముతో (శ్రిరాముని | 
',| తిరిగి తెచ్చుటకు చిత్రకూటమునకు వెళ్ళెననియు, వినిన జనకుడు |G 
గ్‌ ఖా ] 


| కూడ చిత్ర కూటమునకు వెళ్ళెను. అచట (శ్రీరాముని దర్శించి 
| భరతుని భక్తి చూచి వారితో యేమియు చెప్పులేకపోయెను. 
(శ్రీరాముని భరతుని పారస్పురిక (పేమ తర్శించనలవి గానిది. 

జనకుడు (శ్రెస్ట కర్మ యోగి. ఆదర్శ జ్ఞానులందు అగ్ర 
| గణయ్యుడు. ద్వాదశ (ప్రధాన భాగవతాచార్యులం దొకడు. జనకుడు 
| ధన్యుడు. ధన్యమైనది అతని గూఢ (పేమ. 
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వమువా మ. భరతునకు జయము. జానకీ 
రాముల చరణ కమలముల. మకరందమును గ్రోలు రసిక భ్రమరము 
భరతుడు. జగత్‌ భూషణుడు, సూర్య వంశ విభూషణుడు, నృప 
శిరోమణి (శ్రీరామ చంద్రునిపై పూర్ణాను రాగము గలవాడు 
భరతుడు. 

జగత్తును భరించి పాలించిన వాడు భరతుడు. భరతుడు 
జన్మించకున్న (ప్రథి$పై సర్వ ధర్మ భారమును ఎవరు ధరింపగలరు? 
జడమును చేతనమును, చేతనేమును జడమును ఎవరు చేయ 
గలరు? (శ్రీ, రాముడే భరతునకు సర్వస్వము. (శ్రీ రాముడే తండ్రి, 
తల్లి, సోదరుడు, బంధువు. జీవన సర్వస్వము రాముడే. 

శ్రీరాముని వనవాస విషయము వినిన భరతుడు తండ్రి 
మరణ విషయము మరచిపోయెను. ఈ సర్వానరములకు కారణము 
నేనే అని తలచి స్తంభించి పోయెను. (శ్రీ, రామునిపై అమితమైన 
శ | (పేమ కారణముననే భరతుడు తన తల్లి అయిన కైకను కటు శబ్ద 
౨| మొలతో తూలనాడి తననే దోషినిగా భావించి పశ్చాత్తాపముతో 
దుఃఖపడు చుండెను. భరతుని స్వభావ మెరి గిన కౌసల్యా దేవి “నీవు 
#| సదా రావుచం(ద్రుని (పమించువాడవని నాకు ఆరలిరురంనర 
న శ్రీరాముడు నీకు ప్రాణము కంటె ప్రియమైనవాడు. (శ్రీ, రామునకు | 
| కూడ నీవు ప్రాణము కంటె పీయుడవు' అని పలుకుచు ఓఒదాసొను 
న అనంతరము వామదేవ వసిష్టులు భరతుని ఓదార్చిరి. ుంచి | 
స, ముహూర్తమున రాజ సభ నేర్పాటు గావించి మంత్రులను, Gq 
| సభాసదులను, భరతుని, కౌసల్యాదులను పిలిపించి భరతునితో G 
స “రాజ్యము స్వీకరింపు'' మని కోరిరి. న్‌ 
|] అపుడు భరతుడు వారితరయుపగాోనా తండ్రి న 
«3 స్వర్గమున కేగెను. Uy సీతారాములు వన మందుండిరి. ఇట్టి ర 
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ఒక్కరాము శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ గ్రీరామ (శ్రీరామ (రాను రామ స్రీరామ క్ర/రామ 
































సమయమున మిరు నా శుభమును కోరుచుంటిరా ? (శ్రీరాముడు 
తప్పు నా మనోభావమును గ్రహించువారు ఎవరు ? ప్రాతః కాలముననే 
శ్ర తావ నెలత కగు నని నిశ్చయముగ పలికెను. “సతాపతి | 1 
పము నాకు శుభో' మనెను. | 
భరతుడు వనమునకు వెళ్ళు సమయమున నిషాదుని కలసి | 
వానితో '“నేను మహాపాపిని. విధాత మా వంశ కలంకమునకే నన్ను | 
పుట్టుంచి నలపన్నరా అని బాధ పడుచుండగా నిషాదుడు భరతుని | 
ఓదార్భుచు “(శ్రీరామ (ప్రభువు మిమ్ములను పదే పదే గుర్తు చేసి |] 
కొనుచు ప్రశంసించుచు గడిపెను. మీ కంటె అతిప్రియమైన వారు | 
(శ్రీరామునకు లేరు. ఇది ప్రమాణము చేసి చెప్పు చుంటె'' ననెను. 


అనంతరము భరతుడు భరద్వాజ మునిని కలిసెను. మునికి | 
(ప్రణామ మాచరించి “నా తల్లి కైక చేతలు నాకు తెలిసినవి కావు. 
జనులు నన్ను నిచుడను కొందురు. అందుకు బాధపడుట లేదు. 
1 | పరలోక భ్రష్టుడ నైనందుకు బాధలేదు. తండ్రి మరణము కూడ 
*| నాకు శోకము గలిగించుట లేదు. అతడు పుణ్యాత్ముడు రామ | 
లక్ష్మణులను పుత్రులుగా పొంద గలి గినాడు. సీత్రా రామలక్మణులు 
ముని వేషములతో కాళ్ళకు చెప్పులు కూడ లేకుండ వనము లందు 
తిరుగుచున్నారు. శ్‌ బట్టులు ధరించి ఫలములు భుజించుచు 
నేలపై దర్భలను, ఆకులను పరచుకొని నిదుర పోవుచున్నారు. 
వృక్షముల క్రింద నివాసము చేయుచు నిత్యము ఎండ వానగాలులను 
సహించు చున్నారు. అదియే నాకు దుఃఖము గలిగించు చున్నది. 
నా హృదయము సంతాపాగ్నిలో నిరంతరము కాలిపోవుచున్నది. 
నాకు పగలు ఆకలి వేయుట లేదు. రాత్రులు నిదుర కూడ వచ్చుట 
లేదు. నేను ధర్మార్ధ కామ మోక్షము లలో దేనిని కోరుట లేదు. 
జన్మ జన్మల యందు (శ్రీరాముని చరణముల పై ప్రేమనే వరముగా 
కోరుకొనెదను. ఇంకేదియు నాశించుట లేదు”” అని భరతుడు 
[| చెప్పగా భరద్వాజ ముని “భరతా! ధన్యుడవు నీ కీర్తితో జగత్తునే 
జయించితివి”” అనుచు (పమ ప 


జ్ర) (న్హీరామ (శ్రైరామ (ిరాను (శ్రరామ (శ్రీరామ ్రరామ (శ్రీరామ (స్రీరామ (| 





నీరాను (శ్రరాము (శారాను ని 





న్‌, రాను 








రాను (శ్రురాను 





భరతుని శ్రీరామ భక్తి 81 





య భరతుడు నా విరోధియని లక్ష్మణుడు (భమ 
స పడెను. అప్పుడు రాముడు “లక్ష్మణా ! వినుము. భరతుని వంటి |క్టె| 
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లక్ష్మణుడు (శ్రీరాముని సేవించుటకు అరణ్య వాసమునకు 


వెళ్ళుచుందేను. ఊర్మిళ క మ ల లక్ష్మణుని నె నరక వెళ్ళిన రాముని 
సృంంచుటకు అంతరాయము గలుగును. రాముని సేవించుటయే 


వ ధర్మము. ఆ ధర్మము కాపాడుటకు భర్తకు ఊర్మిళ 
ౌకరించినది. అదియును గాక ఇం(ద్రజిత్తునకు ఒక వరముండెను. 


సం॥లు కంద మూలఫలములను భుజింపుచు, నిద్రను త్యజించి 


అఖండ బ్రహ్మచర్యమును పాటించు మహాపురుషుని చేతిలో 
వేంఘనాధండం. వంరణేంచంన ని. ఇందువలన ఊర్మిళ 


| అయోధ్యయందే యుండెను. మహావ్రతమును పాటించుచు 


లక్ష్మణుడు రాముని వెంట వెళ్ళాను. 

ఈ విషయ మంతయు లక్ష్మణుడు చెప్పుట వలన ఊర్మిళ 
మౌనముగా పాతివ్రత్య ధర్మమును పాటించెను. పతి ధర్మ రక్షణలో 
సహయపడుట పత్నీ ధర్మము గనుక మారు మాటాడలేదు. 


_ వివాహమై జనకపురి నుండ వచ్చిన తరువాత 12 సం॥లు లక్ష్మణుని 
అనుసరించి యున్నది ఊర్మిళ. సుమిత్ర వలెనే ఊర్మిళ కూడ | 


త్యాగము చేసి తన ధర్మమును నెరవెర్చినది. 
మరొక విషయము (శ్రీరాముడు స్వతంత్రుడు. అందు వలన 


| జానకిని తన వెంట తీసికొని వెళ్ళినాడు. సేవా పరాయణుడగు 
లక్మణుడు పరతం త్రుడు. ఊర్మిళను ముత అనుచితము 
వతనపాస సమయమున లక్మణుడు ని సీతారాములను అన్న 
విధముల సేవించుచు ఏరాసనముతో కూర్చుండి మనస్సు రాముని | 
యందురు. నిరి తోచక నావను Ee జాగరూకుడ 


యుండెడివాడు. 
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(ప్రపంచ మందు అనేక విధములైన భక్తులున్నారు. అందరిలో సి 
శత్రుఘ్నుని భక్తి విలక్షణమైనది. ఇతడు మూక కర్మ యోగి. ఏమి వ 
చెప్పువాడు కాదు. ఏమి అడుగువాడు కాదు. భగవానుని అనుసరిం | క 
చుట, భక్తితో సేవించుట, భక్తితో వెన్నంటి యుండుట, భరతుని || 
సేవించుట ఇతని ధర్మములు. భరతుని విడచి యుండు వాడు (4 
“| కాదు. అందుచేతనే వసిష్టుడు భరతునితో “రామలక్ష్మణులు 
;3 


ప], అయోధ్య వచ్చినచో మీ ఇరువురు వనవాసము చేయుడు”? అని 
స చెప్పును. భరతుడు శత్రుఘ్నుని అడుగకుండగనే వసిష్టుని మాటకు 
శై అంగీకారము తెలుపును. శత్రుఘ్నుడు తనను విడచి యుండడని 
| భరతునకు తెలియును. 


న్స్‌ చిత్రకూటము నుండి తిరిగి వచ్చినప్పుడు భరతుడు నంది 
గ గ్రామ మందు రామ లక్ష్మణుల వలెనే తపస్వియై యుండెను. 


"శ తల్టులను రాజ పరివారమును సేవకులను సంరక్షించు భారము 
5 భరతుడు శత్రుఘ్నునకు అప్ప జౌప్పైను. హృదయ మందు దుఃఖాగ్ని 
|౨| రగులు చుండెను. తాను కూడ వస్త్ర, భూషణములు త్యజించిన 
ఏ, తపస్వియైన తల్లులు అది చూచి భరించలేరని అందరి కొరకు 
2ఖమును హృదయ మందే నిలిపెను. మనస్సు నందు భగవానుని. 
| నిలిపి14 సం॥లు (ప్రసన్న ముద్ర దాల్బుట అన్నిటి కంటె కఠోరమైన ' 
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న్‌ మారుతిం నమత రాక్షసానక్తమ్‌ ॥ 
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ప్‌ శంకర భగవానుని అంశతో వాయుదేవుని వలన కపిరాజు | 
ర్స | కేసరి పత్ని అంజనకు హనుమానుడుద్భవించెను. 

|| మర్యాదా పురుషోత్తముడగు (శ్రీరాముని శంకరుడు స్వరూ 
౨| పముతో సేవించలేడు గనుక తన ఏకాదశ రు(ద రూపములను ఈ 


స్‌ 
ఇటు 


' విధముగ వానర రూపములతో అవతరింప జేసెను. 
జన్మించిన కొద్ది సవుయమునకే హనువూనుడు | 
ఉదయించు సూర్యుని ఎజ్జని ఫలమని తలచి దానిని మ్రంగుటకు | 
ఆకాశము వైపు పరుగిడెను. ఆ దినము సూర్యగ్రహణ మగుటచే 
రాహువు మరొకరు సూర్యుని పట్టుకొనుటకు వచ్చుట చూచి 
| సూర్యుని విడచి ఆ వచ్చువారిని పట్టుకొనుటకు వచ్చెను. వాయు 
పు(తతుడు రాహువును (బుంగుటకు వెంటపడెను. రాహువు 

' భయముతో ఇంద్రుని శరణు వేడెను. ఐరావతమును వచ్చుచున్న 
ఇం(దుని చూచిన పవన కుమారుడు ఐరావతమును పెద్ద తెల్లని 
| పండుగా భావించి దానిని పట్టుకొన బోయెను. ఇంద్రుడు భయపడి 
' వ(జాయుధముతో కొట్టెను. అప్పుడు హనుమానుని దవడకు 
| గాయమగుటచే వంకర పోయెను. ఇందు వలననే మారుతి 
| హనుమానుడుగా పిలువబడుచున్నాడు. వజఘాతముతో మారుతి 
మూర్చపోయి (క్రిందపడెను. పుత్రుడు మూర్చపోవుట గాంచిన 
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' శాస్త్రములు కళలు అధ్యయనము చేసెను. తరువాత కిష్కింధకు 


“తం [రంల (ళల UUW Sw (లలు జ రోమ రౌ శ్రరామ రామ ్రిరామ (er 


' పసితనము నుండియే బోధించెడిది. తరువాత వేదములలోను, 
పురాణములలోను నున్న (శ్రీరామ కథను అధ్యయనము | 
చేసెడివాడు. కిష్కింధకు వచ్చిన తరువాత (శ్రీరాముడు | 
అయోధ్యలో అవతరించెనను విషయము తెలిసినది. అప్పటినుండి 


వాయుదేవుడు వాయువును స్తంభింప జేసెను. శ్వాస ఆడకపోవుటచే 
వ్యాకులపడి సమస్త దేవతలు హనుమానునకు అమరత్వమొసగి 
అనేక వరము లిచ్చి వాయు దేవుని సంతుష్ట పరచిరి. 

హనుమానుడు జాతి స్వభావముతో చంచలుడై బుషుల 
ఆశ్రమములలోని వృక్షములను పడగొట్టుచు, ఆశ్రమ వస్తువులను 


| అస్తవ్యస్తము గావించు చుండెను. అప్పుడు బుషులు ఇతనిని “నీవు 
నీ బలమును మరచెదవు. ఎవరైనను నీ బలమును నీకు గుర్తు చేసిన | 
మరల నీ బలమును నీవు పొందెదవు” అని శపించిరి. అప్పటి 


నుండి సామాన్య వానరునిగా మెలగసాగెను. తల్లి ఆజ్ఞానుసారమ 
సూర్యనారాయణుని చెంతకేగి వేద వేదాంగ ప్రభృతులు సమస్త 
వెళ్ళి సు(గీవుని వెంట నుండసోగెను. సు(గీవుడు మారుతిని తన 
సహాయ మంత్రిగా నియమించెను. వాలి సు(గీవుని తరిమి వెళ్ళగొట్టి 
నప్పుడును, హనుమానుడు సు[గీవునితోనే బుష్యవమూక 
పర్వతముపై నుండెను. 

అంజనాదేవి పదే పదే రామచరిత్రను హనుమానునకు 


తన స్వామిని దర్శించుటకు ఎదురు చూచు చుండెను. 


“నిరంతరము భగవానుని కృపకు ఎదురు చూచుచు, ప్రారబ్ద | 


కర్మల వలన సముకూడిన సుఖ దుఃఖములను సంతోషముగ 


అనుభవించుచు హృదయ పూర్వకముగ సాష్టాంగ (ప్రణామము | 


చేయును. హృదయ మందు భగవానుని స్మరించుచు, వాక్కుతో 


రామ శ్రీరామ (స్రీరామ శ్రీరామ క్రైరామ(క్రిరామ (స్రైరాము (స్రైరామ (స్రైరామ (స్త్రిరాః 
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ఆరామ స్రైరామ శ్రీరామ (న్త్రైరామ శ్రీరామ స్ర్రరాము (స్ర్రైరామ (శ్రైరామ స్ర్రీరామ (పిరాను (స్ర్రరామ ట్ర 


[a న్‌ న్స్‌ 


భగవన్నామ సంకీర్తన గావించుచుండెను. తనువుతో భగవానుని 
పూజించువారు ముక్తి పదమునకు అధికారులగుదురు'' అని 
భాగవతములో గలదు. 

శ్రీ హనువూనుడు జన్మతోనే వూయా బంధన 
ముక్తుడయ్యెను. అహర్నిశలు (శ్రీరామునే స్మరించు చుండెను. 

సీతను వెదకుచు రామలక్ష్మణులు బుష్యమూకమునకు 
వచ్చిరి. వారిని చూచిన సు గీవుడు, వాలి తనను వధింపుమని వీరిని 
పంప నేమోయని శంకించెను. వారిని పరిచయము చేసికొని రమ్మని 
హనుమానుని పంపెను. 

హనుమానుడు వి(ప్ర వేషము ధరించి వెళ్ళి వారిని పరిచ 
యము చేసికొని (శ్రీరాముడు తన స్వామియే యని గుర్తించి 
చరణములపై బడి రోదించు చుండ (శ్రీరాముడు లేపి హృదయ 
మున చేర్చుకొనెను. అప్పటి నుండి హనుమానుడు (శ్రీ, అవధేశ 
కుమారుని చరణముల సమీపముననే యుండెను. 

హనుమానుడు ప్రార్దించగా (క్రిరాముడు సు(గీవునితో 
మిత్రత్వము పొంది వాలిని సంహరించి సు(గీవునకు కిష్కంధా 


| రాజ్యమిచ్చెను. రాజ్య భాగముతో సు(గీవుడ(ప్రమత్తుడగుట గాంచి, 


హనుమానుడు వానిని సితాన్వేషణకు అప్రమత్తుని గావించెను. పవన 
కుమారుడే వానరులందరిని ఒక చోటికి చేర్చెను. (శ్రీరాముడు 
ఇతనికే ముద్రిక నిచ్చెను. 

“నూరు యోజనముల సముద్రము దాటుటెట్టు ?” అను 


| పళ్న వచ్చినప్పుడు జాంబవంతుడు హనుమానునకు అతని 
| బలమును గుర్తుకు దెచ్చి ““మీరు అవతరించినదే రామ కార్యము 


నెరవేర్చుటకు”? అని చెప్పెను. అప్పుడు తన శక్తిని గ్రహించిన వాడై 


| కేసరీ కిశోరము లేచి నిలువబడెను. 
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దేవతలు పంపగా వచ్చిన నాగమాత సురసను సంత్వుస్ట పరచి, 


ఏ! సము(ద వందు దాగియున్న సింహికా రాక్షసిని వధించి, 


1 | హనుమానుడు లంకా నగరము చేరెను. ద్యారపాలిక లంకిణిని ఒక 


న వన పరా తతత. సరి కస్కుతెను రాకకు. త్రరతులతోల: 


౨| సమయమున లంక యందు (ప్రవేశించెను. 


అశోక వాటిక యందు జానకిని దర్శించి, ధైర్యము చెప్పి | 
్ష | అశోక వనమును విధ్వంసము గావించెను. రావణుడు పంపగా వచ్చిన | 


| రాక్షసులను, రావణ పుత్రుడు అక్షయ కుమారుని సంహరించెను. 
౨|| మేఘనాథుడు బ్రహ్మాస్త్రముతో బంధించి రాజ సభకు తీసికొని 
| వెళ్ళెను. అచట హనుమానుడు రావణునితో '' అభిమానము వదలి 
[| (శ్రీరామ భగవానుని శరణు వేడు?” మనెను. రావణుని ఆజ్ఞతో 
“| హనువూనుని తోకకు నిప్పు ముట్టి ంచిరి. ఆ అగ్నితోనే 
| హనుమానుడు లంకా దహనము గావించెను. తరువాత సీత చెంత 
| కేగి చిహ్నముగా నొసగిన చూడామణిని తీసికొని (శ్రీరాముని 
చెంతకు తిరిగి వచ్చెను. 

రాముడు యుద్దమునకు బయలుదేరి సము|ద్రముపై సేతు 
నిర్మాణము గావించెను. సంగ్రామ మందు రావణుడు సమస్తాను 
చరులు బాంధవులతో మరణించెను. యుద్ద మందు హనుమా 


౨) నుడు అందరి కంటె ఎక్కువగా తన పరాక్రమమును చూఎను. 


తన హుంకారముతో రాక్షసులను కంపింప జౌసెను. మేఘనాథుని 
1, శక్తితో మూర్చపోయిన రామలక్ష్మణులను, మార్గ మందు అడ్డు 
వచ్చిన దుష్టుడగు కాలనేమిని వధించి (ద్రోణాచలమును పెళ్ళగించి 


“| తెచ్చి సంజీవనీ ఓషధితో రామ లక్ష్మణులను మూర్చ నుండి, 


| తేర్చెిను. రావణుడు మాయతో యుద్ద భూమి నుండి రామ 
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లక్ష్మణులను ఎత్తుకొని పోగా పాతాళము ప్రవేశించి అహిరావణుని 
వధించి, హనుమానుడు తామ లక్ష్మణులను తెచ్చిను. 

రావణ వధ సమాచారమును జానకికి వినిపించిన ' 
సౌభాగ్యము, (శ్రీరాముడు తిరిగి వచ్చు చున్నాడను సంతోష | 
'. వార్తను భరతునకు అందించిన గౌరవము, (శ్రీరామ ప్రభువు తన 
ప్రియ సెవకుడైన హనుమానునకే ప్రసాదించెను. 


హనుమానుని భక్తి అతులనీయము. అయోధ్యలో 
| రాజ్యాభిఏకా నంతరము రాముడు అందరికి కానుక లొసాను. 
|. అన్నిటి కంటె అమూల్య మైన మణిహారమును జానకి తన కంఠము 
నుండి తీసి హనుమానుని మెడలో వేసెను. హనుమానుడు ఆ | 
మణులను పరిశీలన చేయుచు దంతములతో కొరికి ముక్కలు 
చేయుచుండెను. దుర్లభమైన రత్నములను ఈ విధముగ నష్టము 
చేయుట కొందరికి చాల కష్ట్రమనిపించెను. మరి కొందరు వారింపూ 
హనుమానుడు “నేను వీని యందు భగవానుని నామము 
వెదకుచుంటిని. వీని యందు నా స్వామి సీతా రాముని నామము 
లేదు. వాని మూర్తి కూడ లేదు. అందువలన ఇది వ్యర్తమైనా' దనెను. 
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అప్పుడు కొందరు “ఎమి ! మీ శరీర మందు (శ్రీరామ 
మూర్తి నామములున్నవా ? *' అని అడిగిన వెంటనే హనుమానుడు 
గుండె చీల్చి అందరికి చూపెను. వాని రోమ రోమము నందును 
| “రామి అను దివ్యనామము అంకితమై యుండెను. వాని హృదయ ' 
| మందు (శ్రీ) జనకనందినితో కలసి సింహాసనముపై మహారాజాధి 
రాజ (క్రీ) అవధేళ భువన సుందర మూర్తి విరాజ మానమై 
| యుండెను. సమస్త జనులు జయ - జయ నినాదములు చేసిరి. ' 
శ్రీరామ భగవానుడు హనుమానుని హృధయమునకు హత్తుకొనెను | 
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క్లీ| గాంచిన, నా ఆది కావ్యమునకు ఆదరము. లభించదను కొనెను. 


హనుమానుడు ఆజన్మ నైఫ్టిక బ్రహ్మచారి, మహావ్యాకరణ 
పండితుడు, వేదజ్ఞుడు, జ్ఞాన శిరోమణి, గొప్పు విచార నీలుడు, 
తీక్ష బుద్ది గలవాడు, అతుల 'పరాక్రవువంతుడు, సంగీత 
ిపుణుడు గాయకుడు కూడ... 


ఒకసారి దవ దానవ: టకప ఏ సమ్మేళనములో జలాశయ 
తీరమున శంకర భగవానుడు, దేవర్షి నారదాదులు గానము చేయు 
చుండిరి. అప్పుడు హనుమానుడు మధుర స్వరముతో సుందరమైన 
గానము (ప్రారంభించెను. అప్పుడు అందరు తమ తమ గానముల 
నాపి, పరవశులై మౌనముగా. వినసాగిరి. అప్పుడు హనుమా 
నుడొక్కడే గానము చేయుచుండెను. (పద్మ పురాణము). . 

ఎప్పుటి వరకు రామ కథ ఉండునో అప్పటి వరకు హనుమా 
నుడు ఈ పృథ్విపై నుండునట్లు స్వయముగ (శ్రీరామ (ప్రభువు 
వలన వరము పొందెను. (శ్రీరాముని అశ్వమేధ యజ్ఞ మందు 
అశ్వరకా సమయమున అనేక మహా సంగ్రామములు జర్‌గెను. 
వానిలో హనుమానుడు పరాక్రమముతో సర్వ విజయి అయ్యెను. 
మహా భారత మందు అర్జునుని రథ ధ్వజముపై కూర్చుండెను. 
అందువలననే అర్జునుని రథము నెవ్వరు వెనుకకు మళ్ళించ 
లేకపోయిరి. ఒకసారి గరుడ భీమార్జునుల అభిమానమును 
| తొలగించెను. ల 
హనుమానుడు తన వజ్ర నఖములతో పర్వత శిలపై 
' రామచరిత్ర కావ్యమును వ్రాసెను, దానిని గాంచిన వాల్మీకి మహర్షికి 
దుఃఖము గలిగెను. ఒక వేళ ఈ కావ్యము లోక మందు ప్రఖ్యాతి 
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లంకా విజయా నంతరము (శ్రీరాముడు మహాసభ 
| యందుండగా దేవర్షి నారదుడు, విశ్వామిత్రుడు, వసిష్టుడు అనేక 
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wm బరు గణములు సమా చళమై ఉం శ త. అట్టు సమర వోనే G 
DU Se | Ff] 
౨|| నారదుడు బుషులను ల ్రీరావు నావువు ( భగవానుని ర్‌ 
'4| 
శ, నామము), (శ్రీరాముడు (స్వయం భగవానుడు) వీనిలో నేది || 
Iu (శ్రేష్టమైనది 2?” అని (ప్రశ్నించెను. అందరును తర్శి_ం౦చు:1 bi 
| ఏమియును చెప్పుకుండిరి. అప్పుడు నారదుడు “నేను నిర్ణయిం | క్ల 
| ౬6 [| 


౨) చితిని. నామమే శ్రేస్టమైనది** అని చెప్పి అది అప్పుడే బుజువు | 
|క| చేయవలెనని తలచి హనుమానుని పిలచి “మహావీరా ! నీవు, 
శే (శ్రీరామునకు సమస్త బుషులకు నమస్కారము చేయుము. కాని 
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(౨| హనుమానుడు అట్టె చేసెను. [| 
FH | 
౨ అప్పుడు నారదుడు విశ్వామిత్రుని చెంతకేగి “చూచితిరా! || 
| | ' ౯ 


ఎ! హనుమానున కెంత గర్వమో ! అందరికి ప్రణామము చేసి మికు | 
మాత్రము చేయలేదు. అందువలన మీరు తప్పక శిక్షించవలెను”” | 
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|| అని చెప్పెను. BH 
జ ఈ! 
H విశ్వామిత్రుడు కోపముతో రాముని సమీపించి “రాజ! స్‌ 
ఎవ కాన హనుమాను ఇరద రియు సకల మధ్య నన్ను 0 
yz | ర | 


ఎ; ఘూరముగ అవమానించెను. అందువలన రేపు సూర్యుడు 
| అస్తమించు లోపలనే వానిని నీవే స్తయముగ సంహరించ వలెను?! 
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94 శ్రీరామ భక్తి 
విశ్వామిత్రుడు (శ్రీరామునికి గురువు అగుటచే రాముడు 
వాని ఆజ్ఞను పాలించవలెను. రాముడు నిశ్ళేష్టుడయ్యెను. 
రాముడు హనుమానుని వధించును అన్న వార్త నగనరమం, | 
తట వ్యాపించెను. హనుమానుడు నారదుని సమీపించి ““నన్ను 
రక్షించుడు మీరు చెప్పినట్లే గదా నేను చేసితిని ? రేపు రాముడు |ఢ 
నన్ను వధించును”” అనగా నారదుడు “హనుమా ! భయపడ ౧ 
కుము. నేనుచెప్పినట్టు చేయుము. సూర్యోదయమునకు ముందు | 
గా లేచి సరయూ నది యందు స్నాము చేసి నదీ తీరమున నిలువ | 
బడి “శ్రీరామ జయ రామ జయ జయ రామ” అను ఈ మంత్ర | 
మును జపింపుము. నీకు హాని జరుగదు'” అని ఉపదేశించెను. ర్‌ 


హనుమానుడు అట్లే చెసి నామము జపించు చుండెను. నగర || . 
వాసులందరు హనుమత్సంహారమును చూచుటకు అచటికి చేరిరి. |£ 
రాముడు హనుమానుని కరుణా కటాక్షము విక్షించుచునే / 
అనిష్టవలుగనే బాణ వర్షము కురిపించు చుండెను. అవి 
హనుమానుని యేమి చేయ లేకుండెను. రాముడు రావణ కుంభ 
కర్ణాది రాక్షసులను వధించిన అవోఘమైన బాణములు 
| (పయోగించెను. (పథెో జనము లేకపోయెను. తుదకు | 
(బహ్మా స్త్రమును ఎత్తెను. హనుమానుడు పెద్దగా నామము జపించు 
చరరిడె నర రోవరనోొ వరవర మూ మరచ చుతదె ను ఆఅరదర రా 
ఆశ్ళర్యచకితులై చూచు చుండిరి. 

ఇట్టి సమయమున నారదుడు విశ్వామిత్రుని చెంతకు వచ్చి 
“మునీ! మీ క్రోధమును ఉప సంహరింపుడు. రాముడు అలసి 
పోవుచున్నాడు. ఈ సంఘర్షణ నుండి రాముని విముక్తుని చేయుడు: 
(శ్రీరామ నామ మహత్తును చూచితిరి గదా!” అని చెప్పెను. 
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క్రైరామ (స్రరామ (స్ర్రైరామ శ్రీరామ (క్రిరామ (క్ర్రీరామ గక్ర్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (స్రీరామ శిరా 


అప్పుడు విశ్వామిత్రుడు “రామా ! (బ్రహ్మా స్త్రము చేత |! 
శ| కూడ హనుమానుడు హతుడు కాడు” అని రాముని విరమింప | 


శే జేసెను. హనుమానుడు (శ్రీ) రాముని చరణములపై బడెను. 
విశ్వామిత్రునకు కూడ (ప్రణమిల్రైను. విశ్వామిత్రుడు (శ్రీరామ (1 
భక్తిని ప్రశంసించి ఆశీర్వదించెను. 1 
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శరభంగ ముని బ్రహ్మ లోకమునకు వెళ్ళిన తరువాత మునుల |: 
సముదాయము (శ్రీరాముని చెంత కేగి “రఘునందనా! మరు 
ఇక్ష్వాకు వంశీయులకు సమస్త భూమండలమునకు (ప్రభువులు. 
ఇంద్రుడు దేవతలకు రక్షకుదైనట్టు మీరు మనుష్య లోకమునకు | 
రక్షకులు. మీ యశస్సు పరాక్రమము త్రిల్‌ కములందును ఖ్యాతి 
గాంచెను. పిత్రాజ్ఞా పాలన వ్రతము, సత్యము ధర్మములు పాగ 
భవించిన మహాత్ములు. మేము స్వార్హముతో మిమ్ము ప్రార్దించుటకు 
వచ్చియున్నాము. ఇందుకు మమ్ములను కమింపుడు. 

స్వామీ! రాజు ప్రజల ఆదాయ మందు ఆరవ భాగము పన్ను . 
రూపమున (గ్రహించుచున్నాడు. అందువలన బిడ్డల వలె ప్రజలను 
రక్షించకున్న అధర్మము చేసినట్లగును. (శ్రీరామా ! భూపాలుడు ' 
(ప్రజా రక్షకుడై తన రాజ్య మందు నివసించు ప్రజలను ప్రాణ 
సమానులుగను, అంత కంటె అధికముగను, ప్రియ పుత్రులతో 
సమానముగను, సదా సావధానుడై రక్షించ వలెను. అట్టుచెసిన రాజు | 
| అనేక సంవత్సరములు రాజ్యము పాలించి అక్షయ కీర్తిని పొందును. 
అంతమున (బహ్మలోకమున విశేషముగ సత్కరింపబడును. 

రాజ్య మందు మునులు కందమూల ఫలములను ఆహార 
ముగ గ్రహించుచు ఉత్తమమైన ధర్మమును అనుష్టానము చేయు 
చుందురు. అందులో నాలుగవ భాగము ధర్మానుసారముగ (ప్రజలను 
' రక్షించు ఆ రాజునకు చెందును. (శ్రీరామా ! ఈ వన మందు 
నివసించు వాన (ప్రస్టులగు మహాత్ముల యందు అధికముగ 
| బాహ్మణులున్నారు. వారి రక్షకులు మీరే. రాక్షసులచే సంహరింప 

బడిన మునుల ఎముకల (ప్రోవులు గుట్టులుగ పడియున్నవి. వీరిల్‌ 


వభ 


ల 


గ 


సా (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (క్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రైరామ (శ్రైరామ మలో 


ష్‌ స సి 
సీ .రామ నీ రామ (నీ ),రామ (నీ )రామ (న్‌ ,రామ 


పంపా సరోవర మందుండు వారు కొందరు, తుంగభద్రా నదీ తీర 
నివాసులు కొందరు, వుందాకినీ తీర వాసులు కొందరు, 


అందువలన ఈ రాక్షసుల బారి నుండి మమ్ము రక్షించె 
దవని నీ శరణు జొచ్చితిమి. (శ్రీరామా! నీవు శరణాగత వత్సలు 
డవు. మమ్ము రక్షింపుము. ఈ భూమండల మందు మమ్ములను 
మించిన వీరులు మరొకరు లేరు. ఈ రాక్షసుల బారి నుండి మమ్ము 
రక్షింపుడు”” అని మునులు ప్రారించిరి. 

అప్పుడు రాముడు “ముని వర్యులారా ! మీరు నన్ను 
ప్రార్షించ కూడదు. నేను మీ ఆజ్ఞా పాలకుడను. రాక్షసులను 
సంహరించి మిమ్ము రక్షించుట కొరకే నేను తం డ్రి ఆజ్ఞను పాలించి 
ఈ వనమునకు వచ్చితిని. మీ ప్రయోజన సిద్ది కొరకే దేవతలు 


నన్ను ఇచటికి పంపించిరి. మీ సేవా భాగ్యముతో నేను ధన్యుడనైతిని. 
తపోధనులారా ! మునులకు శత్రువులైన ఆ రాక్షసుల నందరిన 
సంహరించెదను. సోదర సబాతముగ నా పరా(క్రవముమును 
దర్శించెదరు”! అని తపోధనులకు వరమొసగెను. 


అంగడి ల్ల 
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లంకలో యుద్దము జరుగు చుండగా (శ్రీరాముని, మేఘ 
నాథుడు నాగపాశముతో బంధించెను. తన స్వామిని బంధ విముక్తుని 
గావించుటకు నారదుడు గరుడుని పంపెను. గరుడుడు 
నాగపాశమును తొలగించెను. కాని గరుడునకు ఒక సందేహము 
“తుచ్చుడైన మేఘనాథుడు సర్వ సమర్ధుడైన భగవానుని ఎట్టు 
బంధించెను ?'' అన. 

గరుడుడు నారదుని సమీపించి తన సందేహమడిగెను. 
నారదుడుోగరుడా 1 ౧ హృదయ మందు వముహామోాహము 
ఉత్త్పన్నమయ్యెను. నీవు (బ్రహ్మ కడకేగి వాని నడుగు” మనెను. 
(బ్రహ్మ చెంతకేగగా అతడు శంకరుని వద్దకు పంపెను. శంకరుడు 
“నీ సందేహము పోవలెననిన నీవు కొంత కాలము సత్సంగము జీ 
చేయవలెను. మహాత్ముడైన కాకభుశుండి దగ్గరకు వెళ్ళుము. అతడు |క| 
(శ్రీ రామ భక్తుడు. అతడు సదా భగవానుని లీలా గాథలను ర్ధ్‌ 
| చెప్పుచుండును. అతనికడ వయోవృద్దులైన రాజహంసలు, ్రేస్టమైన |డ 
పత్తులు కథను వినుచుండును. నీవు అచటికి వెళ్ళి ప్రభుని చరిత్ర | వ 
వినుము. అచట ని భ్రమ తొలగిపోవును?” అని చెప్పెను. శంకరుని | | 
ఆజ్ఞాను సారము గరుడుడు నీలాచలముపై నున్న కాక భుశుండి |6 
ఆశ్రమమునకు వెళ్ళెను. హరికథ చెప్పుమని కోరగా పరమపావన 
రామ కథను సంపూర్ణముగ వినిపించెను. | 

గరుడుడు కోరగా కాకభుశుండి తన కథను ఇట్లు చెప్పెను. 
“పూర్వ కాలమున కలియుగ మందు అయోధ్యలో శూద్ర క 
కులమందు జన్మించితిని. ఒకసారి కరువు రాగా అయోధ్య విడిచి |. 


బామ (్రైరామ శ్రీరామ శ్ర రామ క్రీ రామ నామ ర్రేరామ శ్రీరామ కగామ శం తావతాన €| 


సిరాను (కోరాను సిరాను శ్రీరామ థ్‌ 
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ఉజ్జయినికి వెళ్ళితిని. అచట శంకర భగవానుని ఉపాసకుడైన 
(బాహ్మణ నాధువుండెను. అతడు నాకు శివ మం[త్రమును | 
ఉపదేశించెను. నేను శివ భక్తుడనై తిని. కాని రాముడన్నను, 
కృష్ణుడన్నను నాలో ఈర పెరిగినది. నా గురువు ఎంతయు 
బాధపడుచు “శంకరుడు సదా రామ'నామమును జపించును. నీకు 
ఈ ద్వేషము పనికిరాదు?” అని ఎన్ని మారులు చెప్పినను నాలో ఆ | 
ద్వేషము పోలేదు. 

ఒకసారి శంకరుని మందిర మందు శివ నామము జపించు 
చుంటిని ఆ సమయమున నా గురువులు అచటికి వచ్చిరి. అహంకా | 
' రముతో నేను లేచి నిలబడలేదు, నమస్కారము చేయలేదు. | 
అయినను నా గురువు సహించెను. కాని శంకర భగవానుడు నన్ను | 
క్షమించ లేదు. ఆకాశవాణి “ఇతడు సహస్త్ర, జన్మలెత్తు''. నని 
శపించెను. దయగల నా గురువు అయ్యో అనుచు లేచి నిలువబడి | 
ఈశ్వరుని ప్రార్షించెను. గురుదేవుని 'ప్రారనతో సంతుష్టుడైన 
ఉమానాథుడు “నా శాపము వ్యర్రము కాదు. అధమ యోని 
యందు ఒక వెయ్యి మారులు అవశ్యము జన్మింప వలసినదే. నా 
దయ వలన ఇతనికి సర్వము గుర్తుండును. అంతిమ జన్మ యందు 
వ| ఇతడు బ్రాహ్మణ కులమందు జన్మించును. అప్పుడు (శ్రీరాముని 
చరణములపై ప్రీతి యేర్పడును”” అని పలికెను. 

శంకురుని శాపానుసారము అనేక జన్మ లెత్తి చివరకు | 
| (బాహ్మణ కులమున జన్మించితిని. పూర్వ జన్మ సృతితో 
| (శ్రీరాముని యందు భక్తి యేర్చడెను. కొంత కాలము గడిచిన 
| తరువాత నా తల్లీ దండ్రులు గతించిరి. ఇల్టు విడచి వనమునకు 
| వెళ్ళితిని. అచటికి వచ్చు బుషులకు, మునులకు నేను Uy 
రాఘవెంద్రుని గుణములను గానము చేయుచు వినిపించు చుంటిని. 
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శ్రీరామ క్ర్రీరామ (స్తైరామ (స్రైరామ న్ర్రైరామ (శ్రీనామ (రామ ఉ్రరాను క్రరానము ట్రరామ స్ర్రైరామ స్ర్రీరాను శ్రీరామ] 
an 


నెమ్మది నెమ్మదిగా నాకు (శ్రీరాముని దర్శించవలెనను కోరిక 


| అధికమయ్యెను. ఎవరిని అడిగిన భగవానుడు సర్వవ్యాపకుడు, 
' నిర్లుణుడు, నిరాకారుడు అని ఉపదేశించు చుండిరి. కాని నాకు 


సంతోషము గలుగుట లేదు. రాఘవెంద్రుని దర్శించ వలెనను 
వ్యాకుల పడుచుంటిని. అతని చరణములకు (ప్రణామము జేసి 


6] “సగుణ సాకార భగవానుని దర్శించు ఉపాయము చెప్పు” మని 
' అడిగితిని. అతడును నిర్గుణ నిరాకార బహ్మనే ప్రతిపాదించు చుండ 


నేను దానిని ఖండించుచు సగుణ సాకారుని సమర్హించు చుంటిని. 


| మహర్షి ఎన్ని మారులు చెప్పినను విననైతి. మహర్షి కోపముతో 
య ర్లు 0 


కాకిని కమ్మని శపించెను. వెంటనే నేను ఈ రూపము ధరించితిని. 
మహర్షి వెను వెంటనే పళ్ళత్తాపము జెంది నన్ను పిలచి శ్రీరాముని 
బాలరూపమును, (శ్రీరామ మంత్రమును నాకు (ప్రసాదించెను. 
(ప్రేమతో నాశిరస్సు నిమురుచు “నీ హృదయ మందు (రామునిపై 
భక్తి ఎల్లప్పుడుండును. (శ్రీరాముడు కూడ నిన్ను సదా 


' ప్రేమించును. జ్ఞాన వైరాగ్యాది సమస్త శుభగుణములు నిలో సదా 
| నివాస ముండును.. ఇచ్చాను సారముగ రూపము ధరించెదవు. 
' మృత్యువు కూడ నీ ఇచ్చాను సారమే జరుగును. నీ మనోవాంఛ 
| నెరవేరును. నీవు ఏ ఆశ్రమ మందున్నను అచటికి ఒక యోజన 


దూరము వరకు అజ్ఞానము (ప్రవేశించలేదు? అని పలికెను. 
గురుని అనుగ్రహముతో కృతార్జుడనైతిని. గురువునకు 


| వందనములు సమర్పించి ఇచటికి వచ్చితిని. ఇచట 27 కల్పములు 
| గడిచిపోయినవి. భగవానుడు అవతారములు ఎత్తినప్పుడు 


అయోధ్యకు వెళ్ళి అతనిని 5 సంవత్సరముల బాలకుని వరకు 
బాలలీలలు గాంచుచు భువన మోహన రూపమును దర్శించు న 
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రభుశుండి శ్రీరామ భక్తి 101 


జ 


కృతార్దుడనగు చుందును. తరువాత శిశు రూపమును ప 
మున ధరించి తిరిగి ఈ ఆశ్రమమునకు వచ్చి (శ్రిరాముని ధ్యానిం | 





చుచు వాని లీలా కథలను చెప్పుచుందును. ఈ రాజహంసలు ఎం [| 
ఆదరముగ వినును?” అని గరుడునకు చెప్పెను. _. న్‌ 


శంకర భగవానుడు స్వయముగ పార్వతీ మాతకు కాకభు || 
శుండ ఆశ్రమమును గురించి వర్ణించి చెప్పెను. (రూ 
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ఆది శంకరాచార్యులు సాక్షాత్‌ శివ భగవానుని అవతారము. 
ఇతడు యోగ జ్ఞాన వైరాగ్య భక్తి స్వరూపుడు. ఇతడు కొద్ది 
కాలములోనే బౌద్దులను, జైనులను మొదలగు వారిని. ఓడించి 
భారతదేశమున నాలుగు వైపుల నాలుగు మఠములను, ఉప 
మఠాదులను నిర్మించి సమస్త దేశ మందు సత్యసనాతన ధర్మమును 
స్టాపించెను. ఉపనిషత్తులకు, గీత, వేదాంత దర్శనాదులకు 
అద్భుతమైన భాష్యమును రచించి తన తీవ్ర (ప్రతిభా దివ్య 
విజ్ఞానములతో సమస్త ప్రపంచమును ఆశ్చర్యపరదెను. శక్తి ఉపాసనపై 
సౌందర్య లహరి, నృసింహ ఉపాసనపై లక్ష్మి నృసింహ స్తోత్రము, 
శివ, విష్ణు, కృష్ణు గణపతి, హనుమదాది దేవతల ఉపాసనలపై కూడ 
దివ్యమైన స్తోత్రములను రచించెను. 
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(స్రురామ శ్రీరామ ఆ్ర్రిరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ స్రీరామ (్ర్రీరామ (శ్రీరా 
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మహర్షి వాల్మీకి ఆది కావ్యము (శ్రీమద్‌ రామాయణము 
రచించి అనుపమైన కార్యము చేసెను. దీనికి సరి సమానమైనది | 
మరి లేదు అనిపించును. శంకరాచార్యుని (శ్రిరామ భుజంగ | 
ప్రయాత స్తోత్రమును చూచి నప్పుడు అట్లే అనిపించును. ఇది | 
' కేవలము 29 శ్లోకములతో నున్నది. ఇతడు (శ్రీరాముని ఎడల 
అనన్య నిష్ట, విశుద్ర భక్తి ఆత్మ పరాయణత చూపంచెను. ఇతడు 
వాల్మీకి రామాయణమును, అనేక రామ చరిత్రలను పలుమారులు 
' (శ్రద్దా భక్తులతో అభ్యసించె ననిపించును. (శ్రీరామ భక్తి యందు 
' అందరి కంటె గొప్పు త ఇతని క భుజంగ 


సల్‌ 
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శరము శరము ర్రరాము శ్రూప శ్రీరామ త్రూ 


దె శంకరాచార్యుల శ్రీరామ భక్తి = 108 
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జ, న్నీ 


ప్రయాత స్తోత్రమున ప్రతి పద మందు ఇతడు అహర్నిశలు రామ 
నామము జపించుచు, (శ్రీరాముని స్వరూపమును ధ్యానించుచు, 
అత్యంత నమ్రతతో (శ్రీరాముని స్తుతించుచు సదా తన ఆరాధ్య 
దైవము (శ్రీరాముని నవ విధ భక్తి యందు నిమగ్నుడై తన్మయము 


జౌెందు చుండెను. ఈ స్తోత్రములో ప్రతి పద్యము సర్వోత్తమము . 


గనె అనిపించును. అతని రామ నిష్టను, రామ (ప్రమను మర్మముగ 
నేర్పుతో వర్ణించెను. దీనిని ఎన్ని పర్యాయములు చదివినను మనస్సు 


మళ్ళదు. పాఠకులకు , శ్రీరామునిపై భక్తి పెరుగును. ఈ దృష్టితోనే | 
|e 


ఇచట కొన్ని పదములకు భావానువాదము ఇవ్వబడినది. దీని వల 
పాఠకులు అపార లాభమును పొందెదరు. స్తోత (వారంభమయును 
ఆచార్భ శంకర భగవతా)దులు చెప్పునది 7 
బశుద్రం పరం సచ్చిదానంద రూవం 
గుణాధార మాధార హీనం వరేణ్యమ్‌ | 
మవోన్షం వ భాం గువోన్సం గులాన్తం 
నుఖాన్తం నాయం ధామ రామం ప్రవద్వే ॥ 


శుద్ద సచ్చిదానంద పరమాత్మ స్వరూపుడు స్వయముగ | 


సర్వధా నిరాధారుడు, సమస్త గుణాధారుడు, సర్వ శ్రెష్ణుడు, సదా 
స్వయం (ప్రకాశ స్వరూపుడు, అందరి కంటె గొప్పవాడు, సర్వ 
(ప్రాణుల హృదయ నివాసయు, అనంత గుణనిధి, సుఖ 
స్వరూపుడు, స్వ (ప్రకాశ స్వరూపుడు అయిన (క్రిరామ భగవానుని. 
శరణు వేడుచున్నాను. 
శివం నిత్వమేకం విభుం తారకాఖ్యం 
నుఖాకారమాకార శూన్యం నుమాన్యమ్‌ । 


్కిరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ ము (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ 
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మహేశం కలోళం నురేశం వరేశం 
నరేళం నిరీశం మహీళం ద్రపడ్చే ॥ 


వ 






స్యా 
ళా 





పరమ కల్యాణ స్వరూపుడు, (తికాలము లందు నిత్యము 

ఒకే రూపమందుండువాడు, సర్వ సమర్హుడు, ముక్తి (ప్రదాత, 

' తరించువారికి తారక రామ నామముతో ప్రసిద్దుడు, సుఖ స్వరూ 

| పుడు, నిరాకారుడు, అందరి చేత అన్ని విధముల పూజింప బడు 

వాడు, ఈశ్వరునికి కూడ ఈశ్వరుడైన వాడు, సర్వ కళా స్వరూ 

| పుడు, సమస్త దేవతలకు (ప్రభువైన వాడు, అందరి స్వామి అయి 

నందున తనను మించిన స్వామి లేనివాడు, సమస్త మానవులకు 

స్వామి, పృథ్వికి కూడ స్వామి, తనపై శా సకుడు లేనట్ట్రివాడు అయిన 
శ్రీరామ భగవానుని శరణు వేడుచున్నాను. 
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యదా న్హర్ధయత్‌ క్రర్ధ మూలౌోలి_గ్రకాలో 
శివో రామ రామేతి రామేతి కాశ్వామ్‌ 
తదేకం పరం తారక బహ్మరూవం 
భజోల హం భిజోల_ హం భజో౭_హం భజో2_హం ॥ 
కాశి యందు శంకర భగవానులు ప్రాణుల అంత కాలమందు 
వారి క్ణముల చెంత నెమ్మదిగా “రామ రామి” అని చెప్పుచు ఏ | 
రామ నామము ఉపదేశించెనో అట్టి తారక (బ్రహ్మ స్వరూపుడు | 
(శిరామ భగవానుని పదే పదే నిరంతరము భజింతును. 
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రామ | న రాను (శ్రైరాము శరా 









మహో రత్త పీలే శుభో కల్పమూలే 

నుఖా సీన మాదిత్వ కోటి ద్రకాశమ్‌ ॥ 
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Uy యామునాచార్యులు రచించిన అన్ని ' గ్రంథములు 
లభించుట లేదు. కేవలము ఆగమ ప్రామాణ్యము, స్తోత్ర రత్నము, ' 
సిద్ది త్రయము, గీతార్ద సం గ్రహాది క్ర గ్రంథములు లభించెను. 
యామునాచార్యునకు ఆలవన్దార్‌ అని మరొక నామము గలదు. 
ఇందువలన స్తోత్ర రత్నము సమాజ మందు ఆలవందార్‌ స్తోత్ర 
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నామముతో ' విశేషముగ (ప్రసద్దవుమెను. ఇది యేదో ' ఒక 
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సంప్రదాయమునకే గాక, భక్తి. సముదాయమునకు, అన్ని. 
సంప్రదాయముల విద్వాంసులకు, భక్తులకు కంఠహారమైనది. 
చైతన్య మహా (ప్రభువు కూడ ఈ స్తోత్ర శ్లోకములను ప్రేమతో 
 కీర్తనలుగ గానము చేసి ప్రవచనము చేసెను. ఈ విషయము చైతన్య 
చరితామృత మందు పలుమారులు లిఖించబడినది. ఈ స్తోత్ర 
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మందు అలంకార విశేషము, భావప్రవణత, భగవంతునిపై పూర్ణ 






విశ్వాసము, శరణాగతి, అన్ని మతముల వారు ఆమోదించు 
విధముగ పక్షపాతము లేక-అనేక దివ్యగ గుణములు గలవు. అందువలన 

సమస్త సం(ప్రదాయముల యందు గోస్వామి తులసీదాసు భక్తి 
భావము గలిగియుండినట ఇతని యందును భక్తిభావము గలిగి, 









యుండిరి. తులసీదాసు వలెనే (శ్రీ) యామునాచార్యులు కూడ 
శివ విష్ణు శక్త్యాదులందు భేద భావము చూపలేదు. 





tag) og cog cog og) cog) cpg) og ఆ ఫై జంగ అంగు రాం క న 












రి 





19 (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ రామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరాను (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ కో! ' 


'యామునా చార్యుని శ్రీరామ భక్తి - 111 
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| ] ర్స 


ఈ ప్రపంచమున నాకు ఎవ్వరు లేరు. మీరే నా తల్లి తండ్రి పుత్ర |: 
|] మిత కళత్ర గురువులు. నేను సత్యము చెప్పుచున్నాను. నీవు నా K| 
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ఆశశ్రితుడను, శరణాగతుడను. మీరు నన్ను పాలించి రక్షించుడు. | 
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ప్రయాగ సమీపమున బాదా జిల్లా యందు రాజాపురమను 
ఒక గ్రామముండెను. అచట ఆత్మారామదూబే యను పేరు గల 
బ్రాహ్మణుడు నివసించు చుందెను. ఇతని ధర్మపత్ని “హులసి'. 


వీరికి 1554 సం॥ శ్రావణ శుక్ష సప్తమి దినమున అభుక్త మూలా. 
నక్షత్ర మందు 12 మాసములు గరృవుందుండి గో స్వామి 


తులసీదాసు జన్మించెను. జన్మించి నప్పుడు బాలుడు రోదించక 
రామ నామము ఉచ్చరించెను. 32 దంతములు గలిగి 5 సంవత్సర 
ముల బాలుని వలె యుండెను. ఈ అద్భుత బాలుని గాంచిన తండ్రి 
అమంగళమేమోయని భయపడెను. తల్లి హులసి అనిష్టమే మోయని 
భయపడెను. ఈమె అత్త దశమి నాటి రాత్రి పురిటి శిశువును 
తన దాసికి ఇచ్చి పంపి వేసెను. మరుసటి దినమున తల్లి 
మరణించెను. దాసి చునియా (పీమతో బాలుని 5% సంవత్సర 
ములు పెంచి తనువు చాలించెను. తులసీదాసు Se క 
తిరుగుచుండెను. 

జగన్మాత పార్వతీ దేవి బాలునిపై కరుణతో బ్రాహ్మణి 
వేషము ధరించి వచ్చి స్వయముగ ప్రతిదినము అన్నము తినిపించు 
చుండెను. శంకర భగవానుని ప్రేరణతో రామ శైలము (పర్వతము) 
' పై నివసించు (శ్రీ) అనంతానందుల వారి ప్రియ శిష్యుడు (శ్రీ) 
| నరహర్యానందుడు తులసీదాసుని కొరకు వెదకుచు వచ్చి బాలుని 


తీసికొని త అచట 1561వ సం॥ మాఘ శుక్ర పంచమి 


తీసికొని వెళ్ళి ''రామబోలా*”” యను నామము పెట్టి అయోధ్య 
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ఎసేదాసుని శ్రీరామ భక్తి 1438 
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శుక్రవారము బాలునికి ఉపనయన సంస్కారము గావించెను. 
నేర్చింపకనే ఈ బాలుడు గాయత్రీ మంత్ర ముచ్చరించెను.. ఇది 
గాంచిన వారందరు చకితులైరి. తరువాత నరహరి స్వామి వైష్ణవుల 
పంచ సంస్కారములు గావించి రామ మంత్ర దీక్ష నిచ్చి అయోధ్య 
యందే బాలునిచే అధ్యయనము చేయించు చుండెను. ఇచట కొ ది 
దినము లుండి గురు శిష్యు లిద్దరు సూకర క్షేత్రమునకు వెళ్ళిరి. + 
ఇచట (శ్రీ నరహరి స్వామి తులసీదాసునకు రామ చరితమును 
వినిపించెను. ఇచట నుండి తులసీదాసు కాళీ వెళ్ళెను. కాశీ యందు 
శేషసనాతనుని వద్ద యుండి 15 సంవత్సరములు వేద వేదాంగములు 
అభ్యసించెను. తదుపరి గురు నాజ్ఞ పొంది జన్మ భూమికి తిరిగి 
వచ్చెను. అచట తన వారందరు మరణించిరని తెలిసికొని వారందరికి 
(శాద్దకర్మలు గావించి అచటనే యుండి జనులకు రామ కథను 


ర్తి 


రవం) cog) cog) og) neo EN యం 


ర( జ్ఞ గాంగక్ట గంగకి 


వినిబరచూముండెను, te]. 


1583 వ సం॥ జ్యేష్ట శుక్ల త్రయోదశి గురువారము భరద్వాజ |£ 
గో(తీయ కన్యను వివాహమాడెను. ఆ దంపతులు సుఖముగ [1 
జీవించు చుండిరి. ఒకనాడు ఆయన భార్య తన సోదరునితో పుట్టి (ప 
నింటికి వెళ్ళెను. వెనువెంటనే తులసీదాసు కూడ ఆమెను వదలి ధ్‌ 
యుండ లేక భార్య దగ్గరకు వెళ్ళెను. ఆమె చాల కోపించి భర్తతో |¥ 
“నా ఈ శరీరముపై మీకున్న ఆసక్తిలో సగము భగవానుపై నున్నచో 
మీ జీవన నౌకను సంసారబ్రిని దాటించి మిమ్ములను తరింపజేయు''? ' 
ననెను. 

తులసీదాసు ఆ మాటలకు విరక్తి నంది ఒక్క క్షణమైనను | 
అచట నిలువక వెను వెంటనే వెళ్ళి సాధు వేషము ధరించి ప్రయాగకు ' 


బంగ యంగ్‌ ఇంట్‌ గాంగ 
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స్రీ 


వెళ్ళెను. అచట నుండి తీర్థ యాత్రలు చేయుచు కాశీ వెళ్ళెను. 
కాశీ యందు రామ కథను చెప్తుచుండెను. అచట ఒక దినము 
ఒక (పీతము ఈయనకు కనిపించెను. ఈ (పేతము తులసీదాసునకు 
హనుమంతుని నివాసము తెలిపెను. తులసీదాసు హనుమానుని 
దర్శించి (శీ, రఘునాథుని దర్శింప జేయుమని ప్రార్దించెను. 
హనుమంతుడు చిత్రకూట మందు రఘునాథుని దర్శునమగునని 
చెప్పెను. తులసీదాసు బ(తకూటమునకు వెళ్ళెను. ఇచటు 
రావుఘాటిపై ఆసనము వేసి కూర్చుండెను. ఒక దినము 
(ప్రదక్షిణము చేయుచుండగా రామలక్ష్మణులు ధనుర్భాణములు 
ధరించి అశ్వారోహకులై వెళ్ళుచు దర్శునమిచ్చిరి. వారిని గాంచి 
ఈయన ముగ్దుడయ్యెను గాని వారిని గుర్తించే ను. వానుమంతుడు 
వచ్చినవారు రామలక్ష్మణులని చెప్పగా తులసీదాసు బాధ పడుచుండ 
హనువుంతుడు ఓదార్చి రేపు ఉదయము వురల నీకు 
దర్శనమగునని చెప్పెను. 


1607వ సం॥ అమావాస్య బుధవారమున (శ్రీరాముడు 
తిరిగి ప్రకటమయ్యను. బాలుని రూపముతో “బాబా ! మాకు 
చందనము ఇవ్వవా?”* అని అడిగెను. తులసీదాసు తన్ను తానే 
మరచియుండగా భగవానుడు తన చేతితో చందనము తీసి 
తులసీదాసు శిరస్సుపై నుంచి అంతర్జాన మయ్యెను. 

హనుమంతుని ఆజ్ఞతో తులసిదాసు 1628వ సం॥ అయోధ్య 
చేరెను. అప్పుడు ప్రయాగ యందు మాఘమేలా జరుగుచుండెను. 
అచట కొద్ది రోజులుండెను. పండుగ ఆరు దినములు గడచిన 
తరువాత ఒక వటవృక్షము (కింద భరద్వాజ యాజ్ఞవల్క్య మునులు 
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నుదాసున్‌ శ్రీరామ భకి 115 
౩ చ్రరాము చేరాము ర్ర్రైధామ (శ్రైరామ క్ర రామ శ్రైరామ (్రారామ 
తులసీదాసు అయోధ్యకు వచ్చి 1631వ సం॥ | 
_క్కిరావునవమినాడు (శ్రీరావు చరిత వానస రచన | 
ప్రారంభించెను. రెండు సంవత్సరముల ఏడు నెలల ఇరువది ఆరు | 
రోజులకు (గ్రంథము పూర్తి చేసెను. 1633వ సం॥ మార్గ శీర్ష శుక్ష 
ఈతను (శీరావు అవాహముు నాటు ఏడం కాండములు వ 
సంపూర్ణ: : గావించెను. తరువాత భగవానుని ఆజ్ఞతో తులసీదాసు |£ 
కాశీకి చెట్టి అచట విశ్వనాథునకు అన్నపూర్ణకు (శ్రీరామ చరిత 
మానసముణు వినిపించెను. ఆ రాత్రి విశ్వనాథుని మందిర మందు క్ట 
(గ్రంథము ఉంచెను. తెల్లవారగనే గ్రంథము తెరచి చూచెను. దాని కహ 
యందు “సత్యం శివం సుందరము” అని వ్రాసి క్రింద శంకర | 
ఇవగవానుని సంతకముండెను. న్‌ 
ఇదిగాంచిన పండితులకు ఈర్ష్య జనించెను. వారు లే 
తులసీదాసును నిందించిరి. గ్రంథమును కూడ నాశనము 
చేయవలెనని ప్రయత్నములు చేయుచుండిరి. గ్రంథమును ఎత్తుకొని 
దరమ్మని ఇద్దరు దొంగలను పంపరి. దొంగలు వెళ్ళి చూడగా 
తులసీదాసు కుటీరము చెంత ఇరువురు వీరులు ధనుర్భాణములు 
ధరించి కావలి కాయుచుండిరి. వారిని దర్శించిన చోరులకు బుద్ది 
మారిపోయెను. దొంగతనము మరచి భజన చేయుచుండిరి. 
తులసీదాసు ఇది గ్రహించి గ్రంథ క్షేమమునకు తన మిత్రుడైన 
తోడరుమల్టు చెంత గ్రంథము నుంచి రెండవ ప్రతి వ్రాసి కొనెను. 
పండితులు ఈ గ్రంథమును (శ్రీమధుసూదన సరస్వతి 
నామిని చూడమని (పేరేపించిరి. స్వామి 'దానిని పరిశీలించి 
ఎంతయు ప్రసన్నుడై తన శుభాశంసనను వ్రాసెను. ఇది పండితులకు 
ఇంకను ఈర్యను పెంచెను. గ్రంథమునకు పరీక్ష పెట్టుమనిరి. 
విశ్వనాథుని గర్భగుడి యందు వేదములు, వాని క్రింద శాస్త్రములు, 
౨దాము శ్రీరామ శ్ర రామ శ్రీరామ శ్రీ రాను శ్రి రామ క్రిరామ శ్రీ రాను (శ్రీరామ శ్ర రాము శ్రీచాము శ్రీరామ 
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116 | కు. 
రాము (స్రురామ శ్రీరామ (స్ర్రైరామ ్ర్రిరామ (శ్రైరామ (స్రైరామ స్ర్రైరాను (శ్రీరామ (శ్రీరామ ప్రైరామ క్రిం రామ (స్రీ 
sl 
| వాని క్రింద పురాణములు అన్నిటి కంటె (క్రింద (శ్రీరామ చరిత 
మానసమును ఉంచి తలుపులు బంధించిరి. తెల్లవారగనే వెళ్ళి గుడి 
ద్వారములు తెరచిరి. (శ్రీరామ చరిత మానసము వేదముల కంటె 
పైన ఉండుట చూచి పండితులు సిగ్గుపడి తులసీదాసును 
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ను శ్రీరామ శ్రీరామ 


సిరాను లే 


తరువాత హనుమంతుడు. వినయ పత్రికను రచింపుమని 
కోరగా తులసీదాసు రచించి దానిని భగవానునకు సమర్పించెను. 
దానిపై (శ్రీరాముని హస్తాక్షరములు పడెను. 

1680 వ సం॥ శ్రావణ తృతీయ శనివారము నాడు 
అసీఘాటు దగ్గర గోస్వామి రామ రామ యనుచు ఈ లోకమును 
. విడిచెను. ఈ లోకములో (ప్రవేశించు నప్పుడును రామ రామ | 
యనుచు (ప్రవేశించెను. వెళ్ళునప్పుడును రామ రామ యనుచు || 


వెళ్ళెను. 


మ్‌ 


మ (శీ 


కానా 


బు 





ee రాను గాను శ్రీరామ (శ్రీరామ గాను శ్రీరామ శ్రీరామ [గామ శ్రరాను (ర్రరాము గామ శ్ర్రరాను శగాను శ్రగాను శగాను గాను శ్రరాను శ్రీలాను (శ్రరాను 
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స్రీ రామ (శీ ,రాను (శి 


ము 


స్తీ 


త్ర) (శ్రరామ (శ్రిరామ (శ్రీరామ నీ ,రామ (శీ రామ శ్రరామ 
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ఎగానాంగా ఇం నారనరాలు 


ష్రుదాస ఉవాచ 
ముదోసగుర్‌' పోకల తయా వూర్వుంయ మూాంతికే! 
నావా కాండ చరమ సర్గేణ_ (త పాత కావహే / pi 
మునాము నవా(సేణ నారదేన మవోత్మునా | 3 
ాత్రోక్లేన సభాయాం స రామ చం(దః స్తుత స్ట్రీతి ॥ 2 |f 
తె ద్ధుళం రామనామ నవా(నం మాం (ప్రకాళయ , స 
5ం సూలేన కధితం మునీ నామగ్రతః వురా॥ sk 
ఎరానుదాస ఉవాచ. [| 
మ్యుక్‌ వసం త్వయా శిష్య సావధాన మనాః (త్రణు, [| 
మనామ నవా(సంచ నూతోక్రం (వవదామితే ॥ 4G 
౨ధాత్తయా కృతః వ్రళ్ళః శౌనకేర తధా కృతః . 
ాతః ప్రాహతదాక్షర్హ శౌనకం నైమిే కే॥ 5 (ఓ 
సూత ఉవాచ o 
కదా సుఖమాసీ నౌ పార్వతీ వరవే మేళ్చరౌ | |g 
వ వ్యోన్యా నిప్ప శ్లిష హృద్చా హూలోక రక్షణ తత్తలౌ :. 6 (| 
౨ద్రాది లోక పాలైళ్ల సవితా చపరాల్తు రౌ | 
రతీ వరివ(వచ్చు తదా ధర్మానను కమాల్‌ ॥ 7 _ 
3 


మ వ RESIN CC 
ఆ భక్రైరాపు రామ శ్రీరామ _శ్ర,రామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (క్రి రామ శ్రీరామ పక్రిరామ 
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| తదా హత్వా సహాస్రేణ వేష్టీతః పతితోఐి. న హమ్‌ ॥ 









సార్ష్వత్యు వాచ 
మన్నాథ! జతాం నాథ! సర్దు ! వరమళ్ళుర | 


త్ల త్రసాదాన్భయా జ్ఞాతం ధర శాస్త్ర మనుత్త మమ్‌ ॥ 


ప్రాయశిత్రం తు పాపానాం (శ్రుతం సర్గ మశషతః | 
(బవ్మావత్వాది పాపానాం నివ్మ్రతిం వక్తు మృర్థస ॥ 


(శ్రీమహదేవ ఉవాచ 

(చుణుదేవి వ్రవక్వామి గువ్యోద్‌ గువ్వుతరం మహత్‌ 
సనత్కుమార విఘ్నేశసంవాదం పాపనాశనమ్‌ 4 
ఉవవ్నిష్టం గణాధ్యతమేకాన్తే వ్రణీ వత్యచ । 
సనత్కుమార వవచ్చు సర్వధర్మవిదాం వరమ్‌ ॥ 
సనత్కుమార ఉవాచ 

భగవన్‌ / సర్హూధర్మజై సర్వవిషఘ్న వినాళ | 
ద్దిజహత్యా హరం ధర్మం ఎక్తు మృర్గసి మే (ప్రభో 4 


 వినాభివర్తం ధర్జున్వ వక్తా నాస్తి జగత్రయే। 


శ్రిగణేశ ఉవాచ 

సాధు వృష్టం తయా (బహ్మానుర్ల్వులో కోవకారమ్‌ 4 
మయాచిరం క్షతం కర్గ్మ స్మారితం భవతా£. నను | 
వురా౭. హం గజరూపేణ జాతః పర్వత సన్గిభిః 4 
తతో వృక్షా నుముత్తాట్ట ముని హింసాం సమారభమ్‌ । 


తదామయా మునిగణా నిహతా బహవో బలాత్‌ / 


హోహో కారో మవోనాసీద్‌ (బ్రాహ్మణానాం సమన్తతః | 


(రామ శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (క్రరామ శ్రీరామ 





(శ్రీరామ భక్తి 
(రాము (శ్రీరామ (శ్రీ రాషః 
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(బహ్మణ్యనీతిమాన్‌ గోప్తా సర్వదేవ మయో వారిః । 
న్యుులః పీతవాసాళ్ఞ నూ(తకారు పురాతనః ॥ 9 


| ౯ 






అగ 







శః 
సామ్యోమవార్డిః కోదండీః నర్హ్య్వజ నర్వకోవిదః | 
కవిః సు(గేవ వరదః సర్హవుణ్యాధిక (వదూ / 10 
భవ్యోజిలారిషడ్‌ వర్లో ముహోదారోఐ. ఘునాళనః | 

సుకీర్తి రాది వురువః కాంతః వుణ్యక్పుతాగమః ॥ 11 







అకల్హవళ్లతుర్గాహుః సరాగవాసోదురానదః / 
స్కితభాషీ నివృత్తాత్మా స్మృతి మాన్‌ వీర్యవాన్‌ వభుః/ 12 







ధీరోదాంతో మఘనళశ్వామః నర్వాయుధ విశారదః | 
అధ్యాత్మ యోగ నిలయః నుమనా లక్ష్మణా(గ్రజః ॥ 13 







సర్వుత్తిళ్ల మయః భూారః నర్హాయ్వు ఫల(వదః / 
య స్వరూపో యో శో జరామరణ వర్హితః ॥ 14 







వర్లా(శ్రమ కరోవ్వర్టీ శ జిత్సురుషోత్రమః | 
విభీషణ (ప్రతి వాతా పరమాత్మాపరాత్తరః ॥ 15 





(పమాణభూతో ద్నుర్లేయ వూర్ధః పరపఫురం జయః । 
అనో దృష్టిరాననో ధనుర్వేదో ధన్య్యులః ॥ 16 





గుణాకరో గుణ (ష్ట్రః నచ్చి దానస్త విగ్రహః / 
అభివాద్యో మవోకాయో విళ్ర కర్మా విశారదః ॥ 17 







ను శ్రిరాను (శ్రారామ (శ్రారాను | శ్రరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ క్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రైరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రారాను శ్రీరామ (స్రైరాను (రాను 


వినీతాత్మా వీతరాగస్తవ సీకో జనేళ్ళురః । 
కల్యాణ (వక్షతిః కల్చ్రః నర్వేళ నర్వకామదః ॥ 
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క్యా 


కోరాము (శ్రీరామ (శ్ర్రైగామ (శ్రారామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రిరామ (క్ర్రీరామ 
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భకి 
mel 
జానా జై కానక నామం దము నలా రము 
(రరాజ శ్రరామ ప్రరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ రామం De ree 

















er | క. || 
౨ అక్షయః పురుషః సాక్షీ కేశవః వురుషోత్తమః | య 
Is లోకాధ్యక్షో మవోమాథూ విభీషణ వర(వదః ॥ A | 
ఆను విగ్రహో బ్యోత్నిర్థనుము త్ర) భురవ్వయః | TI . 
1, (భాజిస్టుః సహనో భోక్తా సత్ళవాది బహు(తుతః ॥ 20 | 
సుఖదః కారణం కర్తాభవ బద్ద ame క 
ఎ) దేవ చూడామణి ర్లేతా (బహ్మణ (బహ్మ వానో ॥ 21 0 
|3 | | స్త్‌ 
౨; సంసార తారకోరామః నర్వదుఃఖ విమోక్షక్పుల్‌/ c 
న. | లు సు 
| ఎద్వుత్తమో లల విళ్ళ్యహర్తాచ విళ్లోక్ళత్‌ ॥ 22 గ్‌ 
స్ప నిత్యో నియత కల్యాణః సీతాశోక వినాట్టుత్‌ | a 
ఠం) iq 
క కాకుత్‌సః ఫుండురీకాక్షో విశ్వామి(త భయావహాః ॥ 23 _ 
4 మారీచ మభనో రామో విరాధవధ పండితః | a 
p దుః స్తవ నాశనో రమ్యః కిరీటీ (తదళాధివః Il 24 (2 
మవోధనుర్మవోకాయో భీమో భీమ పరాక్రమః | 
ఏ| తత్త స్వరూవీతళత్తజ్హూ సత్త్వవాదీ సువిక్రమః ॥ లై 
న. యం 
౨. భూతాత్మా భూతి కృస్తామీ కాల జ్ఞానీ మవోవవుః | 
అనిర్షిస్లో గుణగ్రాలా నిష్టులంక కలంకవో/ 26 






స్వభావ భదః శ్యతుష్నుః కేశవః స్తాణు రీళ్లురః | 








భూతాదిః శంభురాదిత్ళ: స్టవిష్టః శాళ్ళుతోధువః ॥ ల్ల 
కవచీ కుండలీ చక్రీ ఖడీ భక్త జన (ప్రీయః। 
/. ్ట | అమృత్యుర్ణన్న రహితః నర్వుజిత్సర్వగోచరః ॥ 28 


| అనుత్తమోల._ (ప్రమేయాత్నా సరా(త్మా గుణనాగరః | 
| సమః నమాత్మా సమగో జటాముకుట మండీతః ॥ 29 
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శ్రిరామ శ్రరామ (శ్రీరామ (శ్రురామ (రాను (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్ర్రరామ (శ్రైరామ (శ్రీరామ రాను (శ్రీరామ al 
. t | : IR . 
ఏ| అజోయః సర్వభూతాత్మా వివ్వళ్షునో మవోతపాః । . 
లోకాధ్వక్షో మవోబాహురముతో వేద విత్తమః ॥ 30 (ఫై 
శై, నహిస్థ్రుః నద్గతిః శాస్తా విళ్ళయోనిర్శవాోద్యుతిః । &] 
|=) ఓ! ర్త అ (| 
సె అతీం(ద ఊత వబ్రాంచురు పేం(దో వామనో బలిః ॥ 3] | ర్‌ 
ణు గూ! 
"| ధమర్చేదో విధాతా చ బ్రహ్మో విష్ణుల్టి శంకరః 
(౨ హంసో మరీచిర్లో విందో రత్త గర్ఫో మవాద్దు తిః ॥ 320 
FE: | fi 
వ్యాసో వాచస్హ్స్రతిః నర్హదర్శితా నుర మృర్తనః | ర్‌ 
జానకీ వభ వూజ్యః ప్రకటః ప్రీతి మర్హనః॥ ౮|| 
| సంభవో౭_ తీం(దియో వేద్యో2_నిర్హేకో జూంబవ (త్ర్రభుః | ఓ 
'స| మదనో మథనో వ్వావీ విళ్చురూపో నిరంజనః ॥ 34 | 
౨ గ్గ 
శ | నారాయణో ౨ గ్రణ సాధుర్రటాయు ప్రతి వర్హనః | 3 
౨| నైకరూపో జగన్నాథః సురూర్భ హితః (ప్రభుః ॥ 5] 


౨ జిత (క్రోధో జితారాతిః ప్రమాధి పరాజ్యదః | 
వనుదః నుభుజోనైకమూయో భవః వమోదనః॥ . 36 





3 | 
చండాంజుః సిద్రిదూ కల్చ)ః శరణాగతవత్త లః | 

అగదో రోగ హర్తాచ తం (త్రజ్ఞ్‌* మం(త భావనః ॥ 37 
సౌమిత్రి వత్త్రలో ధుర్యోవ్యక్తా వృక్ష స్తారూవర్భక్‌ । 

వసిష్లో (గగ్రామణీః (శ్రీయమానను కూలః (పియంవదః ॥ 38 
అతులః సాత్తి(కో ధీరః శరాసన విశారదః । 

జ్యోష్టః సర్వగుణో పేతః శక్తీ మాంస్తాట కాంతకః ॥ " 39 


వంగ యంగ 


చో 


వైకుంఠ (ప్రాణీనాం ప్రాణః కమఠ కమలాధిపః | 
గోవ్యరనభరో మత్స్య రూపః కారుణ్య సాగరః ॥ 40 
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రామ (శ్రైరామ ్ర్రరామ (శ్రీరామ (క$్ర/రామ (రాను రామ (రామ రామ రామ రామ శ్రీరామ (శ్రీరామ 
శే 


2 కుంభ క్షర్ధ (వభత్తా పగ గ పాల సంవృతః ॥ ట్‌ 
స్స మూోయూవీ ప్యోవకో వ్యా రైణుకయుపలావవాః ॥ 41 గ 
3 హ్‌ 


పినాక మథనో వంధ్యః సమర్షో గరుడ ధ్వజుః | 
లోక(త యా(శయో లోక చరితో భరతాగ్రజః ॥ 42 


రాను (కీరా 


పుకు 


శీధరః సద్గతి ర్లోక సాక్షీ నారాయణో విభుః | 
మనోరూపీ మనోవేగీ పూర్థః పురుష పుంగవః ॥ 43 


మ (శ్రీరామ (శ్రి 


యదు ఢ్రేష్ణో యదు పతి ర్యూతా వాసః సువిక్రమః | 
తేజోధరో ధరాధరళ్లతు ర్యూర్తిర్మవానిధిః ॥ 44 


నై 


చాణూర మథనో దివ్వ శ్ళాంతో భరత వందితః । 
శజ్టాతి గో గభీరాల్మా కోమలాగః (వజాగరః 4 45 


నామ 


ఒం 


లోకగల్టుః శషశాయీ జీరాబ్రీ నిలయో ౬ ములః | 
ఆత్మజ్యోతి రదీనాత్మా నహ సార్థిః నహ (న్రపాత్‌ ॥ 46 


అమృల*ఐళుర్మ హీగర్పో నివత్త విషయ న్హ్రహః | 
(తికాలజ్ఞై* మునిః సాక్షీ వివోయ సషగతిః కృతీ Il 47 
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చన 


ర్తి 


వ్యర్రన్యః కుముదో భూతవాసః కమలలోచనః । 
(శీవత్త) వక్తాః (శీ/వాసో వీఠరవో లక్ష్మణా (గ్రజః ॥ 48 


యో 


కి 
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లోకాభిరామో లోకారి మ్యనః సేవక (పీయః । 
సనాతన తమో మేమఘశ్వామలో రాక్షసాంతళ్ళుత్‌ / 49 


గ్ర 


దివ్యాయుధ ధరః ( శ్రీమూాన వ్రమేయో జితేంద్రియః | 
భూదేవ వంద్యో జనక (పీయక్ష (త్ర) పితా మహః ॥ 50 


క దంగి) ౫ 


ఉల్తమః సాతి 9 (5 సత్యః సత్వ స్తు శ్ర విక్రమః / 
సువ్రత నులభో నూక్షు నుఘోషః నుఖదః నుధీః / 51 
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y(er 


దామోదరో2. చ్యుతః శార్‌ జవామనో మధథురాధిషహః । 

దేవకీన్రు నః శౌరిః చూరు కైట భమర్థనః ॥ 52 
'సప్పతాల (వభోత్తా చ మి(త్ర వంళ (వవర్హనః | 

కాలన్త్వరూపీ కాలాత్మాకాలః కల్వాణదః కలిః ॥ 53 
సంవత్తురో బుతుః వక్షోవ్యాయనం దివసో యుగ? | 
సవ్యోవివికో నిర్హవః సర్వువ్వాపీ నురాకులః / 54 

అనాదిని ధనః సర్వలోక వూజ్యోోనిరామయః | 

రసో రస్న్వజః సారజ్హో లోకసారో రసాత్మక ॥ 55 
సర్వుదుః ఖాతిగో విద్వారాశిః పరమ గోచర ! 

శషోవిశషో విగత కల్మషో రఘు వుంగవః ॥ 56 
వర్ణ (శో వద్ధ భావో వర్లో వర్ద గుణో జ్ఞ౮లః | 

కర్మ సాక్షీ గుణ (కేష్ణో దేవః సురవర (ప్రదః ॥ 57 
దేవాధి దేవో దేవర్ణి రో వానుర నమ స్మృతః | 

సర్వదేవ మయ శ్ల క్రీ శార్‌ జ పాణేరఘూత్తమః ॥ 58 
మనో బుద్ది రహంకారః (వక్షతిః వురుపో౭_. వ్యయః | 
న్వ్యాయోన్వాయీ నయీ (శ్రీమాన్‌ నయోనగభ రో(ధువః 159 
_అక్మీ విళ్ళంభరా భర్తా దేవేం(దో బలి మృర్రనః | 

బాణారి మనో యజ్యా౭. నుత్తమో ముని సేవితః॥ 60 
దేవా(గ్రణేః శివధ్యానతత్త) రః పరమః వరః | 

సామగేయ పీయో2_(క్రూరః పూర్ణ కీర్తి సులోచనః॥ 6 
అవ్బక్ష లక్షణో వ్యక్తో దళాన్వ ద్ది(పకేసర్‌ | 
కలానిధిః కలానాథః కమలాన్వ వర్ధనః // 62 
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130 శః 
వర్త 


నా టా కోరాము శ్రారామ (శ్రైరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్హిరొము (శ్రరా 


క్ష్‌ 
మ(4 


(శ్రీరా 


వుణ్వః వుణ్యాధిక వూూర్జూ వూర్ష్వః వూరయి తారవుః 
జటీలః కల్టుష ధా(ంత (పభిజున విభావనుః ॥ 


నీ రాము 


సో 
గేం, 


జయో బితారి? సర్వాదిః శమనో భివభింజనః | 
అలంకరిష్ణు రచలో రోచిష్టు ర్లి((కమోత్తమః ॥ 


శ్రీరాను శ్రీరామ (శ్రీరా 


ఆళుః శబ్దపతిః శబ్దిగోచరో రంజునో లముః | 
నిణబ్దః వణవో మాయీ స్తూలః నూక్షో విలక్షణ ॥ 


(a 
ఇ 


ఆత్మయోనిర యోనిళ్ల సవ్ర జిహ నవా(స్రపాత్‌ । 
సనాతన తమః (స్ర్రగ్గీ$ పేళలో జయినాం వరః ॥ ( 


శక్తిమాన్‌ శఖ బ్లోన్నాథో గదావద్భు రథాంగబ్లోల్‌ । 


_ నిలోవోనిర్వికల్పళి చిదూపో వీతసాధ్వనః ॥ ( 
| ననాతనః సనవా(స్రాక్షః శతయూార్తి ర్థన (వభో | 
ఎ వృత్సుండరీక ళయనః కఠినో (దవ ఏవచ ॥ ర్‌ 
౨ ఉగ్రో(గహ పతిః క్రీమాన్‌ సమర్లో 2 నర్ధనాళనః | 
లి అధర్జు శ[తూ రక్‌న్సుః వురువూతః వురుష్టుతః ॥ 6 
|3 
స (బవ్మాగరూ బృవాద్గరో ధర్జుధేనుర్రనాగమః | 
౨ హిరణ్య గర జ్యోతిష్మాన్‌ నులలాటః నువి(కమః / 7 
3 ఇ 
$| శివపూజారతః (శీమాన్‌ భవానీ (ప్రీయ కృద్దూళీ । 
శే, నరొనారాయణః శ్వామః కప్టల్రీ నీలలోహితః ॥ 7 
సే రుదు వళువతిః న్టాణుర్విశ్వామి(ో ద్ది౮ బోళ్చరః | 
శ | మాతామహో మాతరిశ్వా విరించిర్షివ్హ రళవాః ॥ 7: 
శ అక్షోభ్యః నర్వ భూతానాం చండః నత్వ పరాక్రమః । 


వాల ఖిలో మవోకల్లః కల్ప) వృతః కలాధరః ॥ 7: 


శ్రీరామ శీ 


) కోరాము (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్ర్రరామ ( శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్ర) 
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నిదాఘన్తపనో£. మోఘః శ్లక్ష ౭ పరబలావవ్వాత్‌/ _ 








వసు(శవాః కవ్యవాహః (ప్రతప్తో విళ్లభోజునః 4 74 | 
' రామోనీలో త్రల శ్వామో జ్ఞాన సృందో మవోధ్యుతిః । న్‌ 
కబ్వన్హ మథనో దివ్యూః కంబు (గీవః శివప్రీయః ॥ 75 |G 
2 

శంభఖ్‌ోఐ2_నిలః సువ్పున్నః సులభ శిళిరాత్మకః / 
అసం నృష్ణోవి_ తిథిః చూరు (ప్రమాథీ పావనాళకత్‌॥ 76 
క్ర 

పవి(త పాదః పాొపారిర్మణి వూరోనభోగతిః । c 
ఉల్తా గణోదుష్మతి హో ద్యుర్లోదుః సహోత_ భయః॥ 77 గ 
అమృతేళశోఐ_ మృత వనుర్ధర్శీ ధర్మః కృపాకరః । 
భర్లోవివి స్తానాది తో యోగాచార్యోది వన్సతిః ॥ 78 
ఉదార కీర్ణి రుద్యోగీ వాజ్బయః సదసన్మయః | న 
నక్షత మాలీ నాకో సా౮ధి ష్టానః వడా(శ్రయః ॥ 79 |g 
ఎతుర్యుర్ల ఫలం వృర్దీళక్తి త్రయ ఫలంనిధిః । శ 
“ధాన గర్తో నిర్యాజో గిరీశో వ్యాల మృర్రనః 80 | 
ధాన గర్భా నిర్వా గల మృర్హనః ॥ 
(శీవర్హిభో శివారంభో శాంతో భోదః సమంజుసః | ఆ 
భూళయో భరాతక్త ద్రూతి ల్ఫూషణోభూతవావానః ॥ 81 | 


అకాయో భక్త కాయ సః కాలజ్ఞానీ మవోవటుః । 
పరార్హ వృతి రచలో ఏవిక్షః (భతి సాగరః ॥ 82 


gp op sop ౧౫ 


స్వభావ భదో మధ్యష్టః సంసార భయ నాళనః | 

_ వేద్యోవైద్వో వియ ద్లోప్తా నర్వామర మునీళ్లొలః ॥ 83 
సురేంద్ర కారణం కర్మ కర్మ కృత్‌ కర్భ్ర ధోక్షజుః | 
ధ్యేయో ధుర్వో ధరాధీళ నంకల్పః ళర్లరీవతిః ॥ 84 
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(శ్రిరామ క్రిరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ (రామ శ్రంరామ రామ రామ (శ్రీరామ ne 
గ్గ 
ఎ పరమారంరు ర్లద్రః నుబిరా(శిత వళ్లులః / a 
vé Ses 

ఏ ఎిష్ట్రర్తిపుర్తిభుర్భజ్ఞి' యృభ్రోో యజ పాలక / 85 గ 
స ప్రభవిష్ణు (ర్గసిస్టుళ్ళి లోకాత్మా లోకపాలకః | 3 
{ కేశవః కేశివో కావ్యః కవిః కారణ కారణమ్‌ ॥ 86 |G 
'7| కాల కర్రా కాల శషో వానుదేవః వురుష్ట్రుతః । ర్‌ 
౨ ఆదికర్తా వరాహాళ్ల వామనో మధునూదనః ॥ 87 Cy 
స న గ్ర 
ద్ర నారాయణో నరో హంసో విష్షక్లోనో జనార్హనః । & 
క రా : స 
| ఎల్టేకర్తా మవోయడజ్డ జ్యోతి ష్మా నురుషోత్రమః ॥ 88 గ్గ 
ప వైకుంఠ పుండరీకాకః కృష్ణః నూర్వః నురార్హితః । య్‌ 
శ నారసింహో మవోభీమో వదం ్రోనఖాయుధః ॥ 29 
జా) 


ళ్‌ 
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ఆదిదేవో జగత్స_ర్లా యోగీశో గరుడధద్దుజుః | క 


కథ ఉడ్య Cd a 
5 గోవిన్లో గోవతి ర్‌ భూపవతిర్భు ఎనేళ్ళరః Il 90 1g 
న వద్మనాభో వాషీకోకో ధాతా దామోదరః (వభుః | ర 
౨| (త్రివిక్రమ స్ర్రీలోకేశో బ్రహ్మేశ (ప్రీతి వర్ధనః 4 91 |G 
ve: fy 
3 సంన్యాసీ శాస్త్ర, తల్త్రుజ్లో మన్రిరో గిరికోనతః | Gr 
| వామనోద్యుుదమనో గోనిన్లో గోప వ్యుభో ॥ 92 | a 
3 పతే J 
ఎ| భ్తో ద్రీయోల చ్చుతః సత్యః సత్త కీర్తి రతిః నతిః । 
సై కారుణ్యం కరుణో వ్వాసః వొవవా శాంతి వర్ధనః / 93 గ్‌ 
స్టే, బదరీనిలయః శాన్తన్హ వస్పీ వైద్యుతః (వభుః॥ గ్గ 
శ భూతావాసో గువ్వో వానః (శీ/నివానః (శ్రియః వతి; / 94 Gr 
తూ FE 
శ తపోవాసో ముదావాసు నత్యవానః ననాతనః | Gr 
4 అన అంప తీ gas శీ | 
J | అరుషః వువ్మరః వుణ్యః వుష్ము రాక్షో మహేళ్లర ॥ 95 ¢ . 
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వూర్హయమూార్తిః నురాణ్యాః వుణ్యదః (ప్రీతివ్వ వదన? 


ఫు. చక్రీ గదీ శార్‌ జలాంగలీ మునలీ వాలీ ॥ 96 
కిరీటీ కుండలీ వారీ మేఖలీ కవచీ ధబీ 
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పురాణ వురుషః శ్రష్ణః సవా(సాశః నహ(నపాత్‌ ॥ 112 







తత్త(ం నారాయణో విష్ణు ర్యాసుదేవః సనాతనః । 
పరమాత్మా పరం (బహ్మా సబ్భిదానంద ఎ(గవాః Il 113 







వరం జ్యోతిః వరం ధామ వరాకాళో పరాత్తరః | 
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_శ్రీమాన్నారాయణః సా(మి జగతాం (వభురీళ్షురు ॥ 
శ్ర శరణ్య భూతానాం నం(శితా భ్నీష దాయక 4 
అనంతః (శ+వతీ రాబో 0౯9 బ్లన్నిర్లుణో మహోన్‌ ॥ 
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ఏవ మాదిని నామాని హ్యాసంఖ్యాన్య వరాణేచ । 
వ్లకొకం నామ రామస్వ నర్వపావ (వణాళనమ్‌ ॥ 
సవా(న నామ ఫలదం సర్రైళ్ళుర్వ (వదాయకమ్‌ । 
సర్హ సిద్ది కరం వుణ్యం భుక్తీ ముక్తి ఫల(వదమ్‌ ॥ 
మన్రాత్మక మిదం సర్వం వ్యాఖ్యాతం సర్హామంగలమ్‌ , 
ఉక్తాని తవ పుత్రేణ విమ రాజోన ధీమతా 4 
సననత్కుమారాయ వురా తాన్యుక్తాని మయాతవ | 
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చెప్పగా పార్వతి “భగవానుడా ! ఈ రామదాసు ఎవరు ? విష్ణుదాసు 
ఎవరు?' అని ప్రశ్నించెను. 

అప్పుడు మహేశ్వరుడు పార్వతితో నిట్లనెను.“ భారత 
దేశమందలి దండకారణ్యమునందు గోదావరి మధ్య ప్రదేశములో 
నున్న అంధక క్షేత్రము నుండి ముందుకు వెళ్ళిన అచట 
నృసింహుడను ఒక మునిపుంగవుడుండెను. ఆయన పుత్రుడు 
రావుదాసు. రావుదాసు శిష్యుడు ఎష్టుదాసు. ఈ గురు 
శిష్యులిరువురు రామభక్తులు. నిరంతరము సీతారాములను 
శవించువారలు గావున వీరికి రామదాసు, విష్ణుదాసు అను 
నామములు గలిగినవి. 
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దయతో చెప్పు'' డని కోరెను. 

అప్పుడు రామదాసు “శిష్యా! నీవు చాల ఉత్తమమైన (ప్రశ్న 
నడిగితివి. సావధాన చిత్తుడవై వినుము. నేను సూతమహర్షి చెప్పిన 
(శ్రీరామ సహస్రనామమును వినిపించుచున్నాను. నివు నన్నడిగిన 
$/రామక్ర/రామ శ్రీరామ (శ్రేరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రైరామ రామ (శ్రీరామ (క్రి రామ శ్రిరామ శ్రీరామ 
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(రామ శ్రీరామ శ్రిరామ (క్రిరామ (క్ర్రిరామ రాను (కిరామ (క్రిరాను శ్రీరామ (శ్రిరాను (క్రరామ (క్ర్రీరాను (శ్రరామ 
sv - టూ 














త్ర విధముగ శౌనకుల వారు సూతుల వారినడిగిరి. నైమిబారణ్యమందు 
౨| సూతుల వారు శౌనకునితో ఈ విధముగ చెప్పిరి. క్ల 





(స్ప ఒక సమయమున పార్వతీ పరమేశ్వరులు ఆనందముగ 
ర్ట కూర్చొనియుండిరి . శివ పార్వతులను సేవించుటకు అచట 
౫| ఇంద్రాది దేవతలు ఉపస్టితులై యుండిరి . ఆ సమయమున పార్వతి 
౨|| పరమేళ్వరునితో “జగత్‌ ప్రభూ! మీ కృపతో నేను సమస్త 
శ, ధర్మశా,స్త్రువఎను గ్రహించగలిగితిని. పాపములకు 
పాయశ్సిత్తములను గూడ పూర్తిగా వింటిని . (బ్రహ్మ హత్యాది. 
2 | మహావాపముల నిషృతిని చెప్పు” డని ప్రార్రించెను. 

చ్‌, అప్పుడు శివుడు “దేవీ! నీకు గూఢము పాపములను 
౨౫ నశింపజేయునదగు సనత్కుమార గణపతుల సంవాదమును 
వినిపింతును వినుము. 


రామ 11 రామ | 
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మశ రాఘ 14 కామ్‌ 
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యః 


ఒకనాడు గణేశుడు ఎకాంత ముగ కూర్చనియున్న 
సమయమున సనత్కుమారుడు వెళ్ళి ప్రణావుముగావించి 
“దేవా! మీరు సమస్త ధర్మములు తెలిసినవారు, విఘ్న వినాశకులు. 
నాకు (బ్రహ్మహత్యాపాపములను నశింపజేయు ధర్మమును 
చెప్పుడు. (త్రిలోకములందు మీరు తప్పు మరి ఎవ్వరును 
ధర్మమును తెలుపువారు నాకు కనిపించలేదు' అని అడిగెను. 


ర్త 


డి! యి 
ము రాము, గాను (1 


మ (శ్రీరామ (శ్రీరాను (శ్రీరాను (శ్రీరామ 


మ (రాము (శరామ [ఫ1౮ 
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అప్పుడు గణపతి “అయ్యా! సర్వలోకోపకారకమగు మంచి 
ప్రశ్న అఉగితివి. పూర్వము నెను చేసిన కర్మలను గుర్తుకు తెచ్చితిరి. 
పూర్వ కాలమున నేను గజరూపమున జన్మించి పర్వతాకారము 
గలిగి యుఆటిలి, అప్పుడు చాల వృక్షములను పెకలించితిని. 
మునులను పడించుచు వధించుచు పాపినైతిని. చైతన్యము లేక 
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ఫీ రాను (శ్రీరామ (శరా 
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ను (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శీ 
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Wf 


ధో 


(రామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (రామ రామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ 
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మ శ్రీరామ (క్రిరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ ్రరామ ne 
























తెలివి లేని చచ్చిన వానివలె పడియుంటిని. నా దశగాంచి నా తండ 
(శ్రీరాముని ఆరాధించసోగెను. (శ్రీరామ చంద్రుడు (ప్రసన్నుడై 
(ప్రత్యక్షమై “మహాదేవా ! ప్రసన్నుడనైతిని. దేనికొరకు నన్ను 
ఆరాధించి ప్రార్దించితివి ? త్రిలోకములందు దుర్రభమైన కోరకైనను 
దానిని తీర్భెదను'' అని పలికెను. 

అప్పుడు మహేశ్వరుడు “(ప్రభూ ! నా పుత్రుడు గణోశునకు 
(బ్రహ్మ హత్యాపాతకము చుట్టుకొనెను. నాపై దయ కలిగినచో 
గణేశుని పాప విముక్తుని గావించుడు”” అని నా తండ్రి కోరగా 
(శిరామ చంద్రుడు కృపాద్నష్టితో నన్ను వీక్షించెను. (శ్రీరాముని 
దృష్టిపడినంతనే చైతన్య వంతుడనై నిర్మల జ్ఞాన వంతుడనైతిని. 
అప్పుడు నేను గద్య పద్యములతో (శ్రీరామ భగవానుని స్తుతించి 
ఆయన చరణములపై బడితిని. 

అప్పుడు (శ్రీరామ చంద్రుడు ఇట్లనెను. . “వేల ద్విజ 
హత్యల పాపముల నుండి ఉద్రరించు ఉపాయమును చెప్పెదను 
వినుము. నా రామ సహస్త్ర, నామమును జపింపుము. అది కోటి 
(బహ్మ హత్యల పాపమును గూడ నశింప జేయును”? అని 
రావుచం(దుడు తన రహస్య సహ(స నావుమును నాకు 
ఉపదేశించెను. దానిని గ్రహించిన క్షణముననే పాప విముక్తుడనైతిని. 
అప్పటి నుండి దేవతలకు కూడ పూజ్యుడనైతిని. నీవు కూడ ఈ 
రామ సహస్ర నామము.) పఠించుచు జగత్తునఆతు దీనిని ప్రచారము 
గావించు”? మనెను. 

సనత్కుమారుడు ““ధన్యుడనైతిని మీ దయతో రామ 
సహస్ర నామమును పొందగలిగి కృతార్జుడనైతిని' అని పలికి 
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డ్రరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రైరామ (క్రిరామ గీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ | గ రామ తా (శ్రీరామ శ 


గణేశునకు ప్రదక్షిణ నమస్కారములు గావించెను. తపతి నుండి 
సనత్కుమారుడు రామ సహస్ర నామమును జపించుచు పరమ 
సిద్దులను పొందెను?” అని (క్రీ, శివభగవానుడు పార్వతిత చెప్పగా 
పార్వతి '“దేవేశా! సమస్త కాంక్షలను తీర్చు ఆ రామ సహస్ర 
| నామమును నాపై దయ యున్నచో ఉపదేశించు” డని కోరెను. 
శివుడు “దేవీ! ఆ పవిత్ర సహ(స్రనామమును చెప్పుదును. సావధాన 
=| మనస్సుతో ఆ గూఢాతి గూఢమైన స్తోత్రమును వినుము. 

ఈ రామ సహస్ర నామ మాలామంత్రమునకు బుషి 
వినాయకుడు. అను స్టుప్తు ఛందస్సు. సాక్షాత్‌ పరబ్రహ్మ రాముడు 
దేవత. మహావిష్ణువు బీజము. “'గుణభృన్నిర్గుణో మహాన్‌?” 
అనునది శక్తి సచ్చిదానంద విగ్రహః అనునది కీలకము (శ్రీరామ 
బ్రతియే ప్రయోజనముగా గల జపమునందు వినియోగము. 
“క్రీరావు చం[దాయి” అనుచు అంగుష్టవంు నతతలి 
“సితాపతయే'' అనుచు తర్హనియందు, ““రఘునాథాయ”' అనుచు 
మధ్య అంగులియందు, ““భరతా(గజాయ”” అనుచు అనామిక 
యందు, ““దశరథా త్మజాయ'' అనుచు ' కనిజ్ఞకయందు, 
““హనుమత్ర్రభవె'” అనుచు రెండు కరప్పష్ట ములందు న్యాసము 
గాబంచవలెను. “రామ చం(దాయి' అనుచు హృదయమును, 
“సీతాపతయే”” అనుచు శిరస్సును, “రఘునాథాయ'” అనుచు 
శిఖను, “ భరతా (గజాయ' ' అనుచు రెండు బాహుమూలములను, 
.'దశరథాత్మ జాయ?” అనుచు రెండు నేత్రములనుతాకి, 
““హనుమత్రుభవే?” అనుచు చిటికెలు వేయవలెను. 


ధ్యానము 


ఆజాను బాహువు, 'ధనుర్భాణములు ధరించిన వాడు, బద్ద 
పద్మాసనమున నుండు వాడు, పసుపు రంగు గల వస్త్రమును 
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(రాను (శ్రీరామ ్ర్రిరామ (శ్రీరామ (శ్రిరామ (శ్రిరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ 
3 స్త్‌ 


౨ ధరించినవాడు, నూతన కమలదళసమాననేత్రుడు, ఎడమ తొడపై (* 
ప కూర్చున్న సీతాముఖ పద్మము నందు చూపు నిలిపిన వాడు, fg 
| నూతన మేఘకాంతి గలవాడు, వివిధాలంకారములతో అలంకృతుడై | 
F పొడవైన జడలను ధరించిన వాడగు రామచంద్రుని ధ్యానించ వలను. ( 
కల్పవృక్షము క్రింద సీతతో కలసి ఒక సుందర సువర్ణ (ఓ 
శ్రే| మండపమందు పుష్ట నిర్మిత మహాసనము గలదు. దానియందు | 
ఇ| వివిధ వుణులు పొదిగి యున్నవి. దానిపై (శ్రీరాముడు గ్గ 
F వీరాసనముతో కూర్చొనియున్నాడు. హనుమంతుడు తన |ఢ 
యెదుట మునులకు పరతత్త్యమును జెప్పుచుండగా దానిని శ 
శ | వ్యాఖ్యానము చెప్పుచున్నవాడు, భరతాది ముగ్గురు సోదరులు |కీ 
5 వేరువేరుగ నిలువబడియుండిరి. ఇట్టి శ్యామస్వరూపుడైన రాముని 3 
భబింతును. (1 
స్స కల్పవృకమూలము నందలి దివ్యమగు పుష్పుకము నందలి |డ్ర 
'శ్ల | సువర్ణ మండపము నందు ఎనిమిది సింహములతో గూడినదియు, |" 
య మెత్తనిమెత్తలుగల సువ్వద్ధమయ పీఠము నందు జానకీదేవితో గూడి Gq 
స శ్రీరాముడున్నాడు. ఆయన నల్ల కలువ రేకుల ఎలెశ్యామ వరుడు, |ఢ 
జ్జ చిటునవ్వు చిందు మొగము గలవాడు, ద్విభుజుడు, పద్మ పత్రతుల్య శ 
|| నేతుడు, కిరీటము, హారములు, కేయూర కుండలములు, Gg 
కటకాదులతో సుశోభితుడై యున్నవాడు, జ్ఞాన ముద్రాధరుడు, |ఢ 
వసిష్ట, వామదేవ, లక్మణాదులతో సేవింపబడువాడు, అయోధ్యా అ 
J నగరమందు రాజ్యాభిషేకము జరిగిన వాడు. ఇట్టి రఘురామ కై 
చంద్రుని ధ్యానించి సర్వదా ఈ రామ సహస్ర నామమును పఠించ | 
వలన ర బన Sts 
తొలగిపోవును. ఇందు ఎట్టి సంశయము లేదు. క 
ఓ ఇప్పుడు సహస్ర నామము చెప్పు చున్నాను. (1 
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వరేణ్వః 
ఎగదః 
సరమేళ్షురు 
దన్నాళ్టనుః 


బీతామి త్రః 


పర్వాకప్రయోజనః 


నిశ్యామిత్రవ్రీయః 


దొంతః 
శతుజిత్‌ 
శతుతావనః 


కమలముల mr గలవాడు. 
కల్యాణమయుడైన వాడు. 
యోగులు అ సచ్చిదా 
నంద ఘనస్వరూపుడు, సీతా సహిత 
(శ్రీరాముడు. 

రఘు వంశమందు శ్రేష్టుడైన వాడు. 
సుందరులలో సర్వోత్తముడు. 
పునీతమైన ఆచరణ గలవాడు. 
రాజులకు రాజు, 

జనకుని పు(త్రికయగు జానకీ దేవికి పతి. 
అందరికి ముందు లెకింప దగిన వాడు. 
సర్వ శ్రష్థుడు. 

కోరిన వరములనిచ్చువాడు. 

సర్వశక్తి మంతుడు. 

పరమ పురుషార్లము కొరకు సవుస్త 
జనులచే యాచించ దగిన యోగ్యుడు. 
శత్రువులను ఓడించువాడు. 

పరోపకార మొక్కటే ప్రయోజనముగా 
భాఎంచు వాడు. 

విశ్వామిత్రునికి ప్రియమైన వాడు. 
అంతరిం[ద్రియ నిగ్రహము కలవాడు. 
శత్రువులను జయించు వాడు. 
వ అను తపి వ వాడు. 
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. జ్ఞానభిన్య, 
| అపరిచ్చే ద్యః 
. వాగ్మీ 

. శుచిః 

. జ్ఞాన గమః 
. దృఢ ట్రై: 
3 ఖరధ్యంసీ 

. (పతాపవాన్‌ 
. ద్యుతిమాన్‌ 


ఆత్మవాన్‌ 


. వీరః 

._ బత (క్రోధః 
. అరిమ్మనః 
. నిళ్ణ్య రూపః 
. బిశాలాట' 
. పరివుఢః 


నామ వివరణ 
మ (శ్రీరామ. శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (స్రీరాను (శ్రీరామ (శ్రీరామ (స్ర్రీతామ (శ్రీరామ 
సర్వజ్ఞుడు (సమస్తము తెలిసిన వాడు). 


సమస్త వేదములకు ఆదికారణుడు. 


శరణుగ్‌రు వారికి అభయమిచ్చు వాడు. 


వాలిని వధించిన వాడు. 
జ్ఞానముచేత (శ్రేష్టుడు. 


_ లెక్కించుటకు, కొలుచుటకు ఏీలుకానివాడు 


మంచివక్త మాటకారి. 


సత్యమును వ్రతముగా పాలించువాడు. .. 


పవిత్రమైన వు, 
జ్ఞానముచేత తెలియబడు వాడు. 


పరమైన బుద్ది గలవాడు: 
ఖరుడను దైత్యుని వధించిన వాడు... 


(ప్రతాప వంతుడు. 

జ్ఞాన స్వరూపుడు. 
అచంచలమగు ధైర్యముగలవాడు. 
పరాక్రమముగలవాడు. 
కోధమును జయించిన వాడు. 


శత్రువులను క్రింద పడగొట్టు వాడు. 


జగత్తే తన రూపముగా గలవాడు. 
విశాలమైన నేత్రములు గలవాడు. 


సర్వజగత్తునకు ఈశ్వరుడు. 


దృఢమైనవాడు. 


సమస్త జగత్తునకు (ప్రభువు. 
ఖడ్గమును ధరించువాడు. 


(స్రైమంతుడు. 
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వాల 
ర్రనామ్రరామ ర్రేలాము చేరాము శ్ర రాము గ్రరామ స్రరామ శ్రరాను శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ రాను 
7 C 
| ) ల ‘ 
| 45. కౌసల్ఫేయః - కౌసల్యాపుత్రుడు. [a 


46. అనసూయక్షు - ఎవరి యందును ఈర్వాసూయలు లేనివాడు. [ 
47. వివులాంసః - ఉన్నతములగు భుజస్కంధములు గలవాడు. |ఢ్ఞ 


48. ముహోరస్మః - విశాలమైన వక్షః స్థలము గలవాడు, (ర 
49. వరమేష్టీ - చిదాకాశమున నుండు వాడు. ( 
50. పరాయణః - ఆశ్రయమిచ్చుటే ముఖ్య లక్ష్యముగా గలవాడు. | 

. సత్ఫద్రతీ - నిజము చెప్పుట వ్రతముగా గలవాడు. G 
52. సత్తసంధః - సత్యప్రతిజ్ఞుడు. [| 
53. గురుః - సర్వ శ్రేష్ణుడైన జగద్గురువు. అన్ని విద్యలను | 


ఉపదేశము చేయువాడు దేవ గురువైన 


మ (శ్రీరాను శ్రీరామ (శ్రీరాను శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రారామ (శ్రరామ 
ల 
ఫనడు 


Go| 

బృహస్పతి. న్‌ 

౨|| 54. పరనుధార్మికః - ఉత్తముడైన ధార్మికుడు. ర్గ్‌ 
స్స్‌ వ్‌ ప్‌, లోక్తుః - అన్నిలోకములు తెలిసినవాడు. మ్‌ 
శ 56. లోకవంద్భః - సమస్త లోకములచే పూజింపబడువాడు. |" 
. 57. లోకాత్మా - సమస్త లోకములకు ఆత్మ అయినవాడు. J 
౨ 58. లో - లోకములను సిష్నించు వాడు. £1 
59. అ - సర్వము కస... యున్నవాడు. _ 
శే 60. అనాదిః - అది లేని వాడు. (ల 
న్య 61. భవాన్‌ - సర్వ సంపత్తి శాలి. G 
= 62. సేవ్య - సెవించుటకు యోగ్యుడైన వాడు. 2 


a 
>» 


౨| 63. జితనాయ: - మాయను జయించిన వాడు 

| 64. రఘూద్దహః - రఘువంశ సంజాతుడు. 

65. రామః - మనస్సును హరించువాడు,. పాపములను 
న తొలగించువాడు. 

66. దయాకరః  - దముకు గని అయినవాడు. 
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67. దక్షః ఇ 'సర్యకార్య నిపుణుడు. గ్‌ 
68. సర్దః - సర్వము తెలిసినవాడు. Gq 
69. సర్హ్యపొననః - అందరిని పవిత్రులను చేయువాడు. Gq 
70. (బహ్మణ్యః - బ్రాహ్మణ భక్తుడు. ర 
71. నీతిమాన్‌ - నీతిమంతుడు. సే 
72. గోప్తా - సర్వ రక్షకుడు. న్‌ 
73. సర్హదేనమయః - సమస్త దేవతలయందుండు వాడు. గ్గ 
74. హరిః - పాపములను ఖండించు వాడు. క్‌ 
75. సుందర - అందమైనవాడు. ¢ 
76. పీతవాసా  - పచ్చని వస్త్రము ధరించు వాడు. స్‌ 
77. సూత్రకారు. - ప్రాచిన సూ(త్రకారుడు, సూత్రరూపమున గ్గ 

నున్న గ్రంథ రచయిత. Gq 
78. పురాతనః - అందరి కంటె పురాతన మైన వాడు. ¢ 
79. సౌమ్యః - సరళ స్వభావము గలవాడు. న 
80. మహర్షిః - మహర్షి స్వరూపుడు. గ 
81. కోదండీ - ధనుర్రరుడు. ఇ 
82. నర్వజః - సమస్తము తెలిసిన వాడు. 
83. సర్గకోనిదః - సమస్త విషయములు తెలిసిన పూర్ణ 

పండితుడు. 
84. కవి; - కవ స్వరూపుడు, త్రికాల దర్శి, విశ్వరూప 


కావ్య నిర్మాతయగు ఆదికవి వాల్మీకి రూపుడు. 
85. సు(గ్రీవవరదః - సు(గీవునకు అభయమను వరమిచ్చిన వాడు. 
86. నర్వవుణ్యాధిక - సమస్త పుణ్య ఫలముల కంటె అధిక 
(పదః ఫలమిచ్చువాడు. 
87. భవః - భవ్యమైన రూపము గలవాడు. 
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ఎ శత్రువు యొక్క అరిషడ్‌ వర్గములను :. 
స్స్‌ వరః (మంత్ర ఉత్సాహాదులను) జయించువాడు. E 
| 89. నుహోదారః - గొప్పదగు ఉదార స్వభావము గలవాడు. (| 
"| 90. అఘనాశనః _- పాపములను నశింప జేయువాడు. ¢ 
వ 91. సుకీర్తిః - సుందరమైన కీర్తిగలవాడు. 
స్స 92. ఆదిపురుషః  - ఆది పురుషుడు. గ్‌ 
2( 93. కొన్సః - అందరికి 'ప్రయమైన వాడు; | 
౨| 94. పుణ్యకృతాగమః - పవిత్రమైన ఆలోచనలతో సంపన్నుడు. ర 
ఏ 95. అకల్మషు - సాపరబాతుడు, c 
శ| 96. చతుర్భాహుః - చతుర్శుజములు గలవాడు. థ్‌ 
| 97. సర్వావాసః  - అందిరికి నివాసస్థానమైన వాడు. E 
న 98. దురాసదః  - అతికష్టముతో లభించు వాడు. గ్‌ 
స్‌ 99. స్మితభాషీ - చిరునగవుతో మాటాడు వాడు. ర 
శే, 100. నివృత్తాత్మా - స్వతంత్రమైన ఆత్మగలవాడు. (| 
| 101. స్మృతిమాన్‌ - ధర్మశాస్త్ర, స్మరణముగలవాడు. గై 
0 102. వీర్యవాన్‌ - పరాక్రమవంతుడు. 
వ 103. ప్రభుః - స్వర్గలోక ప్రభువు. 1a 
స్స 104. ధీరః - ధీరుడు. a 
2| 10. దాన్హః - ఉదారుడు. 
Dp 106. ఘనశ్యామః - మేఘము వలె శ్యామ స్వరూపుడు. 
స 107. సర్వాయుధ విశారదః- సర్వశస్రాస్త నిపుణుడు. 
| 108. అధ్యాత్మయోగ - అధ్యాత్మ యోగమునకు నివాసమైన ఓ 
#3 నిలయ; నరం... గ 
న 109. సుమనాః - సుందర చిత్తుడు. ¢ 


110. లవ్మణా గ్రజః లక్ష్మణుని అన్న అయినవాడు... 
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122. 


సర్వతీర్థముయః 
శూరః 


. సర్వయ్యు 


ఫల ప్రదః 
య్వ్వుస్తయాసః 
ఠా 
యధజోళః 
ద 
జరామరణవర్రతః 
ఎర్లాశయ కరః 
కొ 


నో 

ర్‌ం 

శత్రుబిత్‌ 
పురుషోత్తమః 
విభీషణ (ప్రతి ప్పాతా 
సరమాత్మా 


. పరాత్త్రరు 

| ప్రమాణభూతః 
దుర్జ్లోయః 

. పరస్రురంజయః 
. అనస్తద్ద్గసషిః 

. ఆన్హుః 
ధనుర్తే)దః 

. ధన్ఫుక్రరః 

. గుణొకరః 


సమస్త తీర్థ స్వరూపుడు. 
అసాధారణ యోధుడు. 


q 
షం 
(బ్రా 
ర్త 
ల్స్‌ 
ఫలము న్‌ 
గ 
G 


సమస్త యజ్ఞముల 
న తనుం నారు; 
యజ్ఞములకు సామి. ల 


ముసలితనము, మృత్యువు లేనివాడు. 


నాలుగు వరములను నాలుగు ఆశ్రమ |ఢ్ఞ 


ములను కల్పించిన వాడు. a 
క్షత్రియ వర్గము గలవాడు. . 
శత్రువులను జయించువాడు. ల్ల 
పురుషులలో శ్రెష్టుడు. ( 


విభీషణుని రాజ్యమునందు నిలిపిన వాడు. ॥ా 


పరమాత్ముడు ,పరమళ్రే నిత్య శుద్ద |" 


™~ 


బుద్ద ముక్త స్వభావుడు. న 
శ్రస్టముల కన్న శ్రేష్టుడు. స్‌ 
విశ్వమునకు ప్రమాణ మైనవాడు. _ 
అతికష్టముతో అర్థమగువాడు. 
సంపూర్ణ మైన స్వరూపముగల వాడు. శి 
శత్రు ననరములను జయించిన వాడు. 
అపార దృష్టి గలవాడు. గ 
ఆనంద స్వరూపుడు. ల 
ధనుర్వేదము తెలిసిన వాడు. (| 
ధనస్సు ధరించిన వాడు. క 
గుణములకు నిధి. . 


క న. Or 
: a 


వలసలను నాలాగా నాయి నాడాబాలకా నాదా నాదని యాముంరా నో వలల భికననమననతాంరు నం ాపకుముతవ అలలా అంట నారు మపి రెడ. ఈయ లనాానరనలాతవాన దానా తాకాయి వతు నాము తెరని. వతలడాకార లాను ుము లయను అరకు హతటతనంలం. 
శ్రరామ ఢ్ర్రరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ గ్రిరామ శ్రీరామ రామ రామ స్రీ 
జజ రజన కకక నకల ఇమం వాల మర బనానా గాదా కారాల ముస తేలు యాతనా లకర గమ తనా నాజి లతా లర దిమంయినా చది తదికడక రానారె లి అకయుతాలి వక తమెండ సపకతనోకడ నయ టతాడపం లన. 
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oes డ్రిరామ శ్రీరామ శ్రీరామ ప్ర్రిరాను శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శిరాను కామ (క్రిరాము pe 
; 133. గుణగెష్టః: - సమస్త గుణములచేత శ్రేష్టుడు. గ 
ఏ 134. సచ్చిదానంద - సత్‌,చిత్‌, ఆనందము అను ఈ గ్గ 
విగ్రహః మూడును శరీరముగా ధరించిన వాడు. ఆ 
. 139; అభివాద్యః -' అందిరిచే పూబింపబడువాడు. గ్గ 
౨| 136. మహోకాయః  - శివ (విష్ణు ) స్వరూపుడు. a 
&| 137. విళ్ళకర్మా - విశ్వకర్మ స్వరూపుడు. గ 
2 sg విశారదః - పండితుడు. Gq 
లై 139. నినితాత్మా  - వినయముతో కూడిన మనస్సు కలవాడు. GC 
వ 140. నీతరాగ  - రాగద్వేష రహితుడు. గ 
| 141. తపస్తీళ  - తపోధనులకు ప్రభువైన వాడు. గ్‌ 
౨| 142. జనేట్టరు..... - జనులకు ఈశ్వరుడైన వాడు. క 
- 143. కల్యాణ ప్రక్టతిః - మంగళమే స్వభావముగా 5లవాడు. Gq 
| 144. కల్పః - కల్ప స్వరూపుడు, స్టితి, ప్రళయ కాలాధి పతి | 
్ట అయిన వాడు. 
శ| 145. సర్టేళః - సర్వేశ్వరుడు. i 
౨| 146. నర్పకామదః - సమస్త మైన కోరికలు నెరవేర్చు వాడు. G 
వ 147. అక్షయః - శీణించుట లేనివాడు. స్ట 
శ్ర| 148. వుడుషు. - ముందుండు వాడు. | 
g| 19. 24 - సర్వమునకు సాక్షియైన వాడు. + 
న 150. కే స్ట కేశవుడు, బ్రహ్మ విష్ణు స్ట మహేశ్వర రూపుడు. (టా 
౨ (పళయం కాలవున (బహ్మ రం(దంలు 
ఫ్‌ ఉపాధులను ఎడి ఈయన యందు ఉందురు. | 
స్ట 151. వుదుషోత్సమః - పురుషులలో ఉత్తముడు. CG 
|| 152. లో కొధ్యషతు - లోకములను వ్యాపంచి యుండు వాడు. 7 
153. మవోమాయ: - గిపుదగు మాయ స్వరూపముగా కలవాడు. 
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154. విభీషణ వరప్రద - విభీషణునికి వరమొసగిన వాడు. 7 
155. ఆనంద విగ్రహః - ఆనందమే దేహమైనవాడు. [| 
156. జ్యోతిః - జ్యాతివలె ప్రకాశించు స్వరూపము గలవాడు. | 
157. హనుమత్‌ ప్రభుః - హనుమానునికి ప్రభువైన వాడు. 
158. అవ్వుయః - నాశనము లేనివాడు. ka 
159. (భ్రాజిస్టుః - దీప్తి సంపన్నుడు. E 
160. ననానః - సహన శీలుడు. 
161. భోకా - అనుభవించు వాడు. జ్ఞానులు భోగించు |G 
అమృత స్వరూపుడు. 

162. నత్వవాది - సత్యమునే పలుకువాడు. | 
163. బహుశ్రుత  - శ్వా స్త్రవిషయములు తెలిసిన వాడు. 
164 నుఖదః - సుఖ(ప్రదాత. గ్‌ 
165. కారణః - కారణ స్వరూపుడు. న్‌ 
166. కర్తా - సర్వము తానే చేయువాడు. 
167. భవబంధ - సంసార బంధములను తొలగించు | 
నిమోచనః వాడు. 

168. దేవ చూడా నుణిః - దేవతలకు శిరోమణి యైన వాడు. 
169. నేతా - సర్వమును నడుపువాడు. స్త 
1/0. (బహ్మాణ్యః - (బాహ్మణులను పూజించు భక్తుడు. 
171. (బహ్మవ్యనః - వేదాది విద్యలను పెంపొందించు వాడు. G| 
172. సంసార తారకః - సంసార సాగరమును దాటించువాడు. 
173. రామః - ఆనందింప జేయువాడు. 2 
174. నర్గదుఃఖ - సమస్త దుఃఖములను తొలగించు వాడు. 
విమోక్షక్సుత్‌ ర 

175. విద్వుత్తమః - విద్వాంసులలో శ్రేష్టుడు. 
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176. విళ్ళుకర్తా - విశ్వమునకు కర్త అయినవాడు. 

177. వళ్ల హర్తా - (పళయమున (ప్రపంచమును ఉపసంహ 
రించు వాడు. 

విశ్వమును రక్షించువాడు, స్ప్టంచు వాడు. 


(లా 
sf 

స 

3 

రీ 

(| 178. విళ్ళక్రుత్‌ 
౨| 179. నిత్వః నిత్యమైన వాడు. 

ప్ప 180. నియతకల్యాణః - క్రమము తప్పక శుభములు చేకూర్చు వాడు. 
్ట 181. నీలాళోకవిూట్టుల్‌ - సీతా శోకమును నాశనము చేసిన వాడు. 
ఛే 
స 
ఫ్ర 
x 


182. కాకుత్ణ: - కకుత్‌స్టుడను రాజవంశమున జన్మించిన వాడు. 
183. వుండరీకాక్షు - పద్మములవంటి నేత్రములు గలవాడు. 
184. విశ్వామిత్ర - విశ్వామిత్రుని భయమును 

భీయాసహాః తొలగించిన వాడు. 
185. మారీచమధథనః - మారీచుని సంహరించిన వాడు. 


వ్‌ 186. రామః - యోగిజనులను ఆనందింప జేయు వాడు, 
| పాపములను తొలగించు వాడు. 
| 187. విరాధనధవండితః - విరాధుని వధించుటలో నైపుణ్యము 











FP చూపించిన వాడు. 

ఎ, 188. దుఖ్వప్టనాశనః - దుఃస్వష్నములను నివారించు వాడు. 
సే 189. ర్య్యుః - రమింప జేయువాడు. 

190. కిరీటీ - కిరీటమును ధరించిన వాడు. 

సై 191. శత్రిదాధిహా  - దేవతలకు అధిపతి అయినవాడు. 

D 192. మహోధనుః _- గొప్ప ధనస్సు ధరించిన వాడు. 

వ 193. మవోకాయః... - ఉత్తమ స్వభావము గలవాడు. 

194. భీమః - (దుష్టులకు) భయము గలిగించు వాడు. 
శ 195. Malas - భయంకర పరాక్రమ సంపన్నుడు. 






196. తన - టో యాం గలవాడు. 






a రె ఎ అంగ ఇంగ ఇంగ శవగఖై ఆంగ యంగ అంగి అంగ అంగై అంటె వంగ నంగ గాంగ గాంగ న ల ్న గ్గ 


రామ సహస నామ వివరణ 


వాము త్రేరాము (రామ '్రైరామ రాము (క్రైరాము రామ (గామ స్రరామ గ్రనామ క్రైరామ శ్రేరామ ట్ర్‌ రా 
197. 
198. 
199. 
200. 
201. 
202. 
203. 
204. 
205. 
206. 
207. 
208. 
209. 
210. 
dis 


212: 
213. 
214. 
215. 
216. 
217. 
218. 
219. 
220. 


రావు (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రైరామ (స్రైరాము శ్ర్రైరామ 


తత్తు 
తత్త వాదీ 
సువిక్రమః 
భూతాత్మా 
భూతకృత్‌ 
స్వామి 
కొలజ్ఞాన 
మహోవప్రు: 
అనిర్జిబః 


గుణ(గాహీ 


నిష్క లంకః 


కలంకనో 
స్వభావ భద 
శతుషఘ్టుః 
కేశవః 


స్థాణు. 
ఈళ్చురః 
భూతాదిః 
శంభుః 
అదిత్వః 
ట్రణషః 
శాశ్దతః 
(భువః 
కవచీ 


| 


ఆత్మ తత్త్వము తెలిసినవాడు 

తత్త విషయమును నందు మంచి వక్ష అయినవాడు 
అతి పరాక్రమ శాలి. 

సర్వప్రాణుల మనస్సు అయిన వాడు. 

పంచ భూతములను నిర్మించిన వాడు. 
సమస్తమునకు [ప్రభువైన వాడు. 

కాల స్వరూపము నెరిగిన వాడు. 

దివ్యమగు శరీరము ధరించిన వాడు. 
ఎల్హప్పుడు (ప్రసన్నముగ నుండు వాడు. 
గుణములను గ్రహాంచువాడు. 

కళంకము లేనివాడు. 

కళంకము తొలగించు వాడు. 

శుభములు చేకూర్చు స్వభావము గలవాడు. 
శత్రువులను నశింపజేయు వాడు. 


(బ్రహ్మ విష్ణు శివ సర్వూపుడు. సూర్యుని కిరణ | 


రూపముగల కేశములు గలవాడు.. 
చిరస్ఞ్రాయిగా నుండువాడు. 
ఈశ్వర రూపుడు. 

ప్రాణులకు ఆది అయిన వాడు. 
ఆనంద దాయకుడు. 

అదితి పుత్రుడు. 

మిక్కిలి బలిష్టుడు. 

నిత్యమైన వాడు. 

ట్రరముగ నుండు వాడు. 

కవచము ధరించు వాడు. 
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172 చ. భక్తి 
ర్రైరాము య్రనామ గ్రాము శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రిరామ డ్రిరామ డ్రైరామ శిరము ఆరామ రాను శ్ర = 
స 221. కుండలీ - రత్నకుండలములు ధరించు వాడు. న్‌ 
ప 222. చక్రీ - చక్రము ధరించు వాడు. ర 
3| 223. ఖడ్ల - ఖడ్గము ధరించు వాడు. స 
2| 224. భక్టజన ప్రీయః - భక్త జనులకు ప్రియమైన వాడు. ఆ 
వ 225. అమ్మత్యుః - అమరుడు. a 
ర 226. జన్మరహితః ~ జన్మలేనివాడు, జన్మరబాతుడు. ల 
శ 227. నర్వజిత్‌ = - అందరిని జయించువాడు. G 
228. సర్హగోచరు - సర్వము దర్శించు వాడు. ప 
ప 229. అనుత్తమః - సర్వోత్తముడు. 1 
శే, 230. అప్రమేయాత్మా - అప్రమేయమైన ఆత్మ గలవాడు. a 
య 231. సర్వాత్మా - సమస్త (ప్రాణుల యందు ఆత్మ స్వరూపుడు. గ్గ 
a)! 232. గుణనాగరు - గుణములకు సముద్రుడు. | 
233. సమః - అందరిని సమానముగా జూచు వాడు. _ [గా 
| 234. సమాత్మా - అందరియందు సమానమైన మనస్సు గలవాడు. | 
235. నమగః - అంతటను సమముగా (ప్రవర్తించు వాడు. క్లే 
ఇ| 236. జటామకుట - జటాజూట మను కిరీటముతో ర్‌ 
ఏ మండీతః నలంకరింప బడిన వాడు. ల. 
| 237. అజేయః - జయింప వీలుకాని వాడు. క్రో 
238. సర్భభూతాల్మా - సర్వ ప్రాణుల యందు ఆత్మ రూపమున కై 
|: నుండువాడు; ar 
': | 239. నిష్పశ్లేనః - యుద్దమునకు సిద్దమయినంతనే a 
వ దైత్యసేనలను చెల్లా చెదరు చేయు వాడు. (4 
240. మవోతప్యా - మహాతపశ్శాలి అయిన వాడు. ర్ల 
|2| 241. లోకాధ్యకః  - లోకములకు ప్రభువు. శే 
స 242. ముహోబాహుః - మహాబాహువులు గలవాడు. వ 
ఏతా 3 
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243. అమ్మతః - అమృత రూపుడు, అమరుడు. గ 
244. వేదవిత్తమః - వేదజ్ఞులలో ్రేష్పుడు. | 
245. సహిస్టుః - సహన శీలుడు. ప 
246. సద్గతిః  - సద్గతి గలిగించు వాడు. (| 
247. శాన - శాసించు వాడు. ప 
248. విశ్చయోనిః - (ప్రపంచమునకు కారణమైన వాడు. స్‌ 
249. మనవోద్యుతిః - పరమ ్రకాశముగల వాడు. [1 
250. అతీం(దః - ఇంద్రునికంటె (శెష్టడు. Gr 
151. ఉళ్ణిత - తేజస్సు గలవాడు. గ 
252. (పొంళుః: - అందరికంటె ఉన్నతమైన వాడు. జ 
203. డపేం[దః - ఇంద్రుని తమ్ముడైన వాడు. గ్గ 
254. వామను - అదితి పుత్రుడైన వామన రూపుడు. ర్‌ 
255. బలీ - బలవంతుడు, బలి చక్రవర్తిని అణచిన వాడు. (6 
256. ధనుర్వేదీ - ధనుర్వేదము నెరిగిన వాడు. ద్‌ 
257. విధాతా _ - సృష్టికర్త అయిన వాడు. స్‌ 
258. బ్రవ్మో - బ్రహ్మ స్వరూపుడు. G 
259. విష్ణుః - విష్ణుస్వరూపుడు, శద్ధసత్వమూర్తి. a 
260. శంకరః - శంకర స్వరూపుడు. [౮ 
261. హంస - హంసరూపుడం, బ్రహ్మకు వేద జ్ఞానము ర్థ్‌ 
గలిగించుటకు హంస రూపము ధరించిన వాడు. |. 

262. మరీచిః - మరీచి ముని రూపుడు. కిరణ రూపుడు. 
263. గోనిందః  - గోవిందుడు, వేద వాణి వలన లభించు వాడు. | . 





264. రత్చ్రగర్భుః - రత్నగర్భ (భూమి) అయిన వాడు. 
265. మహాద్దుతిః - మహాతేజస్సు గలవాడు. 
266. వ్యాసః - వ్యాసమహర్షి స్వరూపుడు. 
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ane 
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267. సొచన్దుతిః 


- దేవగురువైన బృహస్పతి రూపుడు. 


268. నర్వుదర్చితానుర - మదించిన సమస్త అసుర ఘాతకుడు. 


వరః 


269. జానకీ వభ 


270. వ్రూజ్బః 
271. ప్రకటః 
272. (తివర్హనః 
2713. నంభవః 
274. అలింద్రియ 
275. వేదః 


276. న్లిరేక 


౮ 
ఛి 


- జానకీ దేవికి ప్రియుడైన వాడు. 

- అందరికి పూబింపదగిన వాడు. 

- వ్యక్తమగువాడు. 

జ (ఏమను సెంచువాడు. 

- సంభఐంచు వాడు. 

- ఇం(దియములకు అతితుడైన వాడు. 
- వేదములచే తెలియదగిన వాడు. 

- ఉపదేశించు వాడు. 


277. జాంబనల్‌ ప్రభుః - జాంబవంతునికి (ప్రభువైన వాడు. 


278. చుదసః 
279. మథనః 
280. వ్యాసీ 
281. నిళ్ళరూవః 
282. నిరంజన, 


- మన్మథ రూపుడు. 
- (సౌందర్యముచె) మనస్సును మధించు వాడు. 
- అంతను వ్యాపంచి యున్నవాడు. 

- విశ్వమే రూపముగా గలవాడు. 

- దోషమునెరుగని వాడు. (మిథ్యా రహితుడు) 


283. నారాయణః - జలమందు శయనించు వాడు. 
284. అగ్రణీః - ముందుండి నడపువాడు. 
285. సాధు - సజ్జనుడైన వాడు. 
286. జటాయు ప్రీతి - జటాయువు ప్రేమను పెంపొందించిన 
వర్ధనః వాడు. 
287. నైక రూవః - అనేక రూపములు ధరించు వాడు. 
. జగన్నాథః - లోకములకు దిక్కు ఐన వాడు. 


. నురూర్చ్భాహితు - దైవకార్యములను సాధించు వాడు. 


సరమ ఢ్ర్రిరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (క్రిరామ (శ్ర/రామ (క్ర్రీరా 


ష్ష్‌ 


లట గంగలు ఆట అటు అంగఖై అంగి దంట యల రల అంగ యం అంట ఆంగ్‌ ote EY cto EY యళ యై tao EN యం 


అద లు జతలు 
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జ్ర ర 


290. ద్రభుః - లోకరక్షకుడు. 
i 291. జిత క్రోధః క కోధమును జయించిన వాడు. G 
3 292. జితారాలిః - శత్రువులను జయించిన వాడు. G 
"| 293. ప్రవగాధి పరాజ్యదః - సుగ్రీవునకు రాజ్యమొసగిన వాడు. గా 
294. వసుదః - ధనదానము చేయువాడు. న్‌ 
స 295. నుభుజుః - చక్కని భుజములు గలవాడు. టై 
'; 296. నెకనాయః - వివిధ మాయలు ధరించు వాడు. ' Gp 
ర 297. భవః - శాంతుడు. c 
స్ట 298. ధ్రమౌదనః _ - ఆనందము కలిగించు వాడు. ce 
| 299. చండాంశు: - కఠోర నియమములు గలవాడు. అ 
5 300. సిద్దిదః - సిద్దుల నొసగు వాడు. 3 
ఏ 301. కల్పః - (కోర్కెలనుతీర్చుటలో) కల్ప వృక్షమైనవాడు. క్లో 
302. శరణాగత వత్సలః - శరణు జొచ్చు వారియందు ఆదరము గలవాడు. | 
చ| 303. అగదః - బాషధ రూపుడు. ఆరోగ్య వంతుడు. |: 
304. రోగహర్తా - రోగమును హరించు వాడు. స్‌ 
305. మంత్రః  _- సర్వమంత్రములుతెలిసినవాడు. | 
స 306. మం(త్రభావనః - మంత్రములకు (ప్రభావము కలిగించు వాడు. G 
| 307. సౌమి(తివత్తలః - లక్ష్మణుని యందు వాత్సల్యము కలవాడు. 
| 308. ధుర్వః - కర్తవ్య భారము వవారిప దగిన వారా ఫ్‌. 
309. వ్యక్తా వ్వక్త - వ్యక్తము అవ్యక్తమునగు స్వరూపము G 
న్వరూవధ్ధుక్‌ ధరించు వాడు. ణా 
310. వసీస్టః -. ఇత్యాకు వంశీయులకు గురువైన వసిష్ట 
క స్వరూపుడు. 9 
311. గ్రామణీః - లోకములను నడపువాడు. 
Te శ్ర 
; 312. (శ్రీమాన్‌ - లక్ష్మీ సంపన్నుడు. క 


ఫో 
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176 (శ్రీరామ భక్తి 
| మడాను (శ్రీరామ (రామ శ్రీరామ క్రిరామ శ్రీరామ (క్రరామ (క్రిరామ (క్రైరామ శ్రైరాము 
౨ 313.అనుకూలః  - (భక్తులకు) సహాయమగు వాడు. ఇష్టుడు. |! 
| 314. ద్రీయంవదః - (పీయముగ మాటాడు వాడు. (| 
శి 315. అతులః - సాటి లేని వాడు. గ్గ 
2| 316. సొత్పికు - సక్త్వగుణసంపన్నుడు. సత్త్వగుణ సంభూతుడు. | 
| 317.ధీరః - ఇంద్రియ ఎకారము కలిగించు కారణము స 
స లున్నను చలింపని చిత్తము గలవాడు. 3 
Fi 318.శరానన దిశౌరదః - ధనుర్విద్యలో నిపుణుడు. 
5 319. జోష్టః - (శేష్టమైన వాడు. వ 
: 320. సర్ఫగుణో పేతః - సర్వగుణ సంపన్నుడు. 
శ 321.శక్రీిమాన్‌ - శక్తిమంతుడు. 
| 322.తొటకాంతకః - తాటకను వధించిన వాడు. 
౨| 323 వైకుంఠ - వైకుంఠ వాసుడు. [| 
శ 324. పైణినాంప్రాణః  - ప్రాణులకు ప్రాణమైన వాడు. (1 
4| 325. కమథఠః - కూర్మావతారము ఎత్తినవాడు. ( 
శ| 326. కమలాధినః - లక్ష్మ వ్రుభడు. 
D 327. గోవర్థన ధరః _- గోవర్రన గిరిని ఎత్తినవాడు. (| 
ఎ| 328.మత్సురూసః.... - వేదములు తెచ్చుటకు మత్స్య రూపము గ 
స ధరించిన వాడు. ర 
329. కారుణ్య సాగరః  - కరుణారసమునకు సాగరుడు. | 
D 330. కుంభకర్ణ ప్రభోత్తా - కుంభ కర్ణుని వధించిన వాడు. ce 
| 331.గేపీ గోపాల - గోపికలతోను గోపాలురతోను శ 
స సంవ్హుతః కలసియుండు వాడు. గ్‌ 
J 332.మాయానీ - మాయలకుమాయఅయినవాడు. క్ల 
ల 333. వ్వాసక్తః - నలువైపుల వ్యాపంచియుండు తాడు టా 
౨| 334వ్యాపీ - జగమునంతను వ్యాపించియుండు నాడు. (1 
deze సు శ్రీరామ ట్ర రాము (శ్రీరామ (గాను శ్రైరామ శ్ర రామ శ్రేరాము శ్రైరామ శ్రీరామ లీ 
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మ 


er 


335 రైణుకేయ బలావహాః - 


336. వీనాకమథన: 


337 .వంద్వః 
338. సమర్థః 
339. గరుడధ్దుజః 


340. లోకతయా్రితః 


341. లోకభరితః 
342. భరతాగజః 
343. (శ్హీధరూ. 
344. నద్దతిః 

345. లోకసాకీ 
346. నారాయణః; 
ఏ4. విభుః 

348. మనోరూపీ 
349.మనోవేగు. 
350. వ్లూర్ధః 

351. పురుష పుంగవః 
352. యదుజ్రేస్టః 
353. యదుసతిః 
354. భూతావాసః 
355. నువిక్రమః 
356. తేజోధరః 
357. ధరాధరః 
స 


'హ(సస నామ వివరణ 


మశ్రగామ గాన శ్రర శ్రరాను శరమ శ గామ రామరామ శ్రరామ శరాము శగామ శ్రర 
వ్‌ 


పరశురాముని బలమణచిన వాడు. 
పినాకమను పేరుగల శివధనుస్సును 
విరచిన వాడు. 

నమస్కరింపదగిన వాడు. 


. బలవంతుడు, యోగ్యత గలవాడు. 


హతం లం ల ధ్వజము నందు గలవాడు, 


ముల్లోకముల చేత ఆశ్రయింపబడిన వాడు. 


లోకములతో పరిపూర్దుడైన వాడు. 
భరతునికి అన్న అయిన వాడు. 


లక్ష్మీ దేవిని వక్షస్తల మున ధరించిన వాడు. 


ఉత్తమ లోక స్వరూపుడు. 
లోకములకు సాక్షీభూతుడు. 
జలమందు శయనించు వాడు. 
జితేంద్రియుడు. 
మనోరూపము గలవాడు. 


మనస్సు వేగము వంటి వేగము గలవాడు. 


పరిపూర్ణుడు. 

పురుషశ్రెష్టుడు. 

యదు వంశమునందు ముఖ్యుడు. 
యదు వంశమునకు రక్షకుడు. 
ప్రాణులకు నివాసమైన వాడు. 


_ మంచి పరాక్రమ. శారి, 
తేజస్సును ధరించిన వాడు. . 


భూమిని దాల్చిన వాడు... 


cs) రామ, , లవ్మణ, భరత; శత్రుఘ్నులను 
= నాలుగు రూపములు ధరించిన: వాడు. 
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వశే 
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3 
౨ 
3 
a 
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350. మవోనిధిః 


360. చాణూరమథనః 
361 .వంద్భః 

362. శాన 

363. భరతవందితః 
364. శబ్హాతిగు 


365, గభిరాత్మా 
366. కోమలాంగః 
367. ప్రజాగరః 
368. లోకగర్టు: 
369. శేషళాయీా 
370. క్షీరాబ్ది నిలయః 
3/1.అమలిః - 
372. ఆత్మజ్యోతి: 
373. అదీనాత్మా 
374. నహస్రార్థిః 
375. సహస్రపాత్‌ 
376. అమ్భతాంళుః 
377. మహీగర్భః 


శ్రీరామ భక్తి 
(శ్రీరాను (రాను శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రైరాను (శ్రీరామ (శ్రైరామ శ్రీరామ 
ర చు 


విశాలమైన నవనిధి స్వరూపుడు. మహా (2 


- పద్మము, పద్మము, శంఖము, మకరము, 


378. నివృత్రనిషయ స్ప్రహః - 


379, (తికొల్టూః 





కచ్చపము, ముకుందము, కుందము, 
నీలము, ఖర్వము అనునని నవనిధులు. 
చాణూరుని వధించిన వాడు. 
నమస్కరింపదగిన వాడు. 

శాంత స్వరూపుడు. 

భరతునిచే నమస్కరింపబడిన వాడు. . 
శబ్దమును అతిక్రమించి చరించు వాడు. 
(వాక్కునకు అందని వాడు). 

గంభీరమైన మనస్సు గలవాడు. 

కోమలమైన అంగములు గలవాడు. 
మిక్కిలి మెలకువగా నుండు వాడు. 
లోకములకు గర్భమైన వాడు. 

శేషళయ్యపై శయనించు వాడు. 
వాలసము([ద్రము నివాసముగా గలవాడు. 
ఎట్టిమలినము లేనివాడు. 
అత్మయందు జ్యోతీరూపుడుగా నుండు వాడు. 
ధృఢమైన మనస్సు గలవాడు. 

వేలవేల వెలుగులు వెదజల్టువాడు. 

సహాస్ర చరణములు గలవాడు. 
అమృతకిరణరూపుడు. 

భూమిని గర్భమున దాల్ఫిన వాడు. 
విషయములందు కోరిక లేని వాడు. 
(తీకాలజ్ఞాడు, త్రికాలములను పాలించువాడు. 
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382. వివోయ నగతిః 
383. కులీ 

384. వర్రన్యః 

395. కుముదః 


శ్రి 

డ్రి 

53 

ప్ప 

స్త 

3 

ర్తి 

జా) 

v3 

ర్త 

జ) 

5:3 

౨ 386. భూతనానః 
శే | 

చ 387. కమలలోచనః 
జ్ర 388. (శ్రీవత్స వష్షాః 
న 389. శ్రీనాసః 
| 390. వీరవో 

ప్‌ 391. లక్షణా (గజః 
జై | 392. లోకాభిరానుః 
“| 393. లోకారి మర్ధనః 
3 394. సేవకప్రీయః 
చ 395. సనాతన తమః 
స్‌ 396. మేఘళ్వామలః 
FE 397. రాక్షసాంతక్తుల్‌ 
ఫి 398. దివ్ఫాయుధ ధరః 
౨| 399. శ్రీమాన్‌ 
ప్ర, 400. అహ్రమేయః 
సే 401. బిలేంద్రియః 
E 402. భూదేన వంద్వః 
| 403. జనకప్రీయ క్రుత్‌ 





సర్వ [ప్రాణులకు సాక్షిగా నుండు వాడు. 
ఆకసము నందు గమనము గలవాడు... 
సంతుష్ట్రుడైనవాడు. 

గర్జించు వర్షించు మేఘరూపుడు. 


చం|(దుడుదయించినంతనే వికసించు తెల్ల 


' కలువరూపు దాల్ఫిన వాడు. 


3 నా అ 3 = 
న = అవవ ఇ న అనా ల ~~ అం నిల్‌ Bes న. క్‌ ళ్‌ ప ఇ" శ క 
చలిని రద అదరాల ర రోజ ఆలో అలం తిం ర 


సర్వప్రాణుల యరదునిన గరు పోదూ 


తామర పూవుల రేకుల వంటి కన్నులు గలవాడు. 
వక్షః స్థలముపై | శీ ,వత్సమను పుట్టు మచ్చ గలవాడు. 


లజ్మ్మీనివాసుడు. 


పరాక్రమ వంతు లగు దుష్టులను సరిహారించిన వాడు; 


లక్ష్మణునికి అన్నయైన వాడు. 

జనులకు మనోహరుడైనవాడు. 

లోకములకు శత్రువులగు వారిని మర్దించిన వాడు. 
'సెవకులను (పమించువాడు. 

నిత్యముల కన్న నధికముగా నిత్యుడైన వాడు. 
మేఘమువలె శ్యామ వర్గము గలవాడు. 
రాక్షసులను అంతమొందించిన వాడు. 
దివ్యాయుధములను ధరించిన వాడు. 
(శ్రీమంతుడు. 

ఇంతవాడని కొలుచుటకు వీలుకాని వాడు. 
ఇంద్రియములను జయించినవాడు. 
బ్రాహ్మణులచె పూజింపబడు వాడు. 
తండ్రికి ఇష్టమయిన పనులు చేయువాడు. 
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404. ప్రపీతామహః - సృష్టికి ముత్తాత యైన వాడు. పరబ్రహ్మ యైనవాడు. 





[6 ను Cy ను ఫీ రామ స్స్‌ ము స్ట్‌ మ (శ్రీరాను శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ. (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్ర్రీరాను శ్ర్రీరాను (శ్రీరామ (శ్రీరాను శ్రీరామ 


405. ఉత్తమః - ఉత్తమోత్తముడు. 
406. సాత్తి(కః - సత్త్వ గుణరూపుడు, క 
407. నత్వః - సత్య స్వరూపుడు. 
408.నత్ఫనంధః - ఆడినమాట తప్పని వాడు. ¢ | 
409. (తినిక్రమః - మూడడుగలతో లోకముల నాక్రమించినవాడు. |క| 
410.సువత్తః  - మంచి నడవడి గలవాడు. శ 
411. సులభ - భక్తులకు తేలికగా దొరకు వాడు. G 
412.సూజ్మః  - సూక్ష్మము కంటె సూక్ష్మరూపుడు. (ల 
413.సుఘోషః  - మేఘ గర్హన వంటి కంఠస్వరముగలవాడు. | & 
414.సనుఖుదః ఆ సుఖమునిచ్చువాడు. గ 
415. సుధీః - మంచి తెలివితేటలు కలవాడు. 4 
416.దామోదరః - దమము (కట్టుత్రాడు) ఉదరమున గలవాడు. |ఢ 
417.అచ్చుతు - స్వరూపమునుండి త్రికాలము లందును కూడ | 
నాశనము లేనివాడు. ' |g 
| 418.ఛార్క్‌ - శార్‌ జము అను ధనుస్సును ధరించిన వాడు. 
419.వామనః  - అదితి పుత్రుడైన వామనుడు. ¢ 
420.నుథురాధిసః - మధురా నగరమునకు పాలకుడు. |e 
| 421.దేనక్రీ నందనః - దేవకీ దేవి పుత్రుడు. H 
422.శౌరిః - శూరుని వంశము నందు పుట్టిన వాడు. గా 
423.శూరః - పరాక్రమము గలవాడు. mu 
424.కైటుభమ్మర్థనః - కైటభుడను రాక్షసుని సంహరించిన వాడు. | 
425. నప్తతాలప్రభేత్రా - ఏడుతాటి చెట్లను ఒకేసారి పడగొట్టిన వాడు... | 
| 426. మిత్ర నంశనివరనః - సూర్యవంశమును పెంపొందించిన వాడు. (౮ 
427. కొలస్తరూపీ - కాలమే తన ఆకారముగా గలవాడు. ల 
UU కాజ 
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(పంద రంబ రంబ శేరు తంబు తలని శ్రీను ర్రిగావ పమ గావ నావ గ్రాం 
428. కాలాల్మా కాలమే తానైనవాడు. (| 
429. కాలః - కాలరూపుడు. శే 
శే 430. కల్వాణదు - మంగళముల నొసగువాడు. శే 
43.1. కలిః - కలి స్వరూపుడు. కల్కి అవతారమెత్తిన వాడు. 
432. సంవత్తురః - సంవత్సర స్వరూపుడు. 
433. బుతుః - బుతు స్వరూపుడు. 
శ 434. పక్ష - పక్షస్వరూపుడు. 
435. అయనం - అయన స్వరూపుడు. le 
| 436.దిననః - పగలైన వాడు. 
స! 437.యుగః - యుగ స్వరూపుడు. | 
| 438. సవ్యః - స్తోత్రము చేయదగిన వాడు. రై 
439. నినిక్లః - పాపరహితుడైన వాడు. g 
చ| 440.నిర్దహః - (ప్రపంచమను పూతలేని వాడు. (1 
441. నర్వవ్వాపీ - అంతటను వ్యాపంచియుండు వాడు. G . 
| 442. నిరాకులః - కలతజెందని వాడు. గే 
.(౨| 443.అనాదినిథనః - జనన మరణములు లేని వాడు. 
శ్రి 444. నర్వలోకవ్రూజ్యః - జనులందరికి పూజింప దగిన వాడు. 
445.నిరానమయః - దోషములు లేనివాడు. |¥ 
| 446.రసు - ఆనందరూపుడు. 
447. రస్తజః - సౌందర్యము నెరిగిన వాడు. నో 
౨| 448. సార్హుః - తత్త్వము నెరిగిన వాడు. _ 
సే 449. లోకసారు - లోకములకు మూలమైన వాడు. 12 
450. రసాత్మక - ఆనందరూపుడు. Bl 
"శ 451.సర్గదుఃఖాతిగ - సర్వదుఃఖములను అతిక్రమించిన వాడు. ౧ 
452.విద్యారాశి _ - విద్యలకు రాశి అయిన వాడు. ల 
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453. పరనుగోచరః 
454.శేషః 


455. విశేష 
456. విగల కల్మష: 


458. వర్థఢ్టః 
439. దృర్ధనాహాః 


460. వర్థః 


462. కర్మసాక్షీ 

463. me: 

464. దేవు 

| 465. సురనరద్రదః 

466. దేవాది దేవః 

467. దేవర్షి: 

468. దేవానుర 
నమస్థ్య్రాతః 

469. సర్వదేవమయః 

470. చడ్రీ 

471. శార్‌ బపాణి 

4/2. రఘూత్రమః 

473. మనః 

4/4. బుద్ధిః 

475. అవాంకారు 


2 (రాము (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ 


45". రమువుంగవు - 


461.వర్థ గుణోజు(లః 


శ్రీరామ 


fs 


3) 


గ్గే 
(బ్రా 


(శ్రరావము (శ్రీరామ (శ్రారామ (రాను (శ్రీరామ (రా 





సర్వోత్తృస్టుడై భూమిపైన చరించిన వాడు. 
ఆదిశేషుడైన వాడు. (పళయములో మిగిలి 








an 
~ 








యుండు వాడు. Gq 
తనకన్న శేషము లేనివాడు. గ్గ 
పాపము తనిపొదుః గ 
రఘు వంశీయులలో శ్రేష్టుడు. tle 
దిజుడైన నాలు, G 









సమస్త వర్గములకు భరింపదగిన వాడు. 
సుందరుడు. 
రంగుచేత గుణముల చేత (ప్రకాశించు వాడు. 
అందరి పనులకు సాక్షి ఐనవాడు. 
సత్త్వగుణముచే గొప్పవాడు. 
తేజోమయుడైన వాడు. 

దేవతలకును వరముల నిచ్చువాడు. 
దేవతలకు దేవుడైన వాడు. 

నారద స్వరూపుడు. 

దేవతల చేత, అసురుల చేత 
నమస్మరింపబడు వాడు. 

సమస్త దేవతా స్వరూపుడు. 

చక్రము ధరించు వాడు. 

శార్‌జ్లమను ధనుస్సు చేతియందు గలవాడు. 
రఘువంశమందు ఉత్తముడు. 

సంకల్ప, వికల్సాతక మగు మనస్సు అయిన వాడు. 
నిశ్ళయాత్మకమగు మనస్సు అయిన వాడు. 
అబారికార రూపుడు! 
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476. (్రక్ఫుతిః 


4/7. వురువ్వః 
478. అవ్చాయః 
479. న్వాయః 


480. న్వాయీ 
40 1.నయీ 


482. శ్రీమాన్‌ 


483. నయః 

484. నగదరః 

485. (ధ్రువః 

486. లక్షీ 
ఎళ్ళుంభరాభర్తా 

487. దేవేందః 

488. బలిమ్మర్రనః 

489. బాణారి మనః 

490. యజ్యా? 

491. అనుత్తమః 

492. ముని సేవితః 

493. దేవాగణీః 

404, శివధ్వాన తత్తుడ 

405, వరమ 


ఆలా. 


- మోక్ష స్వరూపుడు. 
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సంకల్పమైన వాడు. 


అకర్త అసంగమగు చేతన పదార్హరూపుడు. 

ఎల్లపుడు ఏకరస రూపుడుగా నుండువాడు. 
ప్రతిజ్ఞ, హతువు, ఉదాహరణము, ఉపన 
యము, నిగమనమను ఐదు అవయవములు 


గల న్యాయ శాస్త్ర, రూపుడు. 
న్యాయము చేయువాడు. 
నీత్రిగల వాడు. 

లత్మీ సంపన్నుడు. 
నెతృత్వరూపుడు. 

క"ండనెత్తి పట్టున నం. 
స్టీరుడు. 

లక్ష్మీ దేవికి, భూమికి భర్త అయిన 
న్‌ు 

దేవతలకు (ప్రభువైన వాడు. 
బరిని అణచినవాడు. 


బాణుడను శత్రువును అణచిన వాడు. 
అశ్వమేధాది యజ్ఞములు చేసిన వాడు. 


అందరికన్న నుత్కృష్ట్రుడు. 
వునన సెంింపటదు వాడు. 
దేవతలకు ముందుండి నడపు వాడు. 


శివుని ధ్యానించుట యందు లీనుడు. 


అందరి కన్న నున్నతుడు. 
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497. సొనుగయః 

490, దీయః 

499. అ(కూరః 

500. ప్రూ్థకర్తిః 

501.సులోచనః 

502. అన్యక్త్ష లక్షణ: 

503. వ్వక్తుః 

504. దళాన్వద్షిపకేసరీ 

505. కలానణదిః 

506. కలొనాథః 

07. కమలొనంద్‌ వృర్తనః 

508. పుణ్యాధికు 

౨09. ప్రార్థః 

910. ఫపూర్చ్వః 

311. పురయితా 

౨12. రవిః 

513. జటిల: 

514. కల్మవ ధ్యాంత 
(ప్రభంజన ఎభావసు; 

515, జయిీ 

516. బీలార్ధిః 

517. సర్వాదిః 

518. శమనః 

$19. భవ బభంజనః 


i $20. అలంకరిస్టుః 


శ) రామ గా 
లో 


అజాయ 


లా 


సామవేదము చేత స్తుత్తింప బడువాడు. 
అందరికి నిష్టుడు. 

కారిన్యము లేని వాడు. 

పరిపూర్ణమైన కీర్తిగల వాడు. 
అందమైన నేత్రములుగలవాడు. -. 
వ్యక్తము కాని లక్షణములు గల వాడు. 
జ్ఞానులకు వ్యక్తమగు పాదు 


దశకంఠుడను ఏనుగునకు సింహము అయిన వాడు. 
(అణువది నాలుగు) కళలకు నిధి అయిన వాడు. 
అన్ని కళలకు ఆధార మగు వాడు. 


లక్ష్మీకి అనందము పెంచువాడు. 
నిజాయతీ చేత గొప్ప వాడు. 
పరిపూర్ణ పురుషుడు. 

అందరి కన్న పూర్వము ఉన్న వాడు. 


( భక్తులను కోర్కెలతో ) పూరించు వాడు. 


సూర్య రూపుడు. 

జడలను దాల్ఫినవాడు. ' 
పాపములను చీకటిని ద్వంసము . 
చెయుటయందు సూర్యుడైన వాడు. 
విజయుడు. . 


శారీరక మానసిక బాధలను జయించువాడు. 


సమస్తమునకు మొదటి వాడు. 

ఓర్పు గల వాడు. 

సంసారమును నాశనము చేయు వాడు. 
అలంకార ప్రియుడైన వాడు. 


ను సృరాను | శ్రేరాము 'రాము (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ 


శ్రీరామ భో 


(శ్రీరామ (శ్రీరామ రామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రైరాము శ్రీరామ (శ్రీరామ (స్రీరామ (రామ /రామ రానా 


టి 


గ్‌ 


యు 


డ్డి 


ox 


మై యాం గారలు ఆంఖి అంట్‌ ఆంట్‌ నాగర అంథ యంగ క్రై లంగ కై యంగా యంగ రంగక్థా.లంగకా ౦/ ట్ర 


ధూ 
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q 
గ్‌ 
గ్గ 
గ్గ 
(& 
q 
E గ 
a 
q 
$s 







| 521.అచలః - చలనము లేని వాడు. 

522. రోచిస్టుః - చక్కని వస్త్రములు, భూషణములతో 
మిలమిల లాడు వాడు. 

పరాక్రమము గలవారిలో (శ్రేష్టుడు. 
భూషణములతో మిలమిల లాడువాడు. 
524. ఆశుః - వేగము రూపముగా గల వాడు. 
525.శ్వజ్లుపతిః  - వేదములకు అధిపతి యైన వాడు. 

526. శబ్దాగోచరః - వేదమునకు గూడ కన్పింపని వాడు. 


523. విక్రమోత్తమః 







(శ్రురామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్ర్రీరాను Ses] (Ce 



















527. రంజనః - (భక్తుల) మనస్సులను సంతోష పెట్టువాడు. 

52 8. లఘుః జ అన్నిటి కన్న చిన్న ఆకారము గలవాడు. 

529. నిశ; - శబ్దములేని వాడు. 

530.సప్రణవః - ఓంకార స్వరూపుడు. 

531.మాయీ - మాయావులకు మాయ అయిన వాడు. 

532. స్టూలః - అన్నకోశమైన వాడు. 

$33.సూక్షః  - యోగము ద్వారా లభించు మూడు శక్తులలో | 
నొకటి యైనవాడు. 






534. నిలక్షణః - విశేషమైన లక్షణములు గలవాడు. 

535. ఆత్మయోనిః - జీవునకు కారణమైన వాడు. 

536.అయోనిః _ - ఎట్టికారణము లేని వాడు. 

537. నప్తజిహః - సప్తజిహ్వలు గల వాడు. కాళి, కరాళి , 
మనోజవ, సులోహిత, ధూమ్రవర్హ, స్పులింగినీ, 
విశ్వరుచి అను ఈ యేడు జిహ్వలు గల వాడు. 

538:సవాస్రపాత్‌ - సహస్ర పాదములు గల వాడు. 

539. సనాతన తమః - సనాతన మైన వానిలో శ్రేష్టుడు. 

540. స్రగ్వీ 











అంగ గాంగ అంగ్ల అంగ్ల అంగ బంగ యంగ జంగ అంగ ఆంగ అంగటి అంగ అంగ అంగ యంగ్‌ ఇస్‌ గాంగ గాంగ వాంగ ఇద 


పూలమాలలను దాల్ఫువాడు. 





శ్రీరామ ్రరాము గ్రైరాము '్రరామ శ్రైరాము శ్రిరాను శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రగామ గామ శ్రగామ శ్రీరామ గ్రాము 


వో 
న. 


ను గా 


న 
ళీ 


541. ఫేథలః 

ఏ42. జవినాంవరః 
543. శక్తిమాన్‌. 
544. శంఖభ్దుత్‌ 
545. నాధః 

546. గదాధరః 
547. రథాంగబ్దుత్‌ 
948. 
549. 
550. 
551. 
వభ. 
553 
554. 
955. 
956. 


నిరోహః 
నిరొకల్ప): 
చదూవః 

నీత నాధ్వనః 
సనాతనః 
నహ(స్రాక్మః 
శతమూార్ధిః 
నున ద్రభిః 
హృత్సుండరీక 
శయనః 


. కఠిన 
(దః 

. దగ 

. గ్రహపతిః 
 శీచూన్‌ 
, స్యుః 

| అల్బరనాళనః 


అభర్మశ్యతు: 


“ఇ వినపఆలుతినటు. నాటు కడం ల జాత నప సనన 


అ అను 
ణ్‌ శరీ శ వా శి fe on గ ణ్‌ 

బోరు; 2 రాము నాను పం సూడు (౩ ,రొమ (3 రామ; 
జో బ్‌ బో లో | 
జు! Vr, ToL 1 ల qr 


హెటాతనోట 3 


కోమలమైన వాడు, సుందరుడు. 
వేగముగా వెళ్ళు వారిలో శ్రెష్టుడు. 
శక్తిమంతుడు. 

శంఖము ధరించువాడు. 
జగన్నాథుడు. 


కౌమోదకి అను గదను ధరించిన వాడు. 


సుదర్శమను చక్రము దాల్ఫిన వాడు. 


ఊహకు అందని వాడు. ఆ 
పరివర్తనము లేక (ప్రభేదము లేనివాడు. |ఢ్రీ 
జ్ఞాన స్వరూపుడు. క 
ఎట్టి భయము లేనివాడు. | 
మిక్కిలి పురాతనమైన వాడు. 
అనంతమైన కన్నులు గలవాడు. G 
శతరూపములు గలవాడు. : 
మెఘకాంతి వంటి మేనికాంతి గల వాడు. ( 
హృదయమను తెల్ల తామర పూవు 1 
నందు శయనించు వాడు. ఫ్‌ 
కఠినమైన వాడు. |e 
(దవరూపుడు. g 
శత్రు భయంకరుడు. ¢ 
గ్రహములకు అధిపతి. య్‌ 
(శ్రీమంతుడు. (ల 
బలవంతుడు. c 
అనర్థములను నశింపజేయు వాదు. ‘ 
అధర్మమునకు శత్రువైన వాడు. _ 
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వ చ 
చ| $69. రక్షోఘ్టః - రాక్షసులను సంహరించువాడు. స్‌ 
566. పురుహూతః - ఇంద్రస్వరూపుడు, అనేకులచే పిలువ 
గ. బడువాడు. 
E | 567. పురష్టుతః - అధికముగా స్తుతింపబడిన వాడు. 
(| 568. (బ్రహ్మగర్భుః _- వేదము గర్భమైన వాడు. 
శ, 569. బృహాద్ధర్థః - సామవేదమునకు గర్భమైన వాడు. 
570. ధర్మధేనుః - ధర్మమునకు ధేను రూపుడు. 
571. ధనాగమః - ధనప్రాప్తి గలవాడు. 






572. పెరణ్వగర్టుః (బహ్మరూపముతో ప్రకటమగు వాడు. 
573. జోతిష్మాన్‌ - తేజస్సు గలవాడు. 

5/4. సులలాటః - మంచి విశాలమైన నుదురు గలవాడు. 
575. నువిక్రమః - మహాపరాక్రమము గలవాడు. 

౮76. శినస్రాజారతః - శివుని పూజించుట యందు తత్పరుడు. 
571. (శ్రీమాన్‌ - లక్మీనివాసుడు. 

578. భవానీ ప్రీయక్టుత్‌ - పార్వతీదేవి అభీష్టము నెరవేర్చిన వాడు. 











గ ox OEEHEN భది జ్ఞ రంగడి) cg tog cog co వలం cog cag) రంగ ల 
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579. వశీ - ఇంద్రియములు సావధానమైనవాడు. 

580. నరః - నర స్వరూపుడు. 

581. నారాయణః - నారాయణ భగవానుడు. 

582. శ్వామః - శ్యామవర్గుడు. 

583. కవ్లర్ధీ - జటాజూటము గలవాడు. ల్‌ 

584. నీలలోహితః - పరమేశ్వరుడైన వాడు. 

585. రుద్రః - రుద్ర రూపుడు. G 
౨| 586. పళునతిః - శివ స్వరూపుడు. డ 
స 587. స్థాణుః - దృఢమైన వాడు, స్థాణురూపుడు. కై 

. విశ్వామిత్ర విశ్వామిత్రుడను ద్విజునకు (రా 
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గ్‌ | 
౨| 589. మాతానుహః - మాతామహుడు. FE 
590. మాతరిళా? - వాయుదేవ స్వరూపుడు. 
జ 591. విరించః - బ్రహ్మ స్వరూపుడు. 
౨ 592. నిష్ణరశవా - దర్భాసనము నందున్న వాడు. విష్ణురూపుడు.. | 
౨), 593. నర్హభూతా _ - సమస్త ప్రాణులకు క్షోభింపజేయ 
నానుక్షోభ్యః వీలు కానివాడు. 4|| 
'7| 594. చండు - త్రీక్లమగువాడు. 
595. నత్వాపరాక్రమః - వ్యర్ధముగాని పరాక్రమముగల వాడు. 
bo 596. వాలఖీల్బః - వాలఖిల్యులను మునుల స్వరూపుడు. (1 
|2| 597. మనోకల్ప): - మహాకల్ప స్వరూపుడు. a 
598. కల్హువతః - కల్పవృక్ష స్వరూపుడు. 7 
౨| 599. కలాధరః - కళలను దాల్ఫినవాడు. గ్‌ 

వ 600. నిదాఘః - (గీష్మ బుతు స్వరూపుడు. (| 
స 601. తపన - తపింపజేయువాడు. న 

p 602. అమోభుః - ఎప్పుడును వ్యర్దుడుకాని వాటు; [ 

౨| 603. శక - మిక్కిలి మృధువైన వాడు. Gq 

వ 604. పరబలానహ్మత్‌ - పరుల బలమును హరించువాడు. 6 

60). వసుభవాః - అందమైన క్షర్ణములు గలవాడు. ల్‌ 
|| 606. హవ్యవాహః - అగ్నిదేవుడైనవాడు. 
9 607. ద్రతహ్హః - ఉత్సుకుడైన వాడు. ¢ 

౨ 608. విళభోజనః - (ప్రపంచమే ఆహారముగా గలవాడు. |. 
609. రామః - అశోకవృత్షమైన వాడు. కృష్ణ వర్ణము | 

గలవాడు. G 

E . 610. నీలోత్చుల శ్యామ: - నల్ల కలువ వలె శ్యామల వృర్ణము గలవాడు. 
611. జ్ఞానస్కందః - జ్ఞాయే శరీరమైన ఫాల, 
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. మనొద్యుతిః 
. కబంధ మధనః 
. దివ్వః 

. కంబు(గీదః 
. శివప్రీయః 
. శంఖః 


. అనిలః 

3 సునిమ్రన్హుః 
. నులభః 

. శిళిరాత్మకు 


| అసంస్తట్షః 


. చూరః 

. ప్రమాభథి 

. పాహూజ్టుల్‌ 
.. వనితపాదః 
. సోపారిః 

. మణీనశ్రూరః 


. నభోగతిః 

. ఉలొరణః 

. దుష్ట్రతివో 
ద్శుర్ధః 
ss 

. అభయః 


మహా (ప్రకాశవంతుడు. 
కబంధుని ఖండించిన వాడు. 
దివ్య రూపుడు. 

శంఖము వంటి కంఠము గలవాడు. 
శివునకు ప్రియమైన వాడు. 
పాంచజన్య శంఖ స్వరూపుడు. 
వాయు స్వరూపుడు. 
పరిపూర్లుడైన వాడు: 
భక్తులకు సులభమైన వాడు. 
మంచువలే చల్చన వాడు. 
మశమైన వాడు. 


- అతిధి రూపుడు. 


గ్‌"ప్పు శూరుడు. 

(శత్రువులను) నశింపజేయువాడు. 
పాపములను నశింపజేయువాడు. 
పవిత్రమైన పాదములు గలవాడు. 
పాపములకు శత్రువైనవాడు. 
సుందర నాభి గలవాడు. మణులు 
ధరించిన వాడు. 

ఆకాశగమనము గలవాడు. 


(పాపములనుండి) తరింపజేయు వాడు. 


పాపములను నశింపజేయు వాడు. 


సమీపించుటకు భయము గొల్పు వాడు... 
(శత్రువులకు) ఓర్భుకొనుటకు వీలుగాని వాడు. 
- తు తతా 
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(రాను శ్రీరామ (శ్రిరాను (శ్రీరామ (శ్రిరాసు (శ్రరామ । శ్రీ రాము | క్ర్రరామ (న. రాను రామ (శ్రీరామ (శ్ర్ర/రామ (శ్రీరామ 
Y 


3 636. అమ్మతేళు _ - మోక్షమునకు ప్రభువైన వాడు. 
స్‌ 637. అన్ముతనపుః - అమృతమయమగు CENTOS 

4| 638. ధర్మీ - ధర్మము గలవాడు. 

౨ 639. ధర్మః అ - ధర్మస్వరూపుడు. 

౨|| 640. క్రువాకరః - దయా నిలయుడు, 

| 641. భః - (ద్వాదశాదిత్యులలో నొకడగు) భగుడైన వాడు. 
శై, 642. వివస్వాన్‌ - విశేషముగా ఆచ్చాదించు వాడు (సూర్యుడు). 
౨| 643. ఆదిత్యః - అదితి పుత్రుల నొకడగు ఆదిత్య రూపుడు. 
ఎ| 644. యోగాచార్థః - యోగవిషయములో ఆచార్యు డైనవాడు. 
శై, 645. దినస్పుతిః - స్వర్గమునకు ప్రభువగు ఇం(ద్రుడైన వాడు. 
| 640. ఉదారకేర్ణిః - మహోన్నతమగు కీర్తి గాంచిన వాడు. 

| 647. ఉద్‌ గీ - నరంతరయత్న శీలుడైన మెట్‌ 

ఏ| 648. వాబ్బుయః 
స్య 649. నదనన్మయః - సత్తు అసత్తుల మయమైన వాడు. 


శి 


సమస్త వాజ్మయము సరూపముగా గలవాడు. 
స్‌ ou 


| 650 నక్షతమాళీ - నక్షత్రములు మాలిక అయినవాడు. 
| 651. నాకేళః - దుఃఖము లేని చోటికి (ప్రభువు. 


| 652. స్వాథిష్టాను. - ; షట్బక్రములలో నొకటి యగు) స్వాధిష్టాన 


స మను చక్ర స్వరూపుడైన వాడు. 

సై 653. షడాశ్రయ;ః - ( అస్టజాయతేమున్నగు) షడ్చావ వికారము 
2 లకు ఆశ్రయమైన వాడు. 

ను 654. చతురరవలః - అర్మార్లకావు వలాొక్షవఎటలను చతుర్విధ. 


చు 


బలతరూపుడిన పాడు. 
యా 
వర్ణము కలవాడు. 


'ప్రఖ్యాతములైన ఉత్సాహ (ప్రభు మంత్రము 


/ క స 
అను మూడు శక్తుల ఫల రూపుడు. 
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న్‌ 
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= దాటదు ఈాట. మ కరుతడుబాలుగాయలుకనాలు. తారం అలా దద = 


= చ వాదం వుజకలడాక. 
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[౨| 657. నిధిః - నవ నిధుల రూపమైన వాడు. పెన్నిధి అయిన é 
గ్‌. యూ 
వ్ర వ. గై 
658. నిధానగర్భః  - సమస్త నిధులకు గర్భమైన వాడు. గ్‌ 
| 659. నిర్వ్యాజు  - కపటము లేని వాడు. (౮ 
52 | ర్త 
వ 660. గిరీళః - శివ స్వరూపుడు. గ 
( 661. ప్యాలమ్మర్రనః - (కూరులను సంహరించిన వాడు. . 
3| 662. శ్రీవల్లభ - (లక్మీరూప) సీతావర్ణభుడు. రై 
౨) 663. శివారంభః  - మంగళకరమైన కార్యారంభములు గలవాడు. || 
v3 | | Fs 
రీ ణ్‌ జ ల i~| 
ఎ| 664. శార్హః - శాంత స్వభావుడు. ¢ 
శే 66. భదః - మంగళరూపుడు. | 
| 666. నమంజనః - న్యాయ స్వరూపుడు. న్‌ 
స్త || 
౨| 667. భూళయః __- విష్టుస్వరూపమైన వాడు. న్‌ 
| 668. ఖూతక్టత్‌ _ - సమస్త ప్రాణులను సృష్టించిన వాడు. (( 
| 669. భూతి; - సంపత్స్యరూపుడు ( 
శ 670. భూనణః - అలంకార స్వరూపుడు. ణ్‌ 


౨ 671. భూతవాహనః - సమస్త (ప్రాణులు వాహనముగా గలవాడు. 
| 672. అవ్యయః - ఎట్టి మార్చు లేనివాడు. 
స 673. భక్షకాయ్య్టః - భక్తుల శరీరములందుండు వాడు.. 


ఎగా యంగా 5 


HH 6174. కాలజ్ఞాని - కాల స్వరూపము తెలిసినవాడు. | 
675. చుహోవటుః - సర్వసమర్జుడైన వాడు. [| 
౨ 616. పర్యార్థవృత్తిః - ఇతరుల ప్రయోజనమే తన పనిగా గలవాడు. | 

677. అచలః - చలనము లేనివాడు. |e} 


678. నినికః - ఏకాంత స్వరూపుడు. 
679. శృితిసాగరః  - వేదములనెడి సముద్రములు గలవాడు. 


స 
న 


D) 680. స్వభాన భిదః - సిద్దముగనే మంగళ రూపుడు . 
కం. 
న్‌ సి గ్ల. 
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ఫ్ర 681. మధ్యస్టః - భూలోకమునందున్న వాడు. ఓ 
స్‌ 682. సంసార భయనాళనః - సంసారభయమును నశింపజేయు వాడు. 
సై, 683. వేద్య - (అందరిచే) తెలియ దగినవాడు. 
684. వైద్యః - (సంసార రోగమునకు) వైద్యుడు. _ |ఢ 
ఏ! 685. నియద్దోప్తా - ఆకసము వలె దాచువాడు (రక్షకుడు). |క| 
686. సర్యామర - సమస్తమైన దేవమునులకు (ప్రభువు. న్‌ 
|g మునీళ్షరః 
౨) 687. నురేందః - దేవతలకు (ప్రభువు. || 
688. కొరణం - (సృష్టికి) కారణ-రూపుడు. (0 
శ, 689. కర్మ - కర్మ స్వరూపుడు. ల 
౨ 690. కర్మకుత్‌ - సత్కార్యములు చేయువాడు. న్‌ 
౨) 691. కర్మే - కర్తవ్య కర్మలు గలవాడు. ( 
న్స 692. అధోక్షజు - జితేంద్రియులకు (ప్రత్యక్ష మగువాడు. (0 
స, 693. ధ్వేయః - ధ్యానింప దగినవాడు. 
క్‌ | 694. ధుర్భః - కర్తవ్య భారము వహించు వారిలో G 
ముందుండు వాడు. గ్‌ 
660, ధరాధీళః - భూమికి పతి అయినవాడు. గ 
వ 696. సంకల్ప: - సంకల్ప రూపుడు. * ల్‌ 
|| 697. శర్వరీ నతిః - రాత్రికి అధిపతి యగువాడు. గ 
698. వరామ్యార్థగుడుః _ - అధ్యాత్మ విద్యలో గురువైన వాడు. |G 
స 699. వద - గొప్పవాడు. . 
న్స 700. సుబరా(ఢిత - చాలకాలము ఆశ్రయించిన వరి iE 
స వత్త)లః యందు వాత్సల్యము గలవాడు. J 
ఇ| 701. విష్ణుః - సర్వము వ్యాపించి యుండు వాడు. (2 
౨ 702. జిస్హుః జయశీలుడైన వాడు. . 
రర ర ప శనామ bre Bre Brn ee rr gs | 





శ్రీరామ సహస నామ వివరణ 
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3 చా 


ప్రభువు. 


ser 


we 


703. 
704. 
705. 
706. 
707. 
708. 


709. 
710. 
711. 
712. 
713. 
714. 
115. 


716. 


T17. 
118. 
719. 


720. 
721. 
122. 


విభుః 


రొరణు కొరరిం?. 


కొలకర్తా 
కాలశేషః 
వాసుదేవః 


పురుస్టుతః 
ఆదికరా 
నరాొహాః 


U 


యజ్ఞ స్వరూపుడు. 

యజ్ఞములకు (ప్రభువైన వాడు. 
యజ్ఞములను రక్షించువాడు. 

సమస్త లోకములను పాలించువాడు. 
సర్వము వ్యాపించి యుండువాడు. విష్ణువను 
ఆదిత్యుడు. 

(సర్వమును తనలో) లీనము చేసికొనువాడు. 


లోకములకు అంతరాత్మయగు వాడు. 


లోకములను పాలించువాడు. 

(బ్రహ్మ విష్ణు మహేశ్వర రూపుడు. 
కేశియను రాక్షసుని వధించిన వాడు. 
శుక్రాచార్య రూపుడు. 

(తికాలదర్శి, విశ్వరూప కావ్య నిర్మాతయగు 
ఆదికఏ. 

ఆది కారణుడు, జగత్తునకు ఉపాదాన 
కారణము, నిమిత్త కారణము అయినవాడు. 
కాలమును చేయువాడు. 

కాలము తరువాత గూడ మిగులు వాడు, 
వసుదేవుని కుమారుడు. (సర్వ ప్రాణులను. 
తనలోనే నివసింప జేయువాడు. సర్వ |ప్రాణు 
లలోను సర్వాత్మ రూపమున నివసించు వాడు). 
మిక్కిలిగా స్తుతింప బడినవాడు. 
(సృష్టికంతకు) ఆదికర్త అయినవాడు. 
వరాహావతారుడు. 


ఇ) ఢ్రైరాము శ్రీరామ శ్రీరామ క గామ శ్రీఛామ శ్రేరాము (శ్రరామ శ్రీ చామ శ్రేరామ (శ్రీరామ '్రైరామ రాను 


ఆంగ్‌ అంగర ఆంట్‌ mop og og cog cog cog cog) cog) cog) eto gY eel EY దంగ టి cog cog) enol gp og 


19 


& 


శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ శ్ర్‌చాను (శ్రీ రాను (శ్రీరాను (శ్రైరాము (శ్రీరామ సక్రైరాము (శ్రీరామ 'క్రరామ (శ్రీరామ శ్రగాము గాను గాన య 


126. 


729. 


730. 
731. 


732. 
733. వు 
734. వై 
735. ఫు 
736. 
731. 


738. న 
739. 





మధువను రాక్షసుని సంహరించిన వాడు. 
నీటియందు .శయనించువాడు. 


- నర మహర్షి స్వరూపుడు. 
హంస హాక్‌ బ్రహ్మకు వేదజ్ఞానమును 


గలిగించిన వోడు. ae 
అంతటను వ్యాపించిన సేన గలవాడు. 


(యుద్దమునకు సిద్దము అయినంతనే 


దైత్యులను చెల్లా ఛెదరు చేయువాడు.) 


- సముద్ర మధ్యము నందుండెడు. జనులను 


అసురులను మర్దించిన వాడు. (అభ్యుదయ 
మోక్ష రూపమైన పరమ పురుషార్థము కొరకు 
భక్తులచే యాచింప బడువాడు. ) 


. ప్రపంచ సృష్టికి కర్ణయగు వాడు. 


(బహ్మయజ్ఞాదులగు పరచ చుహో యజ్ఞ 


స్వరూపుడు. . 
వెలుగులు గలవాడు. 


పురుషులయందు ఉత్తముడైన వాడు. 
వైకుంఠ వాసుడు. 
కమల సమాన నే(త్రుడు. 


_ అందరిని తనవైపు ఆకర్షించుకొను వాడు. 
సర్వము దర్శించు వాడు, సంపదను సృష్టించు 


వాడు, (ప్రకాశమును సృష్టంచు వాడు. 


- దేవతలచే పూజింపబడు వాడు. 
నారసింహ స్వరూపుడు 
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758. 
159. 
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మవోఖభీమః ' 
వ(జదంష్ట్రః 


నఖాయుధిః 
ఆదిదేనః 
జగచ్చర్తా 
యోగీశ 


“గరుడధ్వజ: 


గోవిందః 


గతిః 


గోస్త 
భూవతిః 


భువనేళ్ళరః 


పద్మనాభః 


హృషీకేళః 


ధాతా. 


దామోదర 


ప్రభుః 
(తివిక్రమ: 


(త్రిలోక 
(ఓ హ్మాళ 
ప్రీతివ్దునః 
aa 


| 


(శత్రువులకు) మిక్కిలి భయం కరుడు. 


వజ్రముల.వంటి కోరలు గల వరాహావతారుడు. 


- గోరులే ఆయుధములుగ గలవాడు. 

దేవతల కందరికి మొదటి వాడు. 

జగముల సృ్ణకర్త. 

యోగీశ్వరుడు. 

గరుడుడు ధ్వజమునందు గలవాడు. 

భూమిని గాని, గోవునుగాని, స్వర్గమును గాని, 


' వేదమును గాని పొందు పాడు. 


_ గోవులకు అధిపతి, వాక్కులకు ప్రభువైన వాడు. 


సమస్తము రక్షించు వాడు. 

భూమిని వొలించువాడు. 

భువనేశ్వరుడు, పదునాలుగు క 
అధిపతి ఐన వాడు. 


జగత్కారణమైన కమలము నాభియందు గలవాడు. 


ఇంద్రియములకు అధిపతి. 
సమస్తమును ధరించిన వాడు.' 


యశోదత్రాటిలో కట్టి కట్టిన ఉదరము గలవాడు. 


దేవతలను కూడ శాసించు వాడు. 


బలిబంధన కాలమందు మూడు లోకములను. 
 మూడడుగులచే కప్పిన వాడు. 


ముల్గోకములకు అధిపతి అయిన వాడు. 
(బ్రహ్మాది దేవతలను శాసించు వాడు. 


ప్రాణుల సంతోషమును సెంపాం దించు వాడు. 


సంసారమును పలుకక 
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762. శాస్త్రతత్త్యజః - శాస్త్రముల తత్త్వమును ఎరిగిన వాడు. 













763. మందరః ' - మందర పర్వతమైన వాడు. 

‘la| 764. గర - పర్వతమునందు శయనించువాడు. 
=| 765. నత - వినయముతో నమస్కరించు వాడు. 
766. వామనః - అదితి పుత్రుడు. 

767. దుష్ట్రదమనః - దుష్టులను సంహరించువాడు. 
శ| 768. గోవిందః - గోవిందుడు. 
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వ 769. భః - గోపసంతతికి ఇప్టుడైన వాడు. 

స 770. ద - భక్తులకు Bice వాడు 

శ 771. అచ్చుతః - చ్యుతిలేనివాడు. 

2| 712. సత్ళః - సత్యమే స్వరూపముగా గలవాడు. 

౨| 773. సతశకీర్ణిః  - యదార్హమైన కీర్తి గాంచిన వాడు. 

774. ధృతిః - ధైర్య స్వరూపుడు. 

శ 775. స్మ్రతిః - సృృతి రూపుడు. 

శ 716. కారుణ్యః - దయా స్వరూపుడు. 

E 7117. కరుణః - కరుణ గలవాడు. 

778.. వ్యాను - పరాశరుని ఆత్మజుడగు వ్యాస స్వరూపుడు. 

స్రీ 779. పాపవో - పాపములను హరింప జేయువాడు. 

|2| 780. శాంతివ్షరనః - శాంతిని పెంపొందింప జేయు వాడు. 
[2] 781. బదరీనిలయః - బదరీవనము నివాసముగా గలవాడు. G 
|౨| 782. శాస్ధిః - శాన్తి స్వరూపుడు. స 

783. తపన్వీ - తపస్సుగలవాడు. కే 

A 784.వైద్యుతః - విద్యుత్తుకు సంబంధించిన వాడు. క 
|| 785. ప్రభుః - లోకనాథుడు. | 
|| 786. భూతావాసు... - సమస్తస్రాణులకు నివాస స్థాన మైనవాడు.. |“. 
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181.గుహోవాసః - భక్తుల హృదయము నివాసమైన వాడు. 
788. (శ్రీనివాస: - లక్ష్మీ దేవికి నివాసమైన వాడు. 

|2| 789.(థియఃపతి - లక్ష్మీపతి 

790.తపోవాన: - తపస్సునకు నివాస స్థానమైన వాడు. 
791.ముదావాసః - సంతోషమునకు నిలయమైన వాడు. 
792.నత్స్ఫవానః - సత్యము నివాసముగా గలవాడు. 

చ| 793.ననాతనః - మిక్కిలి పూర్వుడైన వాడు. 

ల 794. వురువ్వః - సర్వప్రాణుల దేహములందుండు వాడు. 
795.వువ్కరు - తీర్రస్వరూపుడు 

చ|, 796.వుణ్వః - పుణ్య స్వరూపుడు. 

797. పుష్కరాత్షు - పద్మముల వంటి నేత్రములు గలవాడు. 
198.నుహేళ్ళరః  - మహేశ్వర స్వరూపుడు. 

799. ప్రూర్థమూర్డిః - పూర్ణ స్వరూపుడు 

క 800.పురాణ్యుః  - (ప్రాచీన విషయముల నెరిగిన వాడు. 
801. వుణ్మజైః - పుణ్యము తెలిసిన వాడు. 

802. ప్రీతి వర్ధనః  - (భక్తుల) సంతోషమును సమస వాడు. 
803.శంభీ - పాంచజన్య శంఖమును ధరించినవాడు. 
స్ట 804.చక్రీ - సుదర్శన చక్రమును ధరించిన వాడు. 

| 805.75 - కౌమోదకి అనెడు గదను ధరించిన వాడు. 
806.శార్‌ - శార్డ ధను ర్చారి. 

| 807.లాంగలీ  - నాగలి ఆయుధముగా గలవాడు. 
808.ముసలీ - ముసలాయుధము ధరించిన వాడు. 

#| 809.వాలీ - హలా యుధము ధరించిన వాడు. 
810.కిరీటీ . - మహా (ప్రకాశవంతమైన కిరీటము ధరించిన వాడు. 
811. కుండలీ - కుండలములు ధరించిన వాడు. 


197. 
మ షకిరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీ రాసు (శ్రైరామ శ్ర్రైరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ 
. తూ 


ప జం ఇం mop sop op sop sop sop sop sp sop sop op og cg) cog cog థి ఆధి 


bere (శ్రారామ (శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరాను (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ కో 


198 శై శ్రీరామ భక్తి 





(ర్రరాము స్త గామ '్రరామ (గామ శ్రైరాము శ్రైరాను (రామ శ్రీరామ ట్రై రామ గామ శ్రీరామ శ్రరాము య అ 
వ 812. హారీ - మనోహరు డైన వాడు. గ 
స 813.మేఖలీ = - ఆయుధము జారకుండ మణి కట్టున కట్టు. 

a| గలవాడు. 

౨ 814. కవచీ - కవచము ధరించిన వాడు. 

వ 815. ధ్ధజీ - గరుడ ధ్వజము గలవాడు. 

[1 816.యోద్డా - మహావీరుడు. 

చ| 817.జోతా క విజయుడు. 


ఢ్రీరామ రా 





818.మవోనీర్యః - గొప్ప పరాక్రమము గలవాడు. 
819.శతున్ల్రుః:  - శత్రువులను హతమార్చువాడు. 
820.శతుతాననః  - శత్రువులను తపింపజేయు వాడు. 


821 


822. శాస్త్రకరూ - శాస్త్రనారుడు. 
823.శాస్త్రః  - శాస్త్ర స్వరూపుడు. 


శాస్తా - శాసించువాడు. 


824. శంకరః - సుఖము గలిగించు వాడు. 
825.శంకరస్తుతః - శంకరునిచే స్తుతింబబడు వాడు, 
826. సారథీ -. సారథ్యము వహించిన వాడు. 
827.సాత్తిక - సాత్త్వికుడు. 
828. స్వామీ - సమస్త దేవతలకు ప్రభువు. 
829. సామవేదప్రీయః - సామవేదప్రియుడు. 
830.సమః - అందరి యందు సమానముగా నుండు వాడు. 
831.వవనః - పవనరూపుడు. 
832.సంహతిః - సామర్థ్య స్వరూపుడు. 
833. శకః - శక్తిమంతుడు. 


834. సంవ్రూర్లాంగః - సాముద్రిక లక్షణములు సంపూర్ణముగా 


శ్రరామ 


గలదేహము దాల్ఫి న వాడు. 


చేరాము శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రైరామ రామ శ్రీరామ (క్రరాను శ్రరాము త్రరామ (థ్రరామ 


లై రం కంగా బంట అఎగథై గాంగ ఇంగ గాంగ వాంగ బంగ ఆంగ కా 
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రీ 
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శక్రం 


53 


3 |. 


835. సన్ఫుద్దిమాన్‌ 
836. స్పర్గదః 

837. కామదః 
838.(శ్చీదః 

839. కేరిదః 

840. అకేర్ణి నాళనః 
841.మోక్షదః 
842. పుండరీకాక్ష 


843. షీరాభి కుత కేతనః 


844. నర్బాత్మా 


845. సర్వలోక 
846. (పేరకః 
847. వాసనాళనః 
848. నర్వవ్వాపీ 
849. జగాథః 


850. సర్వలోక మహేశ్చరు 


85 1. నర స్థీత్వన్త కుల్‌ 
$52. దేవః 


$53. సర్వలోక నుఖావహః 
8694. అక్షయః 


6౨౨. శాళ్ళతః 
856. అనంతః 


857. శయవృద్ది వివ్హతః 


అ 


శ్రీరామ సహస్ర నామ వివరణ 


సర్వ సంపదలు విరివిగా గలవాడు. 


స్వర్గము ప్రసాదించు వాడు. 
భక్తుల కోరికలు తీర్చు వాడు. 


సంపదలనిచ్చు వౌడు. 
కీర్తినిచ్చువాడు. 


అపకీర్తిని తొలగించు వాడు. 


మోక్షమిచ్చువాడు. 


 కమలనయనుడు. 
బాలసము|ద్రమును నివాసముగా జేసి 


కొన్నవాడు. 


సమస్త బ్రాణులయందు ఆత్మ రూపమున 


నున్న వాడు. 
సర్వలో కేళ్వరుడు. 
(పరణ స్వరూపుడు. 


పాపనాశనుడు. - 
సర్వము వ్యాపంచి యుండు వాడు. 


జగత్తు నకు (ప్రభువైన వాడు. 


సర్వలోక మహేశ్వరుడు. 


సృష్ట ప్రతి లయ కారుడు. 


దవదనుడు. 


సర్వలోకములకు సుఖమును కలిగించువాడు. 


నాశము లేనివాడు. 


జన్మజరామృత్యవులు లేనివాడు. 


ఆంతము లేని వాడు. 


తరుగట పెరుగుటలు లేనివాడు. 


శ్రి 
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| 859.నిధ్గుణః _.  - సత్త్వరజస్తమోగుణ రహాతుడు. 3 
| 860. నొక్షుః - సూక్ష్మరూపుడు. G 
op 5 
| 861. నిర్వికార - ఎట్టి మార్పులేని వాడు. a 
౨ 862. నిరంజన: - నిరంజనుడు. గ 
స్ట 863. నరో; - సమస్తమైన ఉపాధుల నుండి క 


సాధివినిర్ముక్టు  ముక్తుడైన వాడు. 
864. నత్తామాత్ర వ్యవస్థితః - కేవలము సద్రూపముగా నున్నవాడు. 


కరో 


ర్తి నర లజ 








| 865. అవికొరీ - సుందర రూపుడు. 

2| 866. విభుః - ఇంద్రియములను జయించిన వాడు. 

D 867. నిత్వః - శాశ్వతుడైన వాడు. 3 
౨| 868.పరమౌొత్య్మా __- పరమ ్రేష్టుడైన పరబ్రహ్మ. G 
స్ప 869. సనాతనః - సనాతన మైన వాడు. (1 
నై, 870. అచలః - చలనము లేని వాడు. 3 
D 871. నిళ్ళలః - నిళ్ళలుడు. గ్గ 
౨| 872. వ్యాపీ _ సర్వమును వ్యాపించి యుండువాడు. _ | 
873. నిత్వత్సహ్హః - ఎల్లప్పుడు సంతృప్తి గలవాడు. (1 
సై 874. నిరాఢ్రయః - ఎట్టి ఆశ్రయము (అవసరము) లేని వాడు. |* 
| 87ఏ.శ్వాయః - నీల వర్దుడు. | 
5 876.యువా - యువరూపుడు. Cc 
౨| 877.లోహితాకః _ - ఎర్రని జీరలుగల కన్నులు గలవాడు. శ 
స 878. దీస్తాన్యః - ప్రకాశవంతమగు ముఖము కలవాడు. | 
| 879. మితభాషణః  - పరిమితముగా సంభాషించు వాడు. +] 
| 880. ఆజాను బాహుః - పిక్కల వరకు నుండు చేతులు గలవాడు. _ | 
881. సుముఖ: - సుందర మైన మోము గలవాడు. వ 


_ లు 


నమ్‌ 


ల 


883. మనోభుజః 


884. సత్వవాన్‌ 
885. గుణ నంపన్టుః 


ట్ర 886. స్తయంతేజః 


(| 887. నుదీప్తిమాన్‌ 
న్‌ 888. కొలాత్మా 
889. భగవాన్‌ 
890. కొల: 


891.కాలచక్రప్రవర్తకః 


892. నారాయణః 
893. సరంజ్యోతిః 
894. పరమాత్మా 
805, సనాతనః 
896. విశ్చళ్టుత్‌ 
897. విళ్షుభోోకా 
898. విశ్చగోప్తా 
899. శాళ్గతః 
900. నిక్లోళరః 
901. విశ్చ్వమూర్థిః 
902. విశ్వాత్మా 
903. విశ్చభావనః 


904. నర్వభూతసుహ్వూత్‌ a 


000. శాన్హః 


2) కరాము శ్రీరామ శ్ర/రామ కరామ శ్రరామ త్రం 










సంహము యొక్క మూపురము వంటి | 
మూపురములు గలవాడు. 
గి"పువగు భుజములు గలవాడు. 
సత్యసంపన్నుడు. 

గుణ సంపన్నుడు. 

స్వప్రకాశ స్వరూపుడు. 
మిక్కిలి (ప్రకాశము కలవాడు. 
కాలమునకు ఆత్మయైన వాడు. 
షడ్లు ఖైశ్వర్య సంపన్నుడు. 
కాలరూపుడు. 
కాలచక్రప్రవర్తకుడు. 


నారాయణ భగవానుడు. 


పరంజ్యోతి వలె ప్రకాశించు వాడు. 
సృష్టి స్తితి లయ గతుడైన పరబ్రహ్మ. 
సనాతన భగవానుడు. 

విశ్వమును సృష్టించిన వాడు. 
సమస్త(ప్రపంచమును అనుభఎంచు వాడు. 
(ప్రపంచమును కాపాడు వాడు. 
శాశ్ళుతమైన వాడు. 

(ప్రపంచమునకు ప్రభువైన వాడు.. 
ప్రపంఎ స్వరూపుడు. 

లోకములకు ఆత్మయైన వాడు. 
(ప్రపంచమును పుట్టించు వాడు. 
సమస్త ప్రాణులకు మిత్రుడైన వాడు. 
శాన్తరూపుడు. 


‘ 
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హరా చనన ల రల ల UTE 
౨ 906. న్యుభూలాను కంపనః - సమస్త ప్రాణుల యందు దయగల వాడు. |కీ 
(i 907. సర్దేశ్చర్వేరు. - సమస్త ప్రభువులకు ప్రభువైన వాడు. 
3| 908. నర్వః - సమస్తము అయిన వాడు. న్‌ 
గ. 909.సర్పుదాక్రిత = ఎల్లప్పుడు ఆశ్రయించిన వారి గ్గ 
2) వత్తలః యందు (ఎమ గలవాడు. లే 
స | 910. సర్వగః - అంతను వ్యాపించువాడు. | 
స, 911.సర్బుభూతేళ - సర్వభూతేశుడు. ఆ 
౨| 912.నర్చభూతాళయ. .- సర్వ ప్రాణుల హృదయము అందు న్‌ 
వ ప్రో స్థితుడైన వాడు. a 
| 913.అభ్భంతర్శనః - అందరిలోపలనున్న వాడు. 
చ 914.తనుసఃభేత్తా - అంధకాగాశకుడు. | 
౨ 915, నారాయణః - జలమందు శయనించు వాడు. గ్గ 
స్స 916. వరః - పరబ్రహ్మ. (1 
917. అనాదినిధథనః - జనన మరణములు లేనివాడు. 3 
న | 918. నష్టా - సమస్త లోకములను సృష్టించినవాడు. 
౨ 919. ప్రజావతివతిః - ప్రజాపతులకును ప్రభువైన వాడు. గ్గ 
వ 920. హరిః - పాపములను హరించువాడు. రే 
921. నరసీంహాః - నరసింహ స్వరూపుడు, మానవ శేష్టుడైన వాడు. (1 
2 | 922. హృషితేళ్వ - ఇం(దియములకు స్వామి. 1 
'2| 923. సర్వాత్మా - అందరికి ఆత్మయైన వాడు. G 
౨| 924. సర్గద్భక్‌ - సమస్తమును జూచువాడు. | 
925. వీ - మనస్సును, ఇంద్రియములను తన వశములో జీ 
బే ఉంచుకొనువాడు. _. (స 
కే 926. జగతః తస్టుషు - ప్రరమగు జగత్తునకు స్వామి. a 
ల 927. ప్రభుః శ 'పభువన వాడు; 


వ ల క గర 


రన 


I IE Er 


ర ల ల జలా ఒట్లు! 


ఎ=కపాలకా ౩ 


2౭చ-తాంటకా దా లదదరకాణతా దాకా = 
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(రాము ర్ర్‌రాము ర్రరాము డ్రై రామ క్తిరాను ట్రిరాము శ్రిరామ శ్ర రాము శ్ర చామ శ్ర రాము శ్రైరామ శ్ర రాము (క్రరా 
న్‌ $28. నేతా - పాలించువాడు. 
స్టే. 929. సనాతనః - సనాతన భగవానుడు. 
| 930. కర్తా - సృష్టికర్త. 
౨| 931. ధాతా - సర్వము ధరించు వాడు. 
శీ] 932. విధాతా - సృస్టంచువాడు. బ్రహ్మ. 
క్ట 933. సర్వేషాంపతిః - అందరికి - అన్నింటికి ప్రభువు. 
1 934. ఈళ్లరః  - ఈశ్వర రూపుడు. 
౨| 935. సహ(నమూర్ణా- వెయ్యి శిరస్సులు గలవాడు. 
స 936. నిశాాత్మా - విశ్వమునకు ఆత్మయైన వాడు. 
| 937. విష్ణుః - విష్ణు స్వరూపుడు. 
౨ 938. నిళ్లుద్భక్‌ - సర్వము దర్శించువాడు. 
స్ట 939. అవ్వాయః _- మార్పులేనివాడు. 
940. పురాణవురుషః- పురాణ పురుషుడు. 
941. (ేష్టః - సర్వగ్రేష్టుడు. 
942. సహస్రాక్షః - వెయ్యి కన్నులు గలవాడు. 
943. సహగ్రపాత్‌, - సహస్ర పాదములు గలవాడు. 
944. తత్త$ం - తత్త్వ స్వరూపుడు. 
945. నారాయణః - జలము నివాసముగా గలవాడు, 
(శ్రీమన్నారాయణ భగవానుడు. 
946. విష్ణుః - సర్వము వ్యాపించిన వాడు. 
947. వాసుదేవః - అందరి అంతః కరణములలో నివసించు వాడు. 
948. సనాతనః - ఆది పురుషుడు. 
949. పరమాత్మా - పరమాత్మ స్వరూపుడు. 
950. వరబహ్మ - పరబ్రహ్మ స్వరూపుడు. 
951. సచ్చిదానంద - సచ్చిదానందములే దేహముగా గలవాడు. 
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952. సరంజ్యోతిః - పరంజ్యోతిః స్వరూపుడు. 

953. సరంధానుః - పరమగు కాంతి స్వరూపుడు. 

954. పరాకొశ - ఆకాశమునకు ఆవలి వాడు. 

955. పరాత్తరః - పరమునకును పరమైన వాటు, 

956. అచ్చుతః - స్వస్వరూపము నుండి ఎన్నడును (త్రికాల 
ములందును కూడ నాశనము లేనివాడు. 

057. ఫ్రురువ్యః ఏ దేహము లందుకిడు వాడు! 

9౨8. కృషః - ఎల్లరి చిత్తవంఎలను బలవంుతో తనరైెపు 
ఆకర్షించుకొను పరమానంద నీలమేఘశ్యాముడు. 
959. శాశ్గతః - అన్ని కాలములలో నుండు వాడు. 

060. వః - కల్యాణ స్వరూపుడు, 

961. ఈళ్తురు - అందరిని శాసించు వాడు. 

962. నిత్వః - ఎల్త్హప్పుడు నుండు వాడు. 

963. సర్హగతః - అంతనువ్యాపంచయుండు వాడు. 

964. జ్ఞైణుః - స్థాణు స్వరూపుడు, స్టీరత్వము గలవాడు. 
965. రుద్రః - రుద్ర స్వరూపుడు. 

066. సాక్షీ - సర్వ సాక్షిరూపుడు. 

967. ప్రజాపతిః - (ప్రజాపతి స్వరూపుడు. 

| 968.హిరణ్యగర్భుః - (బ్రహ్మాండరూప హిరణ్యాండము లోపల |క్ట 
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(బ్రహ్మరూపముతో వ్యాపించి యుండు వాడు. |ఢ 
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969. సవితా సూర్య స్వరూపుడు, సర్వము ఉత్సన్నము |లే 


చెయు వాడు. 
| 970.లోక్టుత్‌ - లోకములను సృష్టించు వాడు. 
971.లోకల్ళుత్‌ - సర్వలోకములను భరించు వాడు. 
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౨ 972, విభ న కుడ న్‌ 
(ల 4, విభుః - సర్వవ్యాపకుడు హ్‌ 
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0/3). రామః 
స సట 
975. నువావిస్టు వ్‌ 
976. జిష్టు: 


077. దేవ హితానహాః 


978. తత్తల్మా 
979. తారక్‌ 
980. బవ్మో 

981. శాశ్లతః 
982. సర్వ సిద్రిదః 


983, ఓం కొరనాచ్చ? 


084. భగనాన్‌ 


985. (శీభూర్లలాపతి 


986. ప్రభుః 

987. సర్వలోకేళ్లుర: 
988. శ్రీమాన్‌ 
980. సర్గః 

090. నర్దతొము se 
991. స్వామీ 

002. సుళిలః 
003.సులభః 

904, సర్లు, 


995, సర్గ శ లే 


996. 'వభుః 


Fea 


ప్రణ 
ఆపి 


రామ సహస్ర నామ వివరణ 


రమింపచేయువాడు. ఆనందింప చేయువాడు. 


శోభతో కూడిన వాడు. 

మహావిష్టు స్వరూప మైన వాడు. 
దేవతలకు మెలును కలిగించు వాడు 
ఆత్మ తత్త సరూప ఏ మైన వాడు 
పున తండ తదింప చెయు వాడు 

వేదస్వరూపమైన వాడు 

నిత్యుడైన వాడు. 

సమస్తమైన సిద్దులను ఇచ్చువాడు. 
ఓంకారముచే వెప్తబడువాడు 


షద్లుణై శ్వ శర సం పన్తుడు 


లక్ష్మీ దేవి రితూ దవికి, శీలా పతి అయిన వాదు. 


జు జరి ఈుర్గ ఖీ 
iDVD నాయి 
న (on 
ల తోక అనలా ఇ 
సర? ల కములకు పఏభువెన వాదు 
0 సు ర 
«0 లై టే స 
విక్షులలు, 4 9 ,మంతుయటు 


సర్వమును వ్యాపించి యుండు వాడు, 
సర్వలోక ప్రభువు. 
మంచి నడవడి గలవాడు. 


అందరికి సులభముగా లదించు వాడు. 


_ అంతటికినెగు వాడు 


పరా శక్తిమంతుడు 
పాలించు వాడు. 
కోరికలన్నియు తీరిన వాడు. 


నానే 


_ 
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998.నైనర్ధికసుహృద్‌ - సహజముగా మంచి 
51 999.సుఖీ - సుఖస్వరూపుడు. 

1000. క్రపపీయూషజలధిః - దయయను అమృతమునకు సముద్ర 
మెనపాడు. 

1001. శరణ్య? - శరణమైన వాడు. 

1002.సర్ల శకి మాన్‌ - సమస్త శక్తులు గలవాడు. 

1003. శ్రీమాన్‌ నారాయణః - లక్ష్మీ దేవితో కూడన నారాయణుడైన వాడు. 

1004.స్వామ - ప్రభువు. 

1005. జగతాం[ప్రభుః - సమస్తలోకములకు అధిపతియైన ౨౨. (( 

1006. ఈళ్లరః - (ప్రభుత్వము గలవాడు. 

1007. 3 - లక్ష్మీ వల్లభుడు. 

1008. భూతానాంశరణ్యః - సమస్త (ప్రాణులకు శరణ మైన వాడు. 

1009.నంగ్రిలొబ్లిస  - అశ్రయించిన వారి కోరికలను 

దాయక నెరవేర్చు వా 

1010. అనంతః అంతము లేని వాడు. 

1011. శ్రీసతి; లత్మీ నాథుడు. 

1012.రామః (శ్రీరామ చంద్రుడు - యోగిజనులను 
ఆనందింప జేయువాడు. 

101 3.గుణభ్బుత్‌ అనంత కల్యాణ గుణములను దాల్సిన వాడు. 

1014. నిర్గుణ ప్రాకృత గుణముల కతీతుడు. 

1015.మవాన్‌ అందరికన్న గొప్పు వాడు. 
ఉత్తర పీఠిక 

మహేశ్వరుడు పార్వతితో ''పార్వతీ ! నీకు చెప్పిన సహస్ర 
నామము మం|త్రాత్మకమైనది, సర్వమంగళ |ప్రదమైనది. దీనిని నీ 
ఫుత్రుడు గణపడు స్వయముగా సనత్కుమారునకు ఉపదేశించెను. 
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fe సు ౯. సన నోయి. 
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మ (క్రైరామ (శ్రీరామ శ్రీరాను (శ్రీరామ (శ్రీరామ 


re Te ద్యూవాలన _ 


సు 
గక. 


౨) దానినే నీకు చెప్పితిని ఈ సహ(స్ర నామము వినినను , పఠించినను 
వారు బ్రహ్మ పదమును పొందెదరు . బ్రహ్మ హత్య చేసిన వారు, 
మద్యపానము చేయువారు, గురుపత్నిని పొందు వారు, చోరులు, 
శరణాగతంలనం వ దించంవారు, వు(తుని ఎడల ఎశ్యాస 
ఘాతకులు, తల్లిని, తండ్రిని, గర్భస్త శిశువును, వీరులను హత్య 
చేయువారు, జగత్తు నందు కోట్ల పాపములు చేయువారు, ఇట్టి 
వారెవరైనను శ్రీరాముని చెంత కూర్చుండి ఒక సంవత్సర 
పర్యంతరము (ప్రతిదినము ఈ సహస నామస్తోత్రమును పఠించిన 
ఈ జగత్తు నందు సుఖ భోగములను అనుభవించి అంతమున 
మోక్షమును పొందెదరు ”* అని చెప్పెను. 


(రామ నహ(సనామ వివరణ సంపూర్ణము 
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_్రిరామ (శ్రీరామ (శ్రైరామ (శ్రీరామ (క్హైరామ (శ్రీరామ (శ్రిరాము (శ్రీరామ శ్రురామ (కిరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ 
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'శ్రరామో రామ భోద్రళ్లు రాను చందళ్ళు శాళ్ళుతః / 
రాజీవ లోచన (శ్రీమాన్‌ రాజేం[దోరఘు వుంగనః॥ 1 


డ్డి 


ఉండా sao EN రు 





జానకీ వల్హభో జాతో జితామిత్రో జనార్హనః | 
విశ్వామిత్ర స్రియో దాంత ళృరణ(త్రాణ తత్తురః ॥ 2 


వాలి (ప్రనుథనో వాగ్మీ నత్వవాత్త) త్వ విక్రమః | 


సత్వ నతో (వత ధర నదా హనుమదా (శ్రితః ॥ 3 
కానలేయః ఖరధ్గ(ంసీ విరాధ వధ వండతః ॥ 
విభీషణ నరిత్రాతా హర కోదండ ఖండనః ॥ 4 


ససాల ప్రభెతా చ దశగ్రీవ శీరోహరః 
జాను దగ్గ నము హోదర్హు దల నస్తాట కొంతకోః॥ 5 


L$ 


ia సారో వేదాత్మా భన రోగన్వు భోషజః | 

దూషణ (శిరో సొంతౌ (ఆఅమూార్డి శ్ర గుణాత్తకః n 6 
(త్రివిక్రమ స్ర్రీలోకాత్మా పుణ్య చారిత్ర కీర | 

(త్రిలోక రక్షకో ధన్వీ దండ కారణ వానక్రుత్‌ ॥ 7 


అహల్యా శావశమనః వీత్తభకో వర ప్రదః ॥ 

జితేంద్రియో జిత క్రోధో జితామితో జగద్దురుః:॥ ఈ 
బుక వానర సంఘాతీ చిత్రకూట నమా(ఢ్రయః | 

జయంత (త్రాణ వరద నుమి (తా వు(త సేవితః ॥ 9 
నర్వుదేవాధి దేవళ్లు మృత వానర జీననః | 
మూయామారీచహన్తా చ మహోదేవనో మహోభుజః ॥ 10 
=) శ్రీరామ శ్రి రామ శ్రీరామ శ్రీరామ కామ (శ్ర రాను (శ్ర్రైరాన శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (క్ర్రీరామ 
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మ నర్వదేవస్తుత సౌమో గ (బహ్మణో(ముని సంస్తుతః / 
న్‌ మవోయోగీ మహేదార ను(గ్రీవేప్పిత రాజ్బుదః / 11 


స్‌ 


oe 


పాశ! 


శ 


| 
4 


| నర్వ వుణ్యాధిక భలః స్మ్రత నరాాఘ నాళను | (గ 
శ  ఆదిపురుషః వరమ వురుషోమవోప్రురువ వవవ॥/ 12 స్థ 
గ్‌ వుణ్వాదయో దయా నారః పురాణ వురుష్లోత్తమ; I . గ్గ 
2 స్తుత నక్రో మితాభాష్షీ వూర్తుభాష్షీ చ రాథువః / _ 13 a 
న (ట్‌ 
|=) అనంత గుణ గంభీరో ధీరోదాత్త టా. త్రము? / G 


౨| ' మాయామూనున చారితో మహోదేవాది పూజితః ॥ 14 (౮ 


సేతు కృుజ్టాత వారాళి సర్హూత్తీర్థ్ణ మయో హరిః | kp 
ఫ్ర శ్వామాంగ నుందర శూరః వీతవాసా ధన్సు్య్రులః ॥ 15 (( 
3} నర్వయజ్ఞాధిపో యజ్యా జరామరణ వ్యర్హితః | ధ్‌ 
// విభిషణ ట్రతిజ్టాతా నర్యావగుణ వ్యర్రతః ॥ [6 lk 

; Bl పరమాత్మా పధం(బహ్మూ సబ్బుదానంద విగ్రహః / ట్స్‌ 

ద్ని హా! 
ల వరంజ్యతిః పరంధాను వరాకాళు వరాత్తురః ॥ 17 G 
= పరేశ సారగః సార నర్హుదేవాత్మకః వరః fF = : 
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పార్వతి మే సని “నాధా ! ఉత్తమమైన వైష్ణవ | 
ధర్మమును బాగుగా వృర్ణించితిరి. వాస్తవముగా పరమాత్మ (1 ళ్‌ 
విష్ణు స్వరూపము గోప్యములలో అత్యంత గ్‌ ప్యమైనది. |] 
పరమేశ్వరా ! నేను మీ దయచే ధన్యురాలనయితి. నను కూడ 


సనాతన భగవానుడగు (శ్రీ హరిని పూజించెద'' ననెను. స్థ 
మహేశ్వరుడు “దేవీ! చాల మంచిది. నీవు భగవానుడు ఇ 

లక్ష్మీపతిని అవశ్యము పూజింపు'' మనెను. (| 
హీశ్యరుని ఉపదేశానుసారము పార్వతి ప్రతి నిత్యము (క్రీ రే 

విష్ణు సహ(స్రనామ పఠనానంతరము భుజించు చుండెను. . | 


ఒక దినము పరమ మనోహరమైన కైలాస శిఖరముపై (శ్రీ (క 
విష్ణు భగవానుని, శంకర భగవానుడు ఆరాధించి పార్వతి దేవిని | 
తనతో కలసి భుజించుటకు రమ్మని పిలిచెను. ; 

అప్పుడు పార్వతి “ప్రభూ ! నిన శీ పష్టు సహస్ర |ఢా 
నామము పఠించిన తరువాత భుబించెదను. కస. మీరు జ 
భుజింపు' ” డనెను. ల 
ఇది వినిన మహేశ్చరుడు'నవ్లు చు “పార్వతీ విష్ణువు నందు గ్గ 

హో 


- 


భక్తి కలదు. కావున విన థన్యురాలవు, పుణ్యాత్మురాలవు, డే! 
భాగ్యహానులకు కి విష్ణు భ సక్తి లభించుట చాల కష్టము సుముఖ! 
నేనును రామ ! రామ ! రామ! అను జపము చేయుచు పరమ (1 
మనోహరమైన శ్రీరామ నామములో నిరంతరము రమించు |€ 


మనా మా సన్షగాను (రాను (కనాన సకరామ క్ష్‌ రాను శ్రేరాను _క్రరాను (క్ర్‌లాను (శరా (క్రరాను a a ఆ న నా 


"rr శ్‌ రామం న. 


ర్స మ Es నరా pi 
(శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ (9,6 న. ఏ (క్రీరాహు శ్రీరామ (క్రైనామె 
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.చుందును. రామునావుము సంపూర్ణ సహ(సనావుమునకు ‘ 
[ సమానము. పార్వతి | రకాొరాదొె'శామమవము వినిన నామనస్సు ర్థ 
శే (ప్రసన్నముగ నుండును. నీవు రామ నామము నుచ్చరించి మ. గ్గ 
ఇ| కలసి భుజింపు” మనెను. Ce 
ల _ అప్పుడు పార్వతి రామునావుము నుచ్చరించి శంకర 1 
౨ భగవానునితో కలసి భుజించెను. a 
స్స ..  ప్రసన్నురాలయిన పార్వతి “దేవేశ్వరా ! కా రామనామ ఆ 
స మును సంపూర్ణ సహస్ర నామమునకు సమానముగచెప్పితిరి. ఇది (్‌ 
| వినిన నాకు రామనామ మందు గొపు భక్తి కలిగినది. అందువలన | 
5 . శ్రీరామునకు ఇంకేవయిన నామములున్న చెప్పు?” డనెను. ర 
న.  వమూళ్యకుడూో పొత్త! వనుకు నేను (న్హీరామ G 
చంద్రుని నామములు వర్ణించుచున్నాను. లౌకిక వైదిక శబ్దము 3 న 
లన్నియు (శ్రీరామచంద్రుని నామములే. కాని సహ(స్ర నామము (ళీ 
వానిలో గొప్పది. మరియు ఆ సహస్ర నామము కంటెను (శ్రీరాము ( 
నికినూట ఎనిమిది నామములు అధిక (ప్రధానమైనవి. (శ్రీ విష్ణు |౯ 
| నామములలో ఒకొక్కటి వేదములకంటెను అధికమైనది. శ 
P| శ్రీరామ నామము సహస్ర నామములకు సమానము. Gq 
| పార్వతీ! సమస్త మంత్రములు సమస్త వేదములు జపించిన గలుగు | 
ఎ| కోటిరెట్లు పుణ్యము కేవలము రామ నామముతో లభించును. |: 
స శుభే ! (శ్రీరాముని ముఖ్యమైన నామములు వర్ణించు |] 
చున్నాను వినుము. ఎనన మహుర్షులు గానము చేసిరి. |g 
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21 4 ఓం శాట్టాతాయ నమః ౫0 ఓందొ ఏద్య మవోదర్టుదళూడు నః |క| 
౨ 5 ఓంరాబేవ లోచనాయ నమః 31, ఓం లాట కాంత కాయ నమః G| 
స్‌ రీ ఓం బీచుతే నమః 32 ఓం వేదాన్త సారాయ నమః es 
3 | -7 ఓం రాబోంద్రాయ నమః . 33 ఓం వెదాత్మనే నమః “I 
8 ఓం రఘు వుంగవాయ నమః 34 ఓం భవరోగన్య భషజాయ నమ్‌ః G 
స 9 ఓం జానకీ వల్ణ భాయనమః 35 ఓం ధూషణత్రిశిరో హంత్రే నమః é 
RU బొల్రాడు. నమః 36. ఓం (తిమూర్ధయే నమః గ 
లి బితామి[తాయ నమ, 37 ఓం (తిగుణాత్ముకాయ నమః (| 
శై, 12 ఓం జనార్ధనాయ నమః 38 ఓం (త్రివిక్రమాయ నమః. 


ల! 13 ఓం విశ్వామిత్ర పియాయయః GO Be (తిలోకాత్మనే నమః 
చ| 14 ఓందారితాయ నమః. 40 ఓం పుణ్య చారి (త కీర్ణనాయ నమః 
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క 18 ఓం సత్వవా చేనమః | 44 ఓం అహల్యాశాహామనాయ నమః |. 
|] ఓం సళ్ళ వికమూయనమః. (౮ ఓంపితృభికొయ నమః | 
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21. ఓం వ్రత ధరాయ నమః గ; ఓం బితేం(ద్రియాయ MWe Fal 
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వాగ్మీ 
 సత్యవాక్‌ 
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హరించు వాడు. 


: సనాతన భగవానుడు. 

: కమల సమాన నేత్రుడు. 

: శ్రీమంతుడు, లక్ష్మీ సంపన్నుడు. 

: రాజులకు రాజు, చక్రవర్తి. 

: రఘుకుల మందు సర్వ శ్రేష్టుడు. 

: జనక నందనయగు సీతా ప్రియుడు. 

: విజయ శీలుడు. 

: శత్రువులను జయించిన వాడు. 

: సమస్త జనులు యాచించ దగిన యోగ్యుడు. 
విశ్వా మిత్ర ప్రయః . 
బీతేంద్రియుడు. 
శరణత్రాణతత్సరః 


విశ్యామిత్రునకు ప్రయమైనవాడు. 


శరణాగతులను రక్షించుటకు సిద్దముగా 
నుండువాడు. 


: వానరుడైన వాలిని వధించిన వాడు. 
: మంచివక్త. 

:. సత్యవాది. 

: నిజమైన పరాక్రమ వంతుడు... 


అగా [2 


: యోగులు తన్మయము జందు వ. | 
స్వరూపుడు, సీతా సహితుడు (శ్రీరాముడు. 

: కల్యాణ మయుడైన రాముడు. 
: చంద్రుని వలె ఆనందము నిచ్చువాడు, మనస్సును | 
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స్‌ 20 సత్యవ్రతః : సత్యమును దృఢముగా పాలించువాడు. ( 
న 21ట్రత్రధర = సత్యవ్రతధరుడు. 3 
|2| 22 సదాహను : నిరంతరహనుమదాశ్రయుడు. హనుమానుని | 
[2 మదాగ్రయః హృదయ కమల మందు సదానివసించువాడు. ¢ 
(ఏ 23 కౌసలేయః : కౌసల్యాపుత్రుడు. సే 
ఫ్రే 24 ఖరధ్ధ్వంసీ అ: ఖరనామదైత్యుని వధించిన వాడు. క 
| 25 విరాధవధ పండిత: : విరాధ నామ దైత్యుని నేర్పుగా వధించిన వాడు. kK 

26 నిభీషణపరిత్రాతా : విభీషణుని రక్షించినవాడు. క్‌ 

27 హరకోదండ ఖండనః : జనక పురమందు శివధనస్సును విరచినవాడు. _ 

28 సప్పతాలగ్రభేతా : ఏడుతాటివృకములను ఒకే బాణము తో పడగొట్టినూడు 

29 దశగ్రీవ శిరోహరః  : దళకంఠరావణుని శిరస్సులు ఖండించిన వాడు. 

30 జామదగ్న్య : పరశురాముని మహాదర్శమును 

- మహాదర్పదళనః అణచినవాడు. 

(శ 31 తాటకాంతకృత్‌ : తాటకనామ రాక్షసిని వధించినవాడు. | 
స 32 వేదాన్తసారః : వేదాన్త సారమైన వాడు. | 
ల 33 వేదాత్మొ : వేదస్వరూపుడు. G 
శృ] 34 భవరోగస్య భేషజః : సంసార బంధమునుండి ముక్తి పొందుటకు ఏకైక | 
ఏ జాషధరూపుడు: బ్ర 
శ 35 దూషణత్రి = దూషణల్రిశురులను రాక్షసులను ' గ] 
| శిరోహరితాః సంహరించినవాడు. హై 
వ 36 త్రిమూర్తి : బ్రహ్మ విష్ణు శివులను మూడు రూపములు | 
k ధరించిన వాడు. FE 
#| 3౫7 (తైగుణాత్నః EF త్రిగుణ స్వరూపుడు శ్రిగుణాశ్రయుడు.. ర 
స, 38 త్రివిక్రమః..... ..: వామనావతార మందు మూడుపాదములతో [ఢా 
3 మూడు లోకములను కొ లిచినవాడు. జ్‌ 
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epee 
పుణ్యచారి త్ర కీర్తనః 
త్రిలోక రక్షకః 
ధన్వ 


అహల్యా శౌపశనునః 
పిత్త భక్తః 

వరప్రదః 

జితేం [దియః 
బితక్రోధః 
బితామి [త్రః 
జగద్దురుః 


బుక్ష వానర సంఘూతి : 


(త్రీలోకములకు ఆత్మ అయిన వాడు. 


| కీర్తింప దగిన పరమ పవి (త్రై మైన న లీలలు గలవాడు 
: మూడు లోకములను రక్షించువాడు. 

: ధనస్సుధరించువాడు 
దండకారణ్యవాసకృత్‌ : దండ కారణ్యమును నివాసముగా చే 


స కొన్నవాడు. 


: అహల్యకు శాపఎమోచనము గావించిన వాడు. 

: ఎత్సభక్తుడు. 

: వరములిచ్చు వాడు. 

: ఇం(దియములను తన వశమందుంచు కొనువాడు. 
: (కోధమును జయించినవాడు. 

: శత్రువులను జయించనవాడు. 

: తన ఆదర్శ చరిత్రతో సమస్త జగత్తుకు ఆదర్శ 


బ్రాయుడైనందున ఎల్లరకు గురువైన SCs 
వానరుల ఎలుగు బంట్లు సభమమాహాయుకఅనాడు 


52 చిత్రకూట : (వనవాస సమయ మందు) చిత్ర కూట 
సమాగ్రయః పర్వతముపై నివసించిన వాడు. 

53 జయన్త త్రాణవరదః  : జయన్తున రకరబ వరము నిచ్చనవాడు. 

54 సుమిత్రాపుత్రసేనిశ  : సుమిత్ర పుత్రుడు లక్మణునివే సేవింప బడినవాడు. 

55 సర్వదేవాదిదేవః  : సమస్త దేవతలకు మొదటే? దేవుడు. 

56 మృతవానర జీవనః : మరణించిన వానరులను జీవింప జేసిన వాడు. 

57 మాయామారీచ : మాయామయ మృగరూపము ధరించి వచ్చిన 
హన్తా మారీచుడను రాక్షసుని వధించిన వాడు. 

కశ మహాదేవః : (బ్రహ్మాది మహా దేవులకు (ప్రభువు. 
59 మహాభుజ పెద్ద భుజములు గలవాడు. 
60 సర్వదెవస్తుతః : ప్రమస్తదేవతలదే స్తుతి పుబదువోడుః 
Cree 





న ey 

Wi శి Maur శో స! 

ని శు “ఇ రి 

| 3 NON 
amb 


జ 


parE 







చ 
యశ క్ర 


5 మహాొదారః 
66 సుగ్రీవెస్పిత రాజ్యదః 


67 సర్వపుణ్యాధిక ఫలః 


లావు 


షి da గ్‌ ca 
IG 


శ 
PF 


69 ఆదిపురుషః 





[:| 70 వయవరన 

స్‌ i సుహాపురుష 
72 పుణ దయః 
73 దయాసారః 

ష్య 74 పురాణ 

(్‌ పురుషోత్తమః 

2) 75 స్మతవకః 

ఏ. 76 మితభాషీ 

ర 77 ప్రూర్యభాష 

78 రాఘవః 

79 అనంతగుణ గంభిరః 

| $0 ధీరోదాత్తగుణోత్తరః 
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68 స్మృత సర్వా ) నొశనః : 


| నె త 4 

a కాళ్లూ TAN 
VY we జదారు 
అది 9 


0 డ్‌ = 
సమస్త పుణ్గముల ఉత _ష ఫలరూపుడు. 
ఖ్‌ Uw భై చ 


స ్యరించినంతనే సర ప ులు 


య. 
సమస్తమునకు ఆది భూతాంతర్యామి ప 

అయిన వాడు. 

సర్వోత్మష్ట పురుషుడు. 

సమస్త పురుషులలో it పువాడు. 

పుణ్యమును ప్రకటించువాడు. 

దయాసారభూత పరమాత్మ అయిన వాడు. 


నా 


పురాణ wu అక్షర పురుషులలో శ్రేరీలా' 


నగుమోము గలవాడు; 

మితముగ మాటాడు వాడు. 

ముందు మాటాడు వాడు, 
రఘుకులమందు అవతరించిన వాడు. 


అనంత కల్యాణమయ గుణములతో గంభీరుడు. 
se లోకోత్తర గుణములు గలవాడు. 


సుగ్రీవునకు స్టీరమైన రాజ్యమును ఇచ్చిన వాడు. 
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'స[ేరి శ్రీరామ 
= శ్రీరామ శ్ర్రైరాము శ్రేరామ (శ్రీరామ ట్ర్రరామ శ్రీరామ రామ శ్రీ రాను శ్రిరామ శ్రిరాను రామ డి, 
న $1 మాయామానుష : తన మాయలో మనుష్యుని వలె లీలలు 

క్ర చారిత్ర చేసిన వాడు 

'౫| 82 మహాదేవాది పూజితః : మహాదేవాదులచే నిరంతరము పూజింపబడు వాడు. 
గ $3 సేతుకృల్‌ : సముద్రముపై వంతెన నిర్మింప జేసిన వాడు. 

అ 84 బీతవారీశః : సముద్రుని జయించినవాడు. 

85 సర్వతీర్థమయః : సర్వతీర్థ స్వరూపుడు 

¥౪| $6 హరి : పాపతాపములను హరించు వాడు. 

87 శ్యామాంగః : శ్యామవర్ణ శరీరముగలవాడు. 

| 88 సుందరః. : పరమ.మనోహరుడు. 

స్రీ 89 శూరః : అనుపమ శౌర్య సంపన్నుడైన వీరుడు. 

90 పీతవాసాః : పీతాంబర ధారి. 

ల్సి 91 ధనుర్రరః : ధనస్సు ధరించు వాడు. 

శ| 92 సర్వయజ్ఞాధిపః : సమస్త యజ్ఞములకు స్వామి. 
|» 93 యజ్వా : సోమయాజ స్వరూపుడు. 

అ 94 జరామరణవర్ల్ణితః : జరామరణములు లేనివాడు. 

| 95 విభీషణ ప్రతిష్థాతా : లంకా నోరమందు విభీషణుని (ప్రతిష్టింప జేసిన వాడు. 
క 96 సర్వావగుణ వర్ణిత: : సమస్త పాప సమూహ రహితుడు. 

'3| 97 పయాత్మా : పరమణ్రేష్టుడు, నిత్యతర్హ బుద్దముక్ట స్వభావుడు. 
వ 98 పరంబ్రహ్మ : సర్యోత్యృష్టుడు, సర్వవ్యాపి, సర్వాధిష్టానమగు 
5 పరమేశ్వరుడు. 

(. | 99 సచ్చిదానంద విగ్రహః : సచ్చిదానందమయ దివ్య విగ్రహముగలవాడు. 

పి 180 పరంజ్యోతిః : పరమ(్రకాశమయుడు, పరమజ్ఞాన మయుడు. 
బై, 101 పరంధామ సర్వోత్మృష్ట తేజోమయుడు, సాకేత ధావు ia 
ట్‌ స్వరూపుడు 
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102 పరాకాశు : రఎద భూతి యందుండు ౦డు వాడు. పరమ వ్యోమనామ 
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- వైకుంశథామ రూపుడు, మహాకాశ స్వరూప[బ్రహ్మ. | 
శ| 103 పరాత్సరః : పరమేశ్వరుడు. “ 
4a }| టు | | సే అ 5 ట్‌ శ్వ 
1 104 హేశః : సరో సత్మృష్ప శాసకుడు. ° 
| 105 పారగః : మాయామయ జగత్తునకు వెలుపల నుండువాడు. & 
జై 106 సారః : అంతకును నావల నుండు వాడు లేక భవసాగరమును (ఖై 


దాటవలెనను కొనువారికి పొందదగిన పరమాత్ముడు. 

107 సర్వదేవాత్మకః : సర్వ దేవతల హృదయములందు ఆత్మరూపమై 
యున్నవాడు. 

108 పరః : సర్వోత్తముడు, అది దేవుడు, సనాతనుడు, అవ్యయుడు. 

ఇవి (శ్రీరామచంద్రుని 108 నామములు దేవీ ! ఈ 





చ| నామములు అతి రహస్యమైనవి. కానీ స్నేహ వశముతో నేను 
ఫ్ర వీనిని నీ యెదుట (ప్రకటించితిని. భక్తితో ఈ నామములు 
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౨| సమస్త పాపముల నుండి ముక్తి నొందెదరు. 

పార్వతీ ! ఈ నామములను భక్తి భావముతో పఠించిన వారి 

స కొరకు జలము కూడ స్టలమగును. శత్రువులు మిత్రులగుదరు. 

“| రాజు దాసుడగును. మండుచున్న అగ్ని చల్లబడును. సమస్త | 
Dp ప్రాణులు అనుకూలురగుదురు. చంచల లక్ష్మి స్థిరముగ నుండును. | 
స గ్రహములు అనం(గ్రహముతో వ్యవహరించును. సవుస్త | 
స్‌ ఉప(ద్రవములు శాంతించును. భక్తి భావముతో ఈ నామములను | 
౫ | పఠించిన వారికి మూడు లోకములందున్న ప్రాణులు వశమగుదురు. Gq 
| మనస్సునందున్న కోరికలు ఈ నామకీర్తనతో తీరును. శ్యామ | 
స| సుందరుడు, కమల నయనుడు, పీతాంబర ధారియగు (శ్రీరామ |£ 


సై, భగవానుని ఈ దివ్య నామములతో స్తుతించిన వారు సంసార | 
బంధనమున నెప్పుడును పడరు. 
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త రామ భద్రునికి, రామ చంద్రునికి, వేధకు, 


| రఘునాథునికి, నాథునికి, సీతాపతికి నమస్కారము. దేవీ | 
| కేవలము ఈ మంత్రము రాత్రి పగలు జపించువారు సమస్త 
| పాపముల నుండి ముక్తి నొంది శ్‌ విష్ణు నాయుజ్యము నొందెదరు. 
| నేను నీ యందలి ప్రేమతో (శ్రీరామ చంద్ర భగవానుని వేదాను 
| మోదిత మాహత్మ్యమును వర్షించితిని. ఇది పరమ కల్యాణ 
కారకమైనరి'* 

శంకర భగవానునిచే చెప్పబడిన పరమాత్మ (శ్రీరామచంద్రుని | 


మాహత్య్మ్యమును వినిన పార్వతి దేవి 
“రామాయ రామభద్రాయ రామ చంద్రాయ వేధసే । 
రఘునాథాయ 'నాథాయ సీతాయా : వతయే నమః 4 


ఈ మంత్రమును సదా సర్వావస్టలయందును జపించుచు ' 


కైలాసమందు తన పతితో సుఖముగ నుండసోగెను. 
అని వసిష్టుల వారు దిలీప మహారాజుతో చెప్పుచు “రాజా! 
నేను నీకు పరమ రహస్యమైన విషయమును చెప్పితిని. భక్తితో 


దీనిని చదివినగాని, వినినగాని, మానవులు సమస్త కర్మ బంధముల ' 


నుండ ముక్తులై పరమ పదమును పొందెదరు. 


రాజూ! మీ కులమందు (వంశము, పురాణ పురుషోత్తము | 


డగు (శ్రీహరి సమస్త లోకముల మేలుకోరి “దశరథ నందన 


రూపముతో అవతరించును. కావున నీవు ధన్యుడవు. అందుచేత 
| .ఇత్యాకు వంశీయ క్షత్రియులు దేవతలందరికి పూజనీయులు” 


అని ఇక్ష్వాకు వంశమును 1ప్రశంసించెను. 





రామ శ్రీరామ (శ రామ శ్రీరామ శ్రీ తావక శ్రీ సాద నాదంటూ షు షరా కరా! 
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రాఘవం కరుణాకరం భననాశనం దురితాన హమ్‌ । 
మాధవం ఖగగామినం జలరూవిణం వరమేళ్చురమ్‌ i 
పాలకం జనతారకం భవవోరకం రివుమారకమ్‌ । 

తాం భజో జగదీశ్వరం నరరూపిణం రఘునందనమ్‌ / 1 


రఘు వంశవుందు జన్మించిన వాడు, కరుణానిధి, 


| భవనాశకుడు, పాపములను హరించు వాడు, లక్ష్మీపతి, గరుడ 


వాహనుడు, జలరూపుడు, జగత్తును పాలించు వాడు, భక్త 


| జనోద్దారకుడు, భవబంధములను తొలగించువాడు, శత్రు 


సంహారకుడు, నరరూపధారియు జగదిశ్వరుడగు రఘునందనుని 
భబించుచున్నాను. 


భూధవం వనమాలినం ఘనరూవీణం ధరణేథరమ్‌ । 
(శ్రీ/వారిం త్రిగుణాత్మకం తులనీధవం మధుర న్వరమ్‌॥ 
శ్రీకరం శరణ ప్రదం మధు మారకం వ్రజపాలకమ్‌ 
తోం భదో జగదీళ్ళరం నరరూసీణం రఘునందనమ్‌ / 2 
పృథివీపతి, వనమాలను ధరించిన వాడు, నిల మేఘ 
శ్యాముడు, ధరణీధరుడు, త్రిగుణాత్మకుడు, (శ్రీహరి, తులసీపతి, 
మధురమైన స్వరము గలవాడు, శోభను విస్తరింపజేయువాడు, 
శరణదాత, మధువను దైత్యుని వధించిన వాడు, వ్రజపాలకుడు, 
నరరూపధారి, జగదీశ్వరుడైన రఘునందనుని భజించుచున్నాను. 


(శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (క్రిరామ (శ్రరామ శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (కరా 
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వట్టులం మధుర్వాతం రజకాన్తకం గజ మారకమ్‌ | 
నన్ఫుతం బకమారకం వృషఘాతకం తురగ్భార్రనమ్‌ ॥ 
నందజుం వనుదేవజుం బలియ్యజగం నురపాలకమ్‌ । 
తాం భజో జగదీళ్ళురం నరరూసీణం రమునందనమ్‌ / 3 | 
విట్టల రూపముతో మధుర యందున్నవాడు, రజకుని 
(చాకలి ) సంహరించిన వాడు, కువలయాపీడమను గజమును 
వధించినవాడు, సత్‌పురుషులచే స్తుతింప బడువాడు, బకాసురుని, 
వృషాసురుని, అశ్వరూప ధారియగు కేశియను రాక్షసుని వధించిన 
వాడు, నంద కుమారుడు, వసుదేవ పుత్రుడు, బలియజ్ఞమునకు 
వెళ్ళినవాడు, దెవతలకు రక్షకుడు, మానవరూపము ధరించిన 
వాడు, జగదిశ్వరుడు నగు రఘునందనుని భజించుచున్నాను. 
కేశనం కసీవేష్టీతం కపీమారకం మృగ మ్యర్రినమ్‌ । 
సవరం ద్దిజపాలకం దితిజార్థనం దనుజార్ధనమ్‌ 4 
బాలకం ఖరమ్మర్రనం బుషి పూజితం ముని చిన్లితమ్‌ ॥ 
లాం భజో జగదిళ్ళురం నరరూవిణం రమునందమ్‌ / 4 
కేశవుడు, కపిపరివేష్టితుడు, వాలియను వానరుని వధించిన 
వాడు, లేడి రూపము ధరించిన మారీచుని సంహరించిన వాడు, 
శోభాశాలి, ద్విజపాలకుడు, దైత్యదానవ సంహారకర్త, బాల 
రూపధారి, ఖరుడను రాక్షసుని వధించిన వాడు, బుషులచే 
పూజింపబడువాడు, మునులచే ధ్యానింపబడువాడు, నరరూపము 
ధరించిన జగదిశ్వరుడు అయిన రఘునందనుని భజించుచున్నాను. 
శంకరం జలశాయినం కుశబాలకం రథవానానమ్‌ । 
నరయూనతం ప్రీయ వువ్చుకం ప్రీయ భూనురం లవబాలక్షమ్‌ ॥ 
(శ్రీధరం మధు నూదనం భరతాగ్రజం గరుడధ్వుజమ్‌ | 
తాం భే జగదిళ్ళురం నరరూవిణం రఘునందన్‌ I 5 


> 


కల) క్రైరామ (క్రిరామ (శ్రైరాన (రాము (శ్రీరామ (శ్రీరాను _ిరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (రాము (శ్రీరామ (శ్రీరా 
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. శుభకరుడు, జలమునందు శయనించు వాడు, కుశుడను 
పుత్రుడు కలవాడు, రథవాహనుడు, సరయూనదిచే నమస్కరింప 
బడిన వాడు, పుష్పక విమాన (పయుడు, బ్రాహ్మణ (బయుడు, 
లవుడను పుత్రుడు గలవాడు, వక ప్రలము] పై లక్ష్మీని ధరించిన 
వాడు, మధువను రాక్షసుని సంహరించిన వాడు, భరతుని జ్యేష్ట 
సోదరుడు, గరుడ ధ్వజుడు, మానవ రూపము ధరించిన 
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జగదిశ్వరుడు అయిన రఘునందనుని, భజించుచున్నాను.. [ 
గోప్రయం గురును(తదం వదతాం వరం కరుణానిధిమ్‌ । (| 
భుక్షసం జనతోషదం నురన్రాజతం (శుతిభి; స్తుతను I న్‌ 
భుక్షిదం జనముక్తిదం జనరంజనం న్ధువన్వనమ్‌ / - @ 
తాగం భజో జగదీళ్ళ్చరం నరరూపీణం రఘునందనమ్‌ ॥ 6 (౬ 

గో ప్రియుడు , యమలోకము నుండి గురుపుత్రుని తెచ్చి ౮ 
గురువునకు సమర్పించిన వాడు, వక్తలలో శ్రేష్టుడు, దయానిధి, | 
భక్తరక్షకుడు, స్వజనులకు సంతోష మొసగినవాడు, దేవతలచే | 
పూజింపబడువాడు, శ్రుతులచే స్తుతింపబడువాడు, భోగదాత, [| 
స్వజనులకు ముక్తి నొసగినవాడు, ప్రజలను సంతోషపెట్టువాడు, | 
రాజకుమారుడు, మనుష్యరూపము ధరించిన జగదీశ్వరుడు |£| 
అయిన రఘునందనుని భజించుచున్నాను. గ్‌ 
చ్చిద్రనం చిరజీవినం మణిమాలినం వరదోన్ముఖమ్‌ | స్ట్‌ 
(శీ/ధరం థ్రతదాయకం బలవ్నరనం గతి దాయకమ్‌ / ¢ 
శాన్దిదం జనతారకం శరధారిణం గజుగామినమ్‌ | యే 


య 


తాం భజో జగదీళ్ళురం నరరూపిణం రఘునందనమ్‌ ॥ 7 
చిద్ధన స్వరూపుడు, చిరజీవి, మణిమాలను ధరించిన | 
వాడు, వరమొసగుటకు ఉద్యుక్తుడై యుండు వాడు, సౌందర్య ౧ 


| Ne _శిరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ రాజ రామ శ్రీరాను (శ్ర్‌రామ (గామ రామ (శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ గో 
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శ్యామలం రవి భానురం శళి సౌఖ్యదం కరుణా రకొద్ధనమ్‌ Il 
స్స్‌ సత్తుతిం న్లపపొలకం నపవ్ష్హితం నవతి ప్రియమ్‌ । 
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ళ్‌ 


రామ శతనామ స్తోత్ర వివరణ నలక 
గామ శ్రీరామ ,$,/రామ (క్ర్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (క్ర్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ 


నరరూపము ధరించిన జగదీశ్వరుడు అయిన రఘునందనుని న్‌ 
భజించుచున్నాను. గ్గ 
 ఈళ్లరోది తమే తదుత్తమ మాదరాచ్చత నామకమ్‌ । స్‌ 

యః వలేద్‌ భుని మానన న్హన భక్తి మాంన్సవ నోదయే ॥ G 


త్వత్త్రదం నిజబన్టు దారసుతై రుత శ్రిరమే తనో! | 
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భక్తి ఏర్పడును. నేను చెప్పిన విధముగ వారు బంధువులు, (1 
భార్యాపు[త్రులతో కలసి నాలోకమునకు వచ్చి చిరకాలము వరకు G 
 రఘునందనుని సేవాతత్త్స రులగుదురు. ర్‌ 
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రావణ సంహారానంతరము సీత పవిత్రతను లోకమునకు 
తెలుపుటకై (శ్రీరాముడు సీతను పరిత్వజించెను. అది భరించలేని 
సీత అగ్నిప్రవేశము చేయు సందర్భమున దేవతలందరు లంకకు 
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అక్షరం (బహ్మ నత్వంచ మరే చాన్లేవ రాఘవ । 

లోకానాం త్వం పరోధర్మో విష్పుక్రేనళ్లితుర్శుజః ॥ 2 

రఘునందనా ! నీవు అవినాశి పర(బహ్మవు. సృష్టి ఆది అంత 

|] మధ్యములందు సత్య రూపమున నున్న వాడవు. లోకములకు 

శ | పరమ ధర్మమవు, విష్టాక్లేనుడవు, చతుర్భుజ ధారి (శ్రీహరివి నీవే. 

శార్‌జ్ఞ ధనా హృషీకేశః పురుషః పురుషోత్రనుః / 

స్ట అజితః ఖడ్గద్ధుగ్‌ విష్ణుః క్నష్షశ్లౌైవ బ్రహద్దుల: ॥ 3 

శార్‌జ ధనుర్జారివి, హృ ఎకైశుడవు అంతర్యామి 

పురుషుడవు, పురుషోత్తముడవు, అపరాజితుడవు, నందక ఖడ్గము 
ధరించిన విష్ణుడవు, మహాబల సంపన్నుడగు కృష్ణుడవు నీవే. 
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|  సేనానీగర్రానుణేళ్లత్తం బుద్రిః నత్వం తమాదమః । 

: ప్రభవళావ్యయళ్ల తము పేన్రో మధునూదనః ॥ 4 
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వ్‌ దేవసేనాపతివి, దివ్యజన పదాది పాలకుడవు, న్‌ 

ఏ| సత్యము, క్షమ, ఇం(ద్రియనిగ్రహము, సృష్టి ప్రళయ కారణుడవు, 

స కుముద నరా సవ నిని. 

్ట ఇద్ర కర్మామహేస్ర న్వం వద్మనాభోరణాన్తక్రత్‌ | 

i శరణ్యం శరణం చతామాహ్వర్థిన్నా మహిర్థయః ॥ 5 

| ఇంద్రుని కర్మవంటి కర్తవ్యము నొనర్భువాడవు, నిరతి 

శయైశ్వర్య సంపన్నుడవు, యుద్రమున శత్రునాశమొనర్భివాడవు, | 

| పద్మనాభుడవు, మహర్షి గణములచే శరణదాత, శరణోపాయముగ | 

| పిలువబడు వాడవు నీవే. 
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నహన్ర బింగో వేదాత్మా శత శీర్లో మవార్లభా । 
లం త్రయాణాం హి లోకానామాది కర్రాస్తయం ప్రభుః ॥ 6 .|క 
సహస్త్ర శృంగములు గలవాడవు, శతశిరస్సులు గల వాడను, గ్‌ 


| వేదరూప మహా వృషభుడవు, (త్రిలోకములకు ఆదికర్తవు, - | 


స్వయముగా (ప్రభువైన వాడవు నీవే. (1 
నద్దానా మవీసాధ్యానా మాఢ్రయశ్చానీ వ్రూర్వ జః | 


త్వంయ్యు న్ల$ం వషట్‌: కొర్ర మోంకారః వరాత్రురః ॥ 7. Gz 
సద్దులకు సాధ్యులకు నాశ్రయుడవు, అందరికన్న ముందు GC 
జన్మించిన వాడను, యజ్ఞము నీవే అందుపయుక్తములగు వషట్‌కార | 
ఓంకార రూపుడవు, సర్వ (శెష్ట పరమాత్మవు నీవే. 
ప్రభవం నిధనం చాపీ నో విదుః కోళూని త 
దృళ్ళసే నర్హ భూతేషు గోషుచ బ్రావ్మాణోమచ 4 రొ 
మీ ఆవిర్భావ తిరోభావములను ఎవరును ఎరుగరు, మీరు 
ఎవరో కూడ ఎవరికి తెలియదు. సమస్త ప్రాణుల యందు, 
గోవులయందు, (బాహ్మణుల యందు కనుపించు వారు మీరే. 
దిక్షు నర్వానుగగనే పర్హతేషు నదీషుచ / 
సహధ చరణః (శ్రీమాన్‌ శతశీర్ణః నహ న్రద్దక్‌॥ 9 
సమస్త దిశలయందు, ఆకాశమందు, పర్వతములందు, 
నదులయందు, మీ శక్తి యున్నది. సహస చరణములు, శత 
మస్తకములు సవాస్ర నేత్రములు గలవాడవు నీవే, 
త్వం ధారయని భూత్రాంి పుభథివీం నర్హ వర్షుతార్‌ / 


జ 


అసిన్‌ 


ge go os gio os స om Tom 


అన్తే వుథిన్వాః నలిల్రో ద్రళ్ళసేత్సంమవోర్రణం/4 0 


అం మి ప్రాణులను, భూమిని, సమస్త పర్వతములను 
టి అపా ఆ తల ఇ ౮ యు 
ర్‌ వాటవు, భూమ్యంత మందు, జలము నందు మహో 
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నామ స్తోత్ర వివరణ 229 
"మ శ్రీ రాను శ్రీరామ శ్రీరామ (క్రిరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ క్రరామ శ్రీరామ (శ్ర్‌రామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ 


(తీంల్లోకాన్‌ ధారయన్‌ రామ దేవ /స్టర్దుదానవాన్‌ ॥ 
అహంతే హృదయం రామ జిహో(దేనీ నరన్వతీ ॥ 11 (2 
(శ్రీరామా ! త్రిలోకములను, దేవతలను, గంధర్వులను, || 
దానవులను ధరించిన విరాట్‌ పురుషనారాయణుడవు నీవే. అందరి | 
హృదయముల యందు రమించు పరమాత్మా ! నేను (బహ్మను |G 
నీ హృదయమునై యున్నాను. సరస్వతీ దేవి నీ జిహ్వయై 
యున్నది. a 
దేవా రోనూణి గా(త్రేఘ (బహ్మణా నిర్మితాః ద్రభో / 
నిమేవ్నస్తే స్మ్రతా రాతి రున్మే షోదిన స్తథా / 12 గ్గ 


ప్రభూ! నేను ( బ్రహ్మ) సృష్టించిన ఈ సమస్త దెవతలు 
మీ విరాట్‌ దేహమందు రోమములై యున్నారు. నీ నేత్రములు 
మూసినపుడు రాత్రియు, తెరచునపుడు షగలును ఏర్పడుచున్నవి. 
నంస్కాలా న్హ్రభవన్‌ వేదా నైత దస్తిత్సయా వినా ! 
జగత్‌, నర్హంశరీరం ప్రెర్పతే పసుభాతలం / 13 
వేదములు నీ సంస్కారములు, నీవు లేనిచో ఈ జగత్తునకు | 
అస్తిత్త్యము లేదు. సమస్త విశ్వము నీ శరీరము. పృథ్వి ప్రిరత్తము 
౦లోనున్నది. 
అగ్ష)ః కోవ వ్రసాదసే సోమః (శ్రీవత్స లక్షణ: / 
తయాలోకాొ స్ర్రయః (కౌనాః వురా సరి కమైత్ర్రభిః 1m 14 
అగ్ని నీ కోపము, చంద్రుడు ప్రసన్నత్వము, వక్షః ప్టల 
ఏందు (శ్రీవత్స చిహ్నము ధరించిన విష్ణు భగవాను డవు నీవే. 
నార్వకాలమున ( వావునావతార సమయమున) మూడు 
"దములతో మూడు లోకములను కొలచిన వాడవు నీవే. 


ము శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరాను (శ్రీరామ శ్రీధామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరా 


జలగ యం రంగు ఇంటి గాంగ అంగు గాంగ రంగంగా అంగ రాం జంగ్‌ 


స్త్‌. 


280౧౧. శ్రీరామ 


శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ రామ (శ్రీరామ (కీరామ రామరామ శిరా 
గ్గ 


(శ్రారామ 


మహేంద్రళ్లు కుతో రాజూాబలింబద్యా? న న. | 
3 


3 సీతాలక్షీ ర్ట వాన్‌ విష్ణు శ్రైనః కృష్ణః (ప్రజావతిః / 15 
x3 

త దైత్యరాజు బలిని బంధించి ఇంద్రుని (త్రిలోకములకు 
ఫ్ర రాజుగా నియమించితివి. సీత సాక్షాత్తు లక్ష్మి. నీవు విష్ణు 


| భగవానుడవు, సచ్చిదానంద స్వరూపుడవు, కృష్ణుడవు, ప్రజాపతి 
సోడ. 
3| యదర్దేరావణ స్యేహ ప్రవిష్థోమాను సీత నుమ్‌ । 
తదిదం నస్త్వ యా కార్యంకృతం ధర్మ భృ తాంవర॥ 16 
ధర్మ ధారక (ేష్ణా! రావణుని వధించుటకై ఈలోకమున 
మానవ శరీరమందు ప్రవేశించి మాకార్యమును నెరవేర్చితివి. 
నిహతో రావణో రామ ప్రహృష్లో దివ మాత్రమ । 
అమోఘం దేవ నీర్వే తే నతే౭౬ఒమోఘాః పరా(క్రనాః / 17 
(శ్రీరామా ! రావణుని సంహరించితివి. ఇంక నీ దివ్యధామ 
మున ప్రవేశింపుము. నీ బలము అమోఘమైనది. నీ పరాక్రమము 
వ్యర్ణమగునది కాదు. 
_ అమోఘం దర్శనం రామ అమోాఘ్రన్తవ సంగ్హవః / 
అమోఘాస్తే భనిష్యన్ని: భక మనో నరా భుని FE 18. 
శ్రీరామా ! మీ దర్శనము అమోఘము . మీ స్తవనమ్బు. 


అమోఘము. మీయందు భక్తిగల ge, కూడ్ల-ఈ భూమం. 
' డలమందు 'అమోఘముగ నుందురు. 


cs! § _ కీ ఇంకు దంగ గంగి og og cog) mo! oso gp cso EY seo aol వానను ఇ I= 


శ్రీరామ స్తోత్ర వివరణ మ 
Greer es oe ous rn: 
డి యే ల్వాం దేవం ధృవం ఖిక్తాః వురాణం పురుషోత్రమము ॥ | | 
'" సావ్యువన్తి తథా కామా నిహ లోకే వరత్ర చ ॥ 19 (1 
 . పురాణ పురుషోత్తముడవు, దివ్యరూపధారిని, పరమ" త్మ స్ట 
నగు నీయందు భక్తి గలిగి యుండువారికి ఈలోకమందును , 
పరలోకమందును కోరిన వన్నియు ప్రాప్తించును. 


శ 
ow 


ఇను మార్గం నవం దివ్యమితి వోనం ప్రురాతనమ్‌ | |: 

యే నరాః కీర్ణయివ్యన్తి నాస్తి తేషాం వరాభవః ॥ 20 (1 

పరమ బుషి, వేద సమ్మితమై (బ్రహ్మదేవునిచే చ్పాజనన.. 

ఈదివ్య స్తోత్రము పురావృత్త ప్రతిపాదకము. అనాటి సద్‌ (మ, 

విద్యాప్రతి పాదకము . దీనిని కీర్తించు వారికి, ప్తుడును DO 
(పునరావృత్తి) లేదు. 

ఇది (శ్రీమద్వాల్మీకి రామాయణములోని యుట్టకా 2న || 

మందలి |బహ్మకృత (శ్రీరామ స్తవముగల 120 వ అధ్యాయము "= (13 | 

నుండి 32 శ్లోకముల వరకు). 5 


గ 
mw 1% 


శ్రీరామ స్టో [త్ర వివరణ సంపూర్ధము. 


కా . ఖా మై 


sw అయ్య జ్య వ్వ 
సై జ్‌. 
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నిని | శ్రీరామ భక్తి 
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శ 


శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరాను శ్రీ రాను సక్రీరామ (క్రి రామ రాను (శ్రీరామ (క్ర్రిరాము శ్రరామ రాను శ్రిరామ తళా 






ఎడా గక 


౨| అన్వ(శ్రీరాను రక్షా స్తోత మున్ర న్వు బుధ కౌశిక బుషి 
ఏ| (్రీసీతారాను చన్లో దేవతా. అను స్ట్రుప్‌ చః. సీతా శక్తి 2 
(శీయాన్‌ హనుమాన్‌ కీలకం. (శ్రీరాను చద్ర ప్రీత్వరే 
రామ రక్షా స్తోత్ర జపే వినియోగః 
౨) ధ్యానమ్‌: 

ధ్యాయేదాజాను బాహుం ధృత శరధనుషం బద్ద పద్మానన స్టం 

పీతం వాసోనసానం ననకనులదల న్హర్తి నేత్రం ప్రనన మ్‌ । 

వామాంకా రూఢ సీతా ముఖకమల మిలల్లోచనం నీరదాభం 

నానాలంకార దీపం దధతమురు జటామండలం రానుచన్రమ్‌॥ 

ధనుర్భాణములు ధరించిన వాడు, పద్మాసనము నుండి 

విరాజిల్లు వాడు, పీతాంబరములు ధరించిన వాడు, నవకమల 
దళములను పోలు నేత్రములతో ప్రసన్నముగ వామ భాగమున నున్న 
(శ్రీ/సీతాదేవి ముఖకమలమును వీక్షించువాడు, ఆజాను బాహుడు, 
మేఘశ్యాముడు, నానా లంకార విభూషితుడుం , విశాల 
జటాజూటధారి అయిన (శ్రీరామ చంద్రుని ధ్యానించుచున్నాను. 
స్తోత్రమ్‌ : 

చరితం రఘునాథ న్య శతకోటి ప్రవిన్లరమ్‌ ॥ 

ప్రౌక మక్షరం వుంసాం మవోపాతక నాళనమ్‌ 4 1 

(శ్రీరఘునాథుని చరిత్ర శతకోటిగా విస్తరించి యున్నది. 

అందు ఒక్కొక్క అక్షరము మనుష్యుల మహావాపములను 
నశింపజేయును. 
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ధి నంగ లంటి యంగా 0 
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నన్హుద్దః కవచీఖడ్ల చావ బాణ ధరోయువా ! 
గచ్చిన్నో నోరథాను శ్రరాబుః వొతు సలక్మణ 2 Il 21 
సర్వ సన్నద్దుడు, కవచము ఖడ్గము ధను ర్భాణములు 
ధరించి యుండువాడు, యువకుడు లక్ష్మణ సహితుడైన రాముడు 
నామనో రథము లీడేర్చ వలెను. 


రామా దాశరథిః శూరో లక్మ౭ాను చరో బలీ 
కాకుళ్త్రః పురుషః ప్రూరః కొనల్వేయో రఘూత్రమః ॥ 22 
రాముడు, దాశరథి, శూరుడు, లక్షణాను చరుడు, బల 
వంతుడు, కాకుత్తుడు, పూర్ణ పురుషుడు, కౌసల్యా కుమారుడు 
రఘూత్తముడు. 
వేదాన్త వేదో య జోళః పురాణ వురుష్తోత్తమః | 
జానకీ వృట్దభః (క్రీచూన ప్రమేయ పరాక్రమః 4 23 
వేదాంత వేద్యుడు, యజ్లేశుడు, ఊహింప శక్యముగాని 
పురాణ పురుషోత్తముడు, జానకీ వల్లభుడు, (శ్రీమంతుడు, 
ఊహింపశక్వముగాని పరాక్రమవంతుడు. 
ఇల్వేతాని జపన్ది త్వం ముద్దక్షః శ్రద్ర యాన్వుతః | 
అళ్ల్ళమేధాధికం పుణ్యం నంసప్రాప్పోతి న నంశయః॥/ 24 
ఈ నామములను నిత్యము శ్రద్దగ జపించిన నా భక్తుడు 
అశ్వమేధ యజ్ఞఫలము కంటె అధిక ఫలమును పొందును. ఇందు 
ఎట్టి సంశయము లేదు. 
రామం దూరాదల శ్వామం వద్మాక్షం పీతవాననమ్‌ | 
స్తువన్తి నామాఖి ర్రీవైై ర్లు తే నంసారిణో నరా : 25 
"గరెకపోచలవలె శ్యామవర్జుడు, పద్మముల 7. కన్నులు 
గలవాడు, పీతాంబర ధారియగు రాముని దివ్యనామములతో 
స్తోత్రము చేయు నరులు సంసారబద్దులు గారు. 
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శ్రీరామ రకా స్తాత్ర వివరణ 289 
=o ప్రరమ ఎ రాము (ప్రరమ (ర్రేతాము ర్రైరాము శ్ర రాము రామ (రాను ప్రదాన గ్రరాము '్రేశామ 
౨|  ఢ్రీరామచద్ర చరణా మనసా స్మరామి. # 
స | (శీ/౮ామచప్ర చరణా వచసా గృణామి। § 
|  ఢ్రీరానుచద్ర ఛరణా శిరసానమామి ర్‌ 
3  ఢ్రేరామచద్ర చరణా శరణం ప్రపద్యే ॥ 290 
క]. ఇకనీ ర చంద్రుని ఛరణములను మనసా స్మరించు | 
3 చున్నాను. (శ్రిరావుచం(ద్రుని చర తవరరిఅనర గోన చలు 
Bl చేయుచున్నాను. (శ్రీరామ చంద్రుని చరణములకు శిరస్సువంచి 
వ్‌ నమస్కరించుచున్నాను. (శ్రీ రామ చంద్రుని చరణములను శరణు 
జై వేడుచున్నాను. లు 
| Fs a మాలారామో మత్తితా. రాను చట: 
నవ, _ స్వామి రామో ముత్తు ఖా రాము చద్ద :॥ 
శే -నర్హస్తుంమే రాముచన్లో దయాలు - 
. . ర్ఫాన్ఫం జానే నైవ జానే న జానే ॥ | 30 
| రాముడే: నా తల్లి, రాముడేనా తండ్రి, రాముడే నా స్వామి, 

_|ఓ| రాముడే నా మిత్రుడు. దయామయుడైన రామచంద్రుడే నా | 
¥ సర్వస్వము. రాముని అ షో నే నెరుగనః, ఎరుగను. a 
=| ఎరుగను: i eg | 

_.దక్షీణో లక్ష్మణో యన్వవామే చ జనకాత్మజా | స్‌ 
ల! మూరుతిర్వన్వ తం వన్దే రఘు నమ్‌ n ౩ డ్‌ 
"కుడివైపు లక్ష్మణుడు, ఎడమ వైపు జానకి, ఎదుట హను (£ 

మానుడు విరాజిల్హుచున్నట్టి రఘునాథునకు నా వందనములు. | 

|e | "లోకాభిరామం రణరంగ ధీరం'. ర 
|. రాజీన నేత్రం రఘువంశూథమ్‌ / న 
వ. కారుణ్యరూనం కరుణాకరం తం Gp 
|; (జ (శ్రీ/రామ చన్రం శరణం (ప్రవద్దే( me 32 ర్‌ 
. ల లోకాభీ రాముడు, రణరంగ ధీరుడు, రాజీవ మ. | 
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౨| రఘువంశ నాథుడు, కారుణ్యరూపుడు, కరుణాకరుడు అయిన 
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యుడు, బుద్దిమంతులలో శ్రేష్టుడు, వానరాగ్ర గణ్యుడు, పవన 
౨ నందనుడగు (శీరామదూతను శరణు వేడుచున్నాను. 


ఎ)  కూజన్తం రామరామేతి మధురం మధురాక్షరమ్‌ * 

స ఆరువ్వా కవితలా కశౌొఖాం వనే వాల్మీకి కోకిలమ్‌ / 34 
[ కవితయను కొమ్మపై కూర్చుండి మధురాక్షరమగు “రామ 
| - రామి” యను నామమును మధురముగా కూయుచున్న వా ల్మీకి 
౨ కోకిలకు వందనములు. 

ద్‌ ఏ సదామ వ హర్తారం దాతారం నర్వునం నంవదామ్‌ 

స లి sees శ్రీరామం భూయోాభూాయోా నమామ్యువమ్‌ 135 


రంది 0 ఇగ జిగా దంగా 
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ఆఎదలను వా రెంచువాడు; సర్వ సంపదల సగువాడు, 4] 
లోకాభి రాముడు అయిన శ్రీరామునకు పదే పదే నమస్కాా | 


ఆ) రసం భనబీజా నొమ్మక్రనం నుఖ నంవదామ్‌ | _ 
౧), తనం యమ దూతానాం రామరామేతి గర్రమ్‌ / 36 | వ 
| ఏ రామ రామ అని ఘోషించుట సర్వ ప బీజములను 
| వేయించునది, సమస్త సుఖ సంపదలను పొప్తింపజేయునది, యమ |ఢ 
స దూతలను భయపెట్టునది అయియున్నది. 


స్‌ శ్ర్రరామ (శ్రీరామ (క్ర్‌రామ (క్ర్రీరాను రామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్ర సు (శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ కో 
పటన రురు కనాను పాను శ్రీరామ క్ర రాము శ్రేగాము (రాము శ్రేనామ శ్రగావత్రంవశూయ ఓ 


. (శ్రీరామ చంద్రుని శరణు వేడుచున్నాను. | 
2] మనోజవం మురుతతుల్ల వేగం 3 

స బితేద్దాయం బుద్రిమతాం వరిష్టమ్‌ ॥ Gq 

3) వాతాత్మజం వానర యూధ ముఖ్యం వే 

ప (శ్ర/రామ దూతం ళరణం స్రవద్వే / శీ 33 (౯ 
స మనస్సుతో సమానమగు వేగము గలవాడు, జితేంద్ర 
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సిరాను (క్రరామ (క్రిరామ శ్రీరామ (కిరామ గ్ర్రిరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రైరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ 
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3 రామో రాజమణి; నదానిజయతే రామం రమేశం భజో 
స్స్‌ రామేణాభి హతా నిశాచర చమూ రామాయ తస్మై నమః| కై 
J రానూన్సాన పరాయణం పరతరం రామన్వ దాసోలి_స్మ(హం 
& రామే చిత్రలయః సదా భనతు మే భో రాను మాముద్దర॥ 37 6 
౨ రాజులలో [శోపష్టడైన (క్రీరావుడం సదా విజయ 
అయియున్నాడు. లక్ష్మీపతి రాముని భజించు చున్నాను. సమస్త | 


|) రాక్షస సన ధ్వంసము రామునిచే చేయబడినది. ఆ రామ చంద్రునకు శీ 
నమస్కారము. రాముని మించిన ఆశ్రయము మరి లేదు. నేను 
| ఆ రామచంద్రుని దాసుడను. నా చిత్తము సదా రాముని యందే 
| లీనమై యుండుగాక. రామా ! నన్నుద్దరించుము. 
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స్టే (3) మహేశ్వరుడు పార్వతితో చెప్పినది) 
1 రామ రామేతి రామేతి రమే రామే మనోరమే । ఓ 
నహగ్రనామ తత్తుల్యం రామనామ వరాననే 4 38 (౬ 

హే సుముఖీ | రామనామము విష్ణు సహస్ర నామముతో | ' 


సమానమైనది. నేను సర్వదా రామ రామ రామ యని మనస్సును |ఢై|' 


9 | 
రంజింపజేయు రామనామ మందే రంజిల్లు చున్నాను. హై 
ఇతి (శ్రీ) బుధ కౌళికముని విరచితం టే 

గ్‌ (శ్రీ/రామ రక్షాస్తో(తం నంవ్లూర్జమ్‌ / 39 
అని (శ్రీ) బుధ కౌశికముని విరచితమగు (శ్రీరామ. రక్షా 
౨| స్తోత్రము సంప్యూర్ణము. గ్గ 
వ్‌ |e | 
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న. 


or 
“> 
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నమామి భక వత్సులం క్రునాలు శీల కోమలం 

భజామి తే పదాంబుజం అకామినాం న్వధా మద్‌ 

నికొమ శ్యామ నుందరం భనాంబునాథ మందరం 

(పప్రుర్హ కంజలోచనం మదాది దోష మోచమ్‌ 1 
భక్త వాత్సలా ! హేకృపాళూ ! అతి కోమల స్వభావా! నీకు 

నమస్కారము చేయు చున్నాను. నిష్మాములకు నీ పరమధామము 

నొసగు నీ చరణములను భజించు చున్నాను. మిక్కిలి శ్యామ 

వర్ణముతో సుందరుడవు, సంసార సముద్రమును మధించుటకు 

మందరాచలము వంటి: వాడవు, వికసించిన కవుల సమాన 

నేత్రుడవు, మదాది దోషములను తొలగించు వాడవు. 


రాంగకా రంగా అంగర దంగ జంగ బంగ కాస 2 శ్‌ 


ప్రలంబ బాహు ఎ(క్రమం ప్రభో మై వ్రమేయ వైభవం 
నిషంగ చావ సాయకం ధరం (తిలోకనాయకమ్‌ 
దినేళ నంళ ముండనం మహేశ చావ ఖండనం 
మునీంద్ర నంతరంజనం నురాది బ్రాంద భంజనమ్‌ Zz 
ప్రభూ ! బలిష్టములు, ఆజానువులగు బాహువుల పరా(క్ర 
| ముముగల వాడవు, అప్రమేయమగు నైశ్వర్యము గల వాడవు, 
ధనుర్భాణ ధారివి, త్రిలోక స్వామివి, సూర్యవంశ భూషణుడవు, 
శివధనస్సును విరచిన వాడవు, ముని రాజులను సజ్జనులను ఆనంద 
| సరబన వాడవు, దేవతల శత్రువులైన అసురులను నశింపజే సిన 


Pind | 
వాడవు ఖ్‌ 


న శ్రీరామ (క్ర్‌రాను శ్రీరాను ్రీరాను శ్రీరామ కనాను శ్‌ రాను (శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరాను (శ్రీరామ (రాను స్త్‌ ను (శ్రీరామ (రామ (్రురాను శ్రీరామ 
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శ్రీరామ చథ్హ స్తుతి వివరణ ry 


కృిరామ రాము ర రామ రరామ శ్రీరామ రాను (శ్రీరామ క్ల రామ శ్ర్రరాము (క్రరామ (ర్రరాము | త్రాడు శ్రరామ 























మనోజవైరి వందితం అజాది దేవ సేవితం (న 
విశుద్ద బోధ విగ్రహం నమన దూషణావవామ్‌ El 
(గ్‌ నమామి ఇందిరా వతిం నుఖాకరం నతాంగతిం 
భదోన శక్తి సానుజం శచీపతి (పియానుజమ్‌ 3 
ల. మన్మథుని శత్రువగు మహేశ్వరునిచే ఆరాధింపబడు | 
వాడవు, బ్రహ్మాది దేవతలచే సేవింపబడు వాడవు, విశుద్ద జ్ఞానమయ 
శ | విగ్రహముగల వాడవు, సమస్త దోషములను నశింప డు వాడవు. 
లత్నీపతీ! సుఖనిది! సత్రురుషులకు ఏక మా (త్రగతివగు రామా! 
శబపతి చిన్న తమ్ముని (వామన) స్వరూపుడవైన నిన్ను భజించు (2 
క చున్నాను. ప్త 
తదం (ఘ్రైిమూలంయే నరాః భజంతి స్ట ముత్త)రాః 
పతంతి నో భివార్థనే వితర్భ వీచి నంకులే 
వివక్ష వాసినః నదా భజంతి ముక్తయే ముదా 
నిరస్య ఇందియాది కంప్రయాంతితే గతింన్ల్వకమ్‌ 4 | 
ద్వేష రహితులై మీ చరణములను సేవించువారు సంసార |డ్ల్‌ 
| సాగరము నందు పడరు. ఇంద్రియ నిగ్రహముతో ఏకాంతవాసులై |¥ 
ముక్తి కొరకు నీన్ను భజించువారికి తమ కిష్టమగు పదము 
లభించును., 
3 ల 
తమేక, ముద్భుతం ప్రభుం నిరీహామీళ్షురం నిభుం (_ 
జగద్‌ గురుం చ శాళ్లతం తురీయమేవ కేవలమ్‌ ల 
A భజామి భావన వృల్దభిం కు యోగినాం నుద్దుర్రభం 
నుభక్త కల్ల) పాదవం సమం నుసేవ్వమన్వువమ్‌. 5 
. ల్‌ 
ఇచ్చారహితుడము, ఈశ్యరుడము, జగద్గురువు, క్ర 
సనాతనుడవు, సర్వవ్యాపకుడవు, 'త్రిగుణాతీతుడవు, ఆ. ౫ 
— ¥ 
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మూర్తివి, భక్తీ భావ (పియుడవు, జా(గదాదులగు మూడు అవస్థల 
కతీతుడవు, కుయోగులకు అత్యంత దుర్రభుడవు, నీ భక్తులకు 
| కల్పవృక్షమవు సదా సేవింపదగిన వాడవు, అద్భుత (ప్రభువు అయిన 
నిన్ను నిరంతరము భబించెదను. 
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వఠంతి యే నవం ఇదం నరాద రేణ తే వదం 
వ్రజంతి నాత్ర నంళయం త్వదీయ భక్తి నంయుతాః 6 
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అనుపమ సుందరా ! పృథ్వీపతీ ! జానకీ నాథా! నీకు ప్రణా . 
| మములు. నాకు ప్రసన్నుడవు కమ్ము. నీకు నా నమస్కారములు. 
నాకు మీ చరణ కమలముల పై భక్తి నొసగుడు. దీనిని ఆదరముతో 
స్తుతించువారు మీ భక్తులై మీ పరమ పదము నొందెదరు. ఇందు 













సందేహము లేదు. 3 
ఇతి (శ్రీయద్‌ గోస్వామి తులసీదానక్రుత గ్‌ 
_ ఢ్రేరాను చస్ర స్తుతిః నంవూర్లా 


అని (శిమద్‌ గోస్వామితులసీ దాస కృతమగు (క్రిరామ 
చన స్తుతి సంపూర్ణము. 







మక్త్రిరాము (శ్రీరామ శ్రీరామ (రాను శ్రీరామ రామ ఢ్రరాను శ్రీరామ శగామ 
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మంగళం కో నలేన్రాయ మవానీయ ఏ గుణాబయే / 
చడ్రవర్తి తనూజయ సార్తుభౌమాయ మంగళమ్‌ / 1 | 


ప్రశంసనీయ గుణసాగరుడను, కోసలేంద్రుడనగు (శ్రీరామ 
చంద్రునకు మంగళము. చక్రవర్తి యగు దశరథరాజ పుత్రుడు 
మండలేశ్వరుడగు (శ్రీరామ చంద్రునకు మంగళము కలుగుగాక. 
వేద వేదాన్త వేద్యాయ మేఘశ్వామల మూర్తయే । 
వుంసాం మోహన రూపాయ వుణ్యళ్లోవాయ మంగళమ్‌ / 2 
వేదవేదాంతజ్హ్రయుడు,  వేఘమువలె శ్యామ వర్షము 
గలవాడు, పురుషులలో అతి వునోహరుడు (పురరపరతను 
మోహింప జేయు రూపము గలవాడు), పవిత్ర యశస్సు గలవాడగు 
(శ్రీరామ చం(ద్రునకు మంగళము అగుగాక. 


















నిశ్వామిత్రాన్త రంగాయ మిథిలానగరీ పతేః |. 
భాగ్య్వానాం వరిపాకాయ భవ్వురూవాయ మంగళమ్‌ I 3 
విశ్వామిత్ర బుపిక్రీ (బయమైన వోడు జనక మహారాజు భాగ్య 
ఫల స్వరూపుడు, భవ్య రూపుడునగు (క్రీరామచం(ద్రునకు 
మంగళము కలుగుకాక. హై 
పిత్త భికాయ నతతం భా(త్రుభిః సహసీతయా | (గ 
_ న్దితాఖిల లోకాయ రామభద్రాయ మంగళమ్‌ ॥ 4 
సదాపితృభక్తి ఆచరించువాడు, తన సోదరుల తోను, 
సీతతోను గూడి శోభించువాడు, సమస్త లోకములకు ఆనందము 


చేకూర్చువాడు అయిన (శ్రీరామ భద్రునకు మంగళము అగుగాక. |! 
ఫ్‌ 





క్రిరాము గాము (శ్రీరామ (శ్రీరామ (కిరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ a (శ్రీరామ (శ్రీరామ జా (శ్రీరామ 
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గట్టి {ft (0 





ang 
లక 


యింటి cog) అంటి అలంటి బంటి og! బందు నంట బంగి రం ఇల్‌ ఇంట్‌ uo EN cio! ON col EN cma ON col ON బన్‌ సంగ్‌: 


న్‌ 
"ర 


లక సాకేతవాసాయ చిత్రకూట నిహోరిణో । 
సేవ్యాయ నర్భయమినాం ధీరోదాత్తాయ మంగళమ్‌ ॥ 5 

అయోధ్యా నివాసులను వదలి చిత్రకూటముపై బబపహిరితలన 
వాడు, సమస్తమునులకు సేవ్యుడును, ధీరోదాత్తు డునగు (శ్రీరామ 
భ(ద్రునకు మంగళము కలుగుగాక. 


సౌమి(తిణా చ జూనక్వా చావ బాణానీ ధారిణో । 






ము 









స్ట సంసేన్వాయ సదా భక్తా స్వామినే నును మంగళమ్‌ ॥ 6 
వ లక్ష్మణుని చేతను, సీత చేతను ఎల్లప్పుడు భక్తి పూర్వకముగ 






సేవింపబడువాడు, ధనుర్చాణములను, ఖడ్గమును ధరించిన వాడు 
నగు నా స్వామి (శ్రీరామ భద్రునకు మంగళము అగుగాక. 
దండ కారణ వాసాయ ఖర దూషణ శతనే 
౨|| గృధ్ర రాజాయ భికాయ ముక్తి దాయాస్తు మంగళమ్‌ / 7 
చ దండకావనమందు నివసించినవాడు, ఖరదూషణులకు 
శత్రువు అయిన వాడు, తన భక్తుడైన జటాయువునకు ముక్తి 
నొసగినవాడు నగు (శ్రీరామ భద్రునకు మంగళము కలుగుగాక. 
సాదరం శబరీదత్త ఫల మూలాభిలాషిణో । 
సౌలభ్య పరిప్రార్లాయ నత్తోదికాయ మంగళమ్‌ 4 8 
ఆదరముతో శబరి ఇచ్చిన ఫలమూలములను అభిలషించిన 
వాడు, సులభముగ లభించువాడు, సత్త్వగుణాధికుడు అయిన 
(శ్రీరామ భద్రునకు మంగళము అగుగాక. 
హనుమత్సుమ వేతాయ హరీశా భ్నీష్ణ దాయినే | 
వాలి ప్రమథ నాయాస్తు మవోధీరాయ.మంగళమ్‌ ॥ 9 
'హనుమానునితో ' సంయుక్తుడు, సు(గీవుని అభీష్టము 
తీర్చిన వాడు, వాలిని సంహరించిన వాడు, మహాధీరుడునగు 
(శ్రీరామ భద్రునకు మంగళము కలుగుగాక. 
పేరాను (శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీ రాను శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ 
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os స్టీరాను శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శరా 
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న! 


WASP NEMS 


) యా మన ఢ్రైరామ శ్రీరాను తు రాను శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ 


(శ్రీయతే రఘునీరాయ సేతూల్హంఘీత సీనే | 
జితరాజక్షన రాజాయ రణదీరాయ మంగళమ్‌ / 10 
సము(దముఐ సేతు నిర్మాణము గావించి దాటీన వాడు, 
రాక్షసరాజు రావణునిపై విజయము పొందినవాడు, రణదీరుడునగు 
ఓకీ) రఘువీరునకు మంగళము అగుగాక. 
విభీషణ క్రతే ప్రీత్యా లంకొ భ్లీస్త (ప్రదాయినే । 
నర్వులోక శరణ్యాయ రాఘవాయాన్తు మంగళమ్‌ ॥ 11 
విభీషణుని కోరిక తీర్చి లంకారాజ్యము నొసగిన వాడు; 
సముస్తలోక శరణవుయిన వాడు అయిన (శ్రీ) రాఘవ రామ 
ఇన(దునకు మంగళము కలుగు గాక. 


ఆసాద్య నగరీం దివ్వామభఖి షికాయ సీతయా । 
రాజాధి రాజ రాజాయ రామ భద్రాయమంగళమ్‌ / 12 
వనవాసము నుండి దివ్యమగు అయోధ్యా నగరమును చేరి 
మొతా సహితుడై రాజ్యాభిషిక్తుడైన వాడు రాజాధి రాజునగు (శ్రీరామ 
౭నదునకు మంగళము అగుగాక. 
(బహ్మోది దేవ సేవ్యాయ (బహ్మణ్యాయ మహోత్మనే | 
జానకీ ప్రాణ నాథాయ రఘునాథాయ మంగళమ్‌ ॥ 13 
(బ్రహ్మాది దేవతలతో సేవింపబడినవాడు, బ్రాహ్మణులను 


కి 


వేదములను రక్షించినవాడు, (క్రీ జానకీ ప్రాణనాథుడు, రఘుకుల 


కార (శ్రీరామ భద్రునకు మంగళము కలుగు గాక. 
(శీ/ సౌమ్యజా మాత్చుమునేః కృువయాస్మాను పేయుషే | 


మహతే మమ నాథాయ రఘునాథాయ మంగళ్‌ ॥ 14 


లక్ష్మీసంపన్నుడు, సుందరుడు, సౌమ్యజామాత్పముని 
కృపతో మాకు లభించిన వాడు, నా స్వామి అగు-రఘునాథునకు 
మంగళము అగుగాక. 


అంధ అంటి sop sop og యథ cog యం ఉం 
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శ్రైబామ శ్రీరామ | శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ ఫ్ర/రామ శ్ర/రాము (క్కిరాము (కిరామ (సిరాను అ 
bs 

౨| మంగలాళానన పరైర్మదాచార్గు వురోగమైః | ( 

»3 లూ 
స| నై పూర్త రాచార్లైః నత్మ్రతాయాస్తు ముంగాలు ॥ 15 ల 

ఛే నా ఆచార్యులు, అర్వాచీన ఆచార్యులు సవుస్త ప్రాచిన గ 
|| ఆచార్యులు మంగళాశాసనములతో ఎవరిని సత్కరించిరో ఆ |€ 
| tt 
(| రామ భద్రునకు మంగళము కలుగు గాక. స 
; జ న | 
౨| రభ్యుజామాత్త ముని నా మంగళా శాననం క్రుతమ్‌ । |G 
53 | 1 
స్రీ టై ల్క్బూధి పతిః శ్రీమాన్‌ కరోతుమంగళంనదా4 16 || . 
i జామాతృముని ఈ సుందరమైన మంగళా శాసనమును | వ 
|,| రచించెను. దీనితో ప్రసన్నుడగు త్రిలోకాధిపతి (శ్రీరామ భద్రుడు | క్ల 
“2 సదా శుభము చేకూర్చును గాక. గ్గ 
| . 
| Cs 
|| (శ్రీరామ మంగళ కానన నవివరణ నంవ రము. గీ 
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ళీ 


యువత టనతంలానాలాడా దాము మద. టలు. 
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ft 
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ఖ్‌ { 














వ్యానమ్‌ 
వామాంగే రఘునాయకస్వు రుచిరే యా నం్పితా శోభనా 
యావి(స్రాధి వయానరమ్యు నయనా యావివ్ర పాలాననా |. 
వద్దుత్తుంజ బిరాజ మానవ ననా భకార్సి నంఖండనా 
(శీ/ మద్రాఘవ పాద వద్మయుగల న్యస్తే కణాసా2ివతు ॥ 1 


(శీ/ నీతా జానకీ దేవీ వైదేహి రాఘవ ప్రీయా ॥ G 
రమా2_న నినుతారామా రాక్షసొంత ప్రకారిణీ ॥ 2 (6 
రత్హ్రగుప్తా మాతులుంగీ మైథిలీ భక్త తోషదా | ప 
వద్మాక్షజూ కంజనేత్రా స్మీతా స్వానూవుర న్వనా ॥ (ఓ 
వైకుంఠ నిలయా మా ( శ్రీ/ర్ముక్రిదా కాను వూరణీ | [| 
నృపాత్మజా హేమ వల్లా మృదు లాంగీ నుభాషిణీ ॥ 4 | 
కుళాంబికా దివ్వుదా చ లవమాతా మనోహరా ॥ c 
వానుమద్వన్దిత పదా ముడ్డా కేయూర ధారిణీ ॥ 5 |¥ 
ఆశోకవన మధ్యస్థా రావణాదిక మోహిని । G 
చఅమాన నంతా ను(భూః నుకేళీ రళనాన్సతా I 6 స్‌ 
రజోరూపా నత్త్వరూపా తామనీ వహ్హీవాసీనీ । స 
హూమ ముగా నక్త చిత్తా వాల్మీక్వాళమ వానీనీ ॥ 7 G 
వతివ్రతా మవోమాయా వీత కాళకేయ వాసీనీ | ప 
వ్యుగనేత్రా చ బింబోస్ట్రీ ధనుర్దిద్యా విశారదా ॥ 8 


సౌమ్యరూపా దశరథ నషా చామర నీజితా । 

సుమేధా దుహితా దివ్రురూని తైలోక్ళ పాలినీ॥ - 9 
ఆన్దువ్రూర్లా మహలక్ష్మీర్లీర్ధ జ్ఞా చ నరన్వుతీ । 

శాంతి; స్రష్తిః జమా గారీ వభా£_.యోధ్యానివాసినీ n 10 
ఒక్సీరాము (శ్రీరామ (శ్రీరామ (్ర్రిరాము శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్ర్రీరాసు శ్రిరానమ (శ్రీరామ 
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—_ (రామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రైరామ (శ్రైరామ క్రైరాను (క్ర్రీరామ (కిరాము (ిరామ (రాము శ్రీరామ శా 
౨| వసంత శీతలా గౌరీ స్తాన నంతుష్త మానసా | స్‌ 
షే, రమూనామ భద్ర నంస్థాహేను కంకణ నుండితా ॥ 11 
AED | { 
2 నురార్చితా ద్రుతిః కాంతి: న్మ్రతిర్మేధా విభావరి । (1౪ 
౨, లఘూదరావరారోసో హేమకంకణమండితా/ 12 1 
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దివ్వాచందన సంస్థా - దివ్యమైన చందనము ధరించునది. | 

| Ty: - లక్ష్మీ స్వరూపిణి. న్‌ 
మూలకానుర మ్రీంినీ- మూలకాసురుని సంహరించునది. 
శ్రీ నీతాష్టోత్రర ళతనామ వివరణ సంపూర్ణము. el. 
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ఏకదా నుఖమానీనం శంకరం లోకళంకయ్‌ । 






మ్‌ 





న్‌ 
వప్ర్వ్యూ గిం జాకాంతం కరూ)ర ధవలంళివమ్‌ / 1 1 

పార్పత్యువాచ : గ్‌ 
భగవన్‌ దేవ దేవేళ లోకనాథ జగత్రుభో ! G 
శోగాకులానాం లోకానాం కేన రక్షా భనేద్‌ (థువమ్‌ ॥ 2 @ 
నంగ్రామే నంకటే ఘోరే భూత (పేతాదికో భయే ॥ | 
దుఃఖ దావాగ్త సంతప్త చేతసాం దుఃఖ భాగినామ్‌ / 3 

శివ ఉవాచ: 
శ్ఫుణుదేవి ప్రవవ్వ్యామి లోకొనాం సొతకామ్యుయా / 
విభిషణాయ రామేణ (పేమ్లా దత్తం చయ త్ప్రురా ॥ 4 (గా 
కవచం కపీనాథ న్య వాయు వుత్రన్వ ధీమతః | గ 
గుహ్యం తత్తే ్రవవ్వామి విశేషాచ్యుణు న్వురి / 5 | 
ఉద్భుదాదిత్య నంకాశముదార భుజ విక్రమమ్‌ । 


కందర్హ) కోటి లావణ్యం నర్వూవిద్వావిశారదమ్‌ 4 6 
(శీ/రామ హృదయా నం భక కల్ల) నుహీరుహమ్‌ +. 
అభయం వరదం దోర్జాంకలయే మారుతాత్మజమ్‌ i 7 
హనుమానం జనీనూనుర్వాయు వుత్రో ముహోబలః | 
రామ్మేస్త: ఫాల్లున నఖ పీంగావేో౬ మిత విక్రమః / 8 
ఉదధి క్రమణ శ్రౌన సీతాశోక వినాశన | 
లక్షణ (ప్రాణ దాతా చ దశ్యగీవన్వు దర్చువో ॥ 9 
ఏనం ద్వాదళ నామాని కపీం ద్ర న్య మవోత్మను | 
సాావకాలే ప్రబోధే చ యా (ాకాలేవయః వఠేత్‌ 4 10 


రామ (క్రీరాను | శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (రామ రాదు | శ్రీనాను శ్రీరావు 
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తి తన్వు నర్వ భయం నాస్తి రణోచ విజయీ భనేత్‌ / 


ట్టి 


వ ఓం(నోం (హ్రీం (హూంఫట్‌ 1 ఘుఘుఘు ఓం - శివనిద్రం 


[ రాజదా(రే గ్రహదా(రే భయం నాన్సి కదాచన 4 2 
i "ఉం భు నీంధోః నలిలం నలీలం Gq 
: యః శోక నహీం జనూాత్శజాయాః | 
ణి ఆదాయ తేనెన దదాహ లంకాం a 
2 | ke | 
స్త్‌ నమామితం (ప్రజ లిరాంజనేయమ్‌ 4 ర MZ a 
| ఓం నమో హనుమతే నర్వగ్రహన్‌ భూత భవివ్య ద్వర్హమానాన్‌ | క 
ఇ| నమీవస్హైన్‌ నర్వకాలదుష్తబుద్రను చ్రాటయ పరబలాన్‌ శ్షోభయ Gq 
ర] డూ 
౨| మమనర్వ- కార్యాణి సాధయ సాధయ . 
s3 స 
ర్‌ 
గ 


స ఓం (హోం ఓం(పీం ఓం(హూం ఓం(హాం ఓం(హొం ఓం(హః 
స, సావో! పరక్రుత యంత్ర మద్ర పరాహకార భూత (పేత పిశాచ 
ద్గద్తీనర్లు - విఘ్పు ద్యుక్తన చేష్టా కు విద్యా నర్యో(గ భయాని నివారయ | 
నివారయ - బన బబు లుంఠలుంఠ విలుంచ విలుంచ కిలికెలిక్రిలి 
నుర కుయం - త్రాణి ద్యుష్తవాచం ఓం ఫట్‌ స్వాహో । 

ఓం అన్య శ్రీహనుమత్ళవచస్తోత్ర మద్ర న్వు (శ్రిరామ చస 
బుష్మిః (శ్రీహనుమాన్‌ పరమాత్మా దేవతా /"అనుమ్హువ్టున్దః ॥ 
మారుతాత్మజు ఇతి బీజమ్‌ | అంజనీనూను- రితి శక్తిః | లక్ష్మణ | 
(ప్రాణ దాతేతి కీలకమ్‌ / రామదూతాయే త్వ స్ర్రమ్‌ |-హనుమాన్‌ | 
దేవతా ఇతి కవచమ్‌ / పింగావో2_ మిత విక్రమ ఇతి -మధ్రః ! | 
(శ్రీ/రామచన్ర (పేీరఠణయారామచస్త ప్రీత్వర్ధం మమనకల కామ - 
నాన వ్రంజపే “aE / వ ఏత (నోం అంజనీ i 
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శ్‌ 
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ళో 


నమః | ఓం హైం -వాయును(తాయ అనామికా భాం నమః ఓం ర 
(హౌం అగ్జి గర్పాయ - కనిష్ట కాభ్యాం నమః | ఓం (హః (బహ్మో స్ర్ర 
నివారణాయ కరతల - కర్పుష్టాభ్యాం నమః ఏవం హృదయాద్ద్భంగ | 
స్వానంక్షుత్వా / 
అథధ్యానమ్‌ 
ధ్యాయేద్వాల దివాకర ద్యుతినిభం దేవారి దర్పాపహం 
దేవేస్ర (సముఖం (పళస్తయళ నం దేదీప్పు మానం రుచా/ 
ను(ీవాది సమస్త వానరయుతం నువ్వుక్ష తత్త ప్రియం 
సంరకొరుణ లోచనం పననజం వీతాంబరాలం క్రుతమ్‌ mn 13 
ఉద్యన్మార్ధండ కోటి ప్రకట రుచియుతం చారువీరాననన్హం 
నొంజీయజ్డోపనీతా భరణ రుచి శిఖం శోభితం కుండలాంకమ్‌! 
భకానామి ప్రదం తం ప్రణత మునిజనం వేదనాద ప్రమోదం 
ద్వాయే దేనం విధేమం ప్టనగ కులసతిం గోప్పుదీ భూత వార్దిమ్‌ n 14 |* 


(హా 
నజ్రాంగ పింగకళాధ్యం న్ల్వర్ధ కుండల మండితమ్‌ । లై 
నిగూఢ మున నంగమ్యు పారావార పరాక్రమమ్‌ ॥ 15 G 
న్ధుటికాభం సర కొంతిం ద్వభుజంచ కతాంజలిమ్‌ / (| 


ము 


కుండల దయ నంశోఖి ముఖాంభోజం హరింభిజో॥ 16 
నవ్యహస్తే గదాయుక్రం వామహస్తే కనుండలుమ్‌ | 
ఉద్వద్ద వీణదోర్ధండం హనుముతందిచింతయేత్‌ ॥ 17 
ఓం నమో హనుమతే శోభితానాయ యశో2._ లంక్రతాయ 
అంజీనీ గర్భు - నంభూతాయ రామలక్షుణా నర్హాయ కసీసైన్వ 
ప్రకాశన వర్వతో - త్రాటనాయ ను గ్రీవ సాహ్యకరణ వరోచ్చాటన 
కుమార (బ్రహ్మ చర్చ - గంభీర శబ్లోదయ హ్లీం నర్వుదుష్త (గహ 
నివారణాయ సాగహో ॥ 
బై సవ నామ్యర్తీగాను శ్రరాము శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రిరామ శ్ర్‌రామ క్ర చామ రామ శ్రైరామ క్తైరామ కో 
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ఓం - నమోహనునుతే ఏహి వీహి ఏహి సర్ప గ్రహ 
| భూతానాం శాకినీ -డాకినీనాం విషమ దుష్టానాం నర్వేషామూక్షర్ల 
యాకర్ణయ మృర్హయ మృయ ఛేదయ ఛేదయ మర్తాన్మారయ 
మారయ శోషయ శోసయ (ప్రజ్ఞుల ప్రజల భూత మండల పిశాచ 
మండల నిరననాయ- భూత జ్వుర ప్రేత జ్వర చాత్సుర్రిక జ్వర బమ్మా 
రాజ్షన పిళావ- భోదన శ్రియా విష్ణు జురమహేళ జురాన్‌ ఛింధి ఛింధి 
' ఛింధి-అక్షీళూలో శిరో2_భ్వన్తరే హృశజీళూలే గుల్మశూలే పిత్త 
శూలే- (బహ్మరాక్షనకుల ప్రబల నాగకుల నిషనిర్సిష యుటితి 
యుటితి- ఓం హ్రీం ఫట్‌ ఘే ఘే స్వాహా । 

ఓం నమో హనువుతే సవన వు(త వైశా$ - నరముఖ 
| పాపద్దష్తీ హనుమతే కో అజ్ఞావురేస్వానో । న్హగ్భ హేద్వారే- వట్టుకే 
తిష్ట తిష్టేతి తత్ర రోగభయం రాజుకుల భయం నాస్తీ ww 
స్తో నర్హేజ$రా నళ్ళన్హి ఓం (హ్రీం డో (హూం ఫట్‌ ఘే- 
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పాతుస్రత్‌ చ్వాం రక్షోఘ్లుః పాతు సాగర వారగః ॥ 18 
ఉదీచ్వా మూర్హ(తః పాతు కేసరీ ప్రీయన్తునః | 
అధస్తు విమ్ణుభ్త న్తువొతు మధ్యంచ సొవనిః / 19 
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౨|  కపోలే కరమూలే చ పాతు (శ్రీరాను కింకరః ॥ 

స్‌ నాసాగ్రమంజునీ నూనుః పొతు వక్రం హరీళ్ళురః 

శి, వాచం రుద్రప్రియః: పొతు జివ్యోం పింగల లోచనః ॥ 22 
పొతుదేనః ఫొల్గున్నేప్త ఛి బుకం బ్రత్వదర్చువో I 

శ) పొతు కంఠం చ దైత్వారిః నృన్హైౌ పొతు నురార్భితః॥ 23 
౨, _ భుజొపాతు మహాతేజాః కరౌచ చరణాయుధః / 

నఖాన్స ఖాయుధః పాతు కుక్షొపాతు కపీళ్ళురః ॥ 24 


నక్షోము ద్రావవోర్‌చ పాతు పార్చే భుజాయుధః ॥ 
లంకాని భంజనః పొతువృష్థ దేశే నిరతరమ్‌ ॥ 25 
నాభించ రామదూతస్తు కటింపాొత్తని లాత్మజః ॥ 
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వ్‌ అంగాన్గయుత నత్వా? ఢీ: పాతు పాదాం గులీం న్లథా / G 
క నర్వాంగాని మహోతూరః పాతురోమాణి చాత్మవిత్‌॥ 28 c 
స హనుమత్కవచం యస్తు పలే ద్దిదాన్సిచక్షణః । డ్ర్‌ 
| నవవవురుష డ్రేష్టో భుక్రిం ముక్తిం చ విందతి ॥ 29 |y 
3 (తికొల మేక కొలం వా పఠే స్మా నత్రయం నరః ॥ 3 
| నర్వాన్‌ రిఫ్రూన్‌ తృణాజ్రిత్వాన పుమాన్‌ శ్రియ మాఫ్యుయాత్‌॥ 30 ఢా 
5 మధ్యా రాత్రే జలే ప్రీతా? నప్పవారం పలేద్వది ॥ దే 
న శయావస్మార కుష్టాది తావ్యత్రయ నివారణమ్‌ ॥ 31 | 
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_ అళ్ల్ళత్ర మూలే ౬ రృవారే న్‌త్యా పఠతియః వుమాన్‌ ! 

అచలాం (శియమాన్చోతి నంగామే బజయం తథా ॥ 32 
_ బుద్రిర్దలం యళోధైర్వం నిర్భయత్త మరోగతామ్‌ | 
_నుదార్‌ఢ్యం వాక్ళురత్తం చ హనుముత్మ్మ రణాద్ద వేట్‌ ॥33 

మూారణం వైరిణాం నద్యః శరణం సర్గ నంవదామ్‌ । 

శోకస్య హరణొ దక్షం వందే తం రణదారుణమ్‌ (| 34 

లిఖితా? వూజయేద్వన్తు నర్వ(త్ర విజయీ భినేత్‌ | 

యఃకరే ధారయేన్దిత్వం నువుమాన్‌ (శ్రియనాప్ప్రు యాత్‌॥35 

ప్రత్వాతు బవ్రనే యస్తుజనం కారయతి ద్ది(జైాః । 

తత్‌క్షణా న్యుక్రి మాప్పోతి నిగడాత్తు తధైనచ॥ 36 
ఈశ్తుర ఉవాచ ల 


భాన్సిం దోశ రణార విందయుగలం కౌపీన మొంజీధరం 
కొంచ శ్రేణిధరం దుకూలనననం యజ్హోపనీతాజినమ్‌ / 
హస్తాభ్యాం ద్ధుత వ్లున్తకం చ విలన ద్దారావలింకుండలం 
యశ్వాాలం విశిఖం పనన వదనం (శ్రీవాయు వుత్రం భిజో॥ 37 
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_ కోపేన్దంభేవహ్హి చడ్రో శేతే ఘోరే నుదారుణో 





_ | భూతే. (పతే మహోదుర్గే2_ రణే సాగర సంపనే i 46 


మకీ ము! yd ము దావ 
మరా శ్రీరామ ట్రీ రాము ర్త ye ఫామ్‌ గామ క్రరాము కారాక శద శరము 


నర్వావీ డ్వాది నాథ కరతల నద్ధుతం న్లూైర్ధరుంభం ్దృథంనా / 
భకానామిస్తకారం నిదధతి చనదా ను ప్రర్ణం హరీశం 
లోక్ట్యత్రాతు కామం నకల భువిగతం రానుదూతం నమామి 4 40 
వామే కరేదెరిభిదం నహంతం శైలం వరం ళ్రంఖల వోరకంథటమ్‌ / 
దధానమాచ్చాద్య నుష్పర్థ వం భజోజ్వుల త్కుండల మాంజనేయమ్‌ / 41 
- పద్మరాగమణి కుండల త్విషాపాటు లీక్టత కపోల మండలమ్‌ 
దివ్వదేప ” కద లీననాంతరే భావయామి పననూన నందనమ్‌ 142 
య(త్రయ త్ర రఘునాథ కీర్రనం తత్ర తత్ర క్పుతమన్తకాంజ లిమ్‌ ॥ 
బాష్పవారి వరి ప్రూర్థలోచనం మారుతిం ననుత రాక్షసాంతకమ్‌! 43 
మనోజనం మారుత తుల వేగం 
జితేంద్రియం బుడ్రిమాతాం వరిష్ట్రమ్‌ । 
వాతాత్మజం వానర యూథ యమం 
(శ్రీరామ దూతం శిరసానమామి nm శే 44 


వివాదే బివ్యకాలే చద్యూతే రాజకులో పజ. 
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- నర్చదాతు సలేన్చిత్వం జయమా స్పోతి నిల్చితమ్‌ । |. క 
భూర్ణేనా నసనేర్త్తే క్షౌమే వా తాల వత్రకే॥ ౨ 49 2, 
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సంభసస్త (తలో పరా? గోపితః స శుభమ్‌ (వలీ 

కరేకట్యాం బాహుమూలేకంఠే శిరసిధారితమ్‌ |... 

నర్యాాన్కా మానవాన్టోతి నత్వాం (శ్రీరామ భాషితమ్‌ n 51 

అసరాజిత నమస్తే2_న్తు నమస్తే రామవ్హూజిత | G 

(ప్రస్థానం చ కరిష్టామి నీద్రిర్భ వతు మే నదా ॥ 52 


ఇత్ఫుకా(మో ద్రజోద్‌ (గ్రామం దేశం తీర్జాతరంరణమ్‌ 
ఆగమివ్యతి శీఘం నక్షోేన రూపో గృహం వునః॥ 53 
ఇతి వదతి విశేషా ద్రాథునే రాక్షసేంద్రః- 

ప్రముదిత నరచితో రావణస్వాను జోహి | 

రఘువర వద పద్మం చందయానూన భూయః 
కులనహిత క్ర తార్థః శర్శదం నభున్యమానః 4 54 


ఢ్రీరామ స్రీ, మ. క్ర్రీరామ (నీరాను శ్రీరామ కీ రాము (శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ wl C (ఈ 


తం వేదశాస్త్ర) వరినిష్టిత శుద్ర బుద్దిం- 
శర్మ ప్రదం నుర మునీంద్ర నుతం కపేంద్రమ్‌ | 
'క్షొబ్దతచం కనక వింగ జటాకలానం బా 
స్వానం నమామి శిరసాతిలకం మునీనామ్‌ ll శ్‌. 
య ఇదం (ప్రాత రుత్హాయ వలే త కవచం నదా॥ 
ఆయురారోగ్య సంతానైన్హ న్‌ న్వసవ్యః స్హవోభినేత్‌ / 56 
ఏనం గిరీంద్రం జో రు శుభమ్‌ | 
: భూ పపం నముయా ప్రీత్యా విస్త నిసరాది 1 నివేదితమ్‌ ॥ 
ఎ గామ చేరా శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ (రామ శ్రీరామ శ్రైరాను న్రైనావ పా శ్ర 


నడం సాన బం ల మాలలు ఆంట్‌ బం గాంగ గాంగ రంగ బంగ గాంగ గంగా: 
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స్‌ కహా కకక కరు హక ర వా 


రజ 


గ క్రిరాను (శ్రీరామ శ్ర్‌రాను (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్ర్రీరాను (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రరాను కాము శ్రీరాను (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీ ను _$,రాను శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్ర్రీరాః 


వాత 


(శ్రీ/రామ దాన ఉవాచ 

ఏనం శివ ముఖాద్రుతా$ పార్వతీ కవచం శుభమ్‌ । 
వొనూమతుూ నదా భక్తా నపాఠ తన్ననాః సదా ॥ 58 
ఏవం శిష్య త్వయా౭. వ్య(త్ర య ధాహ్తస్తం తథామయా 

_ హనుమత్క వనం చే దంత వాగే నిని నేదితమ్‌ ॥ 59 
ఇదం వూర్వు వఠిత్వాతు రామస్య కనచం తతః / 
వఠనీయం నరర్భక్నానైక మేవ వళేత్కదా ॥ 60 
హనునుత్సవచం చాత్ర (శ్రీరామ కవచం వినా । 
యేవఠంతి నరాళ్సా(త వఠనం తద్‌వృథా భినేత్‌॥ 61 


_తస్మాత్షరై? : వఠనీయం నర్వదా కనచద్దాయనమ్‌ । 


రామన్వ' వాయు పుత్రస్య నద్దు కెళ్లి విశేషతః ॥ 62. 


_ ఇతి శ్రీ హనుమత్కవచం సంపూర్ణమ్‌ 
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విష్ణుదాసు “గురుదేవా ! హనుమత్కవచమును, రామ 
కవచమును నాపై దయ ఉంచి చెప్పు” డని కోరెను. 

రామదాసు “వత్సా! నివు చాల మంచి ప్రశ్న అడిగితివి. 
నన హనుమత్మవచమును, రామ కవచమును రెండింటిని 
చెప్పుచున్నాను. సావదానుడవై వినుము. 

ఒక సమయమున జగత్‌ శుభకారియగు శివునితో పార్వతి 
“ దేవ దేవేశా ! జగ[త్రభో! శోకపీడితులగు జనులు రక్షింప | 
బడుటెట్లు ? ఘోర సంగ్రామములతోను, మహాసంకటముల 
తోను, భూత ప్రేతాది బాధలతోను, దుఃఖ దావానలముతోను 
దహింపబడు వారి నుద్దరించు ఉపాయమేదైన ఉన్న చెప్పు?” డని 
కోరగా . 


(శ్రీవుూహేశ్వరుడు “ దేవీ ! జగత్‌ శుభకారియగు 
హనువుత్క వచమును చెప్పుచున్నాను. దినిని రాముడు 
విభీషణునికి ఉపదేశించెను. ఇది గుప్తమైనది. అయినను నికు 
చెప్పుచున్నాను. సుందరీ ! వినుము. ఉదయించు సూర్యుని వలె, 
(ప్రకాశించు వాడు, దీర్ణభుజములు గలిగియున్న అనుపమ | 
పరాక్రమవంతుడు, కోటి మన్మథ సమాన సుందరుడు, సర్వవిద్యా 
విశారదుడు , (శ్రీరాముని హృదయమును ఆనంద పరచువాడు, 
భక్తులకు కల్పవృక్ష మైనవాడు, భయరహితుడు, వరదాత అయిన 
హనుమానునకు చేతులు జోడించి వందనము చెయుచున్నాను. 


హనుమానుడు, అంజనీపుత్రుడు, వాయుసుతుడు, 
| మహా బలవంతుడు, రామునకుట్రయుడు, అర్జునునకు మిత్రుడు, 
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ళు UU మ (శ్రీ/రాను (శ్రీ ,రాను (శ్రీరామ (శ్రీరాను (శ్రీరామ | క్రీరాను (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరాను (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్‌రాను రామ్‌, 


OUT శ్రీరామ శ్రీరామ క 


మ శ్రీరామ (క్రైరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (క్కిరాను గ్రిరాము శ్రా 
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'పసుపురంగుగల నేత్రములు గలవాడు, అనంత బలశాలి, 
సముద్రమును దాటినవాడు, సీతాశోక వినాశకుడు, లక్ష్మణ 
వాణదాత, రావణుని అభిమానమును తొలగించినవాడు ఈ 
ద్వాదశ నామముల సర్వావప్టల యందు పఠించు వారికి ఎక్కడను 
వె ఎట్టి భయమునుండదు. వీరు సంగ్రామములందు విజయు 
అగుదుదు. రాజద్వార కందరాది ఎట్టు శ్ఞానములందైనను ఏవిధమైన 


 భయమునుండదు. 





















సవుు(ద జలరాశిని ఆటలాడుచుదాటి సీతాశోక 
రూపాగ్నిని గైకొని దానితో సమస్తలంకను దహనముగావించి 
భస్మము చేసినట్టి హనుమానునకు చేతులు జోడించి (ప్రణామము 
చేయుచున్నాను'' అని ఈ విధముగ (పణావముముగావించిన 
అనంతరము “* ఓం నమో హనుమతే సర్వ (గ్రహాన్‌ *” అని 
మొదలుక్‌ని “హృదయాద్యం గన్యానం కృత్వా” వరకు 
మం(త్రముల నుచ్చరించుచు వినియోగము, అంగన్యాసాదులను 
గాఎంచవలను. 
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ప్రాతః కాలసూర్యుని వలె. తేజ స్వరూపముగలవానిని, 
రాక్షసుల అభిమానమును తొలగించుటలో సమర్ధుడైన వానిని, 
దేవతలలో ఒక (ప్రముఖ దేవతగా నున్న వానిని, యశస్సును 
త్రిల్‌ కములందు వ్యాపింప జేసిన వానిని, తన అసాధారణ శోభతో 
దేదీష్యమానుడై యున్న వానిని, సు(గ్రీవాది గొప్ప గొప్పు వానరులు 
వెంటనున్న వానిని, సువ్యక్త తత్త్వమును (ప్రేమించువారును, 
ఎ(అనికనులు పసుపు వస్త్రముతో అలంకృతుడైన హనుమానుని | 
ధ్యానించుచున్నాను. . 

ఉదయించిన వెనువెంటనే కోట్ల సూర్యుల వలె 
ప్రకాశించువానిని, అందమైన విరాసనముతో కూర్చున్న వానిని, 
EE EE rE En వ్రాత ప 


ఢ్రీహ హనుమత్కవచ వివరణ త 
a 


 క్రిరామ (శ్రైరాను (స్రైరామ (శ్రైరామ (శ్రైరామ (శ్రైరామ స్ర్రీరాము శ్రా పు మ. 





జ్ఞోపవీతాదుల |ప్రకాశముతో శో భాయమానముగ. 
SNE rete శోభించు కర్ణకుండలములు 
గలవానిని , భక్తుల కోరికలు తీర్యువానిని, మునిజన వందితుని, 
వేద మంత్రములు వినినంతనే ప్రసన్నుడగువానిని; వానరకులాగ్ర 
గణ్యుని, సము[ద్రమును ఆవుగిట్టులచే నా వలె చేసిన | 
హనుమానుని ధ్యానించవలెను. 
వ(జమువలె కఠోరమైన శరీరముగల వానిని, శిరస్సు 
పచ్చని కేశములు శోభించు వానిని, సువర్ణ కర్ణకుండలములు 
ధరించినట్టు హనుమానుని ధ్యానించుచున్నాను. 
స్పటిక మణి వలెను, సువర్గకాంతితోను, ద్రిభుజముల 
తోను, చేతులు జోడించి నిలబడి యున్న వానిని, రెండు 
చెవులయందు సువర్ల కుండలములు శో భించువానిని, 
స కమలసమాన సుందర ముఖము గల 'హనుమానుని ధ్యానించు 
చున్నాను. 
కుడి భుజము నందు గద, ఎడమ చేతియందు కమండ 
లము, కుడిభుజము కొంచెము పైకి ఎత్తిలేచువానిని ఇట్టి 
హనుమానుని ధ్యానించ వలెను. 
ః ss “ఓఉరనమో హనుమతే! ఇచటినుండి 
తీసికొని హాం, వ SH 9 రేసు. సాహా వరకు | 
హనుమత్కవచ మం (త్రముగ గ చెప్పబడినది. . 
మరు. 
"శ్రీరామ చంద్రుడిట్ట్లనెను. “హనుమానుడు తూర్పు | 
దిశను రక్షించుగాక. ' పవనాత్మజుడు' దక్షిణ దిశను రక్షించుగాక, . 
రాత్తసులను వధించు హనుమానుడు పశ్చిమ దిశను రక్షించుగాక 
సముద్రము అవతలి గట్టుకు చేరిన హనుమానుడు ఉత్తర దిశను 
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౨| రక్షించుగాక. కేసరి ప్రియపుత్రుడు అంతరిక్షమును రక్షించుగాక. | 
స భూతలమును విష్ణుభక్తుడు రక్షించుగాక. మధ్య భాగమును పవన 
4| పుత్రుడు రక్షించుగాక. 'సర్వాపదల నుండి లంకను జ్వలింపజేసిన | 
> వాడు రక్షించుగాక. సు(గ్రీవుని మంత్రి మస్తకమును రక్షించుగాక. | 
|3| వాయు నందనుడు లలాటమును రక్షించుగాక. కనుబొమల మధ్య |: 
భాగమును మహావీరుడు రక్షించుగాక. ఛాయను అపహరించిన |1 
హనుమానుడు నా నేత్రములను రక్షించుగాక. (శ్రీరామ చంద్రుని | 
సేనకుడు కృర్ణమూల భాగమును రక్షించుగాక. నాసికాగ్ర భాగమును (6 
అంజనీ పుత్రుడు రక్షించుగాక. హరిశ్వరుడు ముఖమును | 
రక్షించుగాక. రు(ద్ర ప్రియుడు వాక్కును రక్షించుగాక. పచ్చని 
నేత్రములు గల హనుమానుడు జిహ్వను రక్షించుగాక. అర్జున 
మిత్ర (శీ, హనుమానుడు చిబుక భాగమును రక్షించుగాక. దైత్యుల | 
దర్శమణచినవాడు కంఠమును రక్షించుగాక. చరణములతో [2 
ఆయుధములు చేయు పనిని గావించిన వాడు హస్తములను ట్‌ 
రక్షించుగాక. గోళ్ళనే ఆయుధములుగ చేసికొనిన హనుమానుడు | 
గోళ్ళను రక్షించుగాక. కపీశ్వరుడు కుకీని రక్షించుగాక. 
ము(ద్రాపహరణము చేసినవాడు వక్షః స్థలమును. రక్షించుగాక. (గ 
భుజములతోనే శస్తా,స్త్ర కార్యమును గావించిన వాడు పార్శ్వ |* 
భాగమును రక్షించుగాక. లంకను వినాశనము గావించిన వాడు నా | 
పృష్టభాగమును రక్షించుగాక. రామదూత నాభి భాగమును రక్షించు | 
గౌక. వాయు పుత్రుడు కటిభాగమును రక్షించు గాక. మహా | 
(ప్రజ్ఞాశాలి గుహ్య భాగమును రక్షించుగాక. శివ (బయుడు ల 
లింగమును రక్షించుగాక. లంకా ద్వారములను నాశనము చేసినవాడు | 
మోకాళ్ళను రక్షించుగాక. కపి (శ్రేష్టుడు తొడలను రక్షించుగాక. మహా (జై 
బలవంతుడు గుల్పభాగమును రక్షించుగాక. పక 
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రూతు అతుల రులు గరు రరర రక తల తరత వ 
'పెకలించిన వాడు నా రెండు కాళ్ళను రక్షించుగాక. సూర్యుని వలె 
(ప్రకాశించు హనుమానుడు నామస్తకాంగములను రక్షించుగాక. 
అమిత బలశాలి హనుమానుడు నా కాళ్ళ (వ్రేళ్ళను రక్షించుగాక. 
మహా శూరుడు నా సర్వాంగములను రక్షించుగాక. ఆత్మను 
గ్రహించు హనుమానుడు నా శరీరమును సమస్త రోగముల నుండి 
రక్షించుగాక. విద్వాంసులై ఈ హనుమత్కవవమును పఠించువారు | 
సమస్త పురుషుల యందు శ్రేష్టులు. సమస్త భక్తి ముక్తులు వారికి 
లభించును. ఒక నెలవరకు త్రికాలము లందును లేక ఒక్క 
కాలమందును ఈ హనుమత్కవచమును పఠించువారు సమస్త 
శత్రువులను జయించి అతులనీయమైన లక్ష్మీనిధిని పొందెదరు. 
అర్రరాత్రి సమయమున జలమందు నిలువబడి. ఏడు మారులు 
ఈ కవచమును పఠించువారికి క్షయ, అప్పస్మారకము, కుష్టు, దైహిక, 
దైవిక, భౌతిక -ఈ తాపములన్నియు' లగిపోవును. ఆదివారము | 
రోజున రావి చెట్టు (క్రింద కూర్చొని ఈ స్తోత్రమును పఠించిన 
వారికి చలనము లేని లక్ష్మి (ప్రాప్తించును, విజయము లభించును. 
బుద్ది, బలము, యశస్సు, ధైర్యము, నిర్భయత్త్వము, ఆరోగ్యము, 
దృఢత్త్వము, మాటనేర్సు ఇవి అన్నియు హనుమానుని ధ్యానించిన | 
వారికి లభించును. 
వైరులను సంహరించువాడు, సర్వసంపత్తులకు నిధి | 
అయినవాడు, శోకమును తొలగించుటలో అతికుశలుడు, 
రణధీరుడైన హనుమానునకు ప్రణామము చేయుచున్నాను. ఈ 
కవచమును వ్రాసి పూజించువారికి సర్వత్ర విజయము లభించును. 
దీనిని తమ భుజములకు ఎల్లప్పుడు కట్టుకొని యుండు వారికి. 
లతీ (ప్రాప్తి గలుగును. బవ్రనమందు పడిన వారు బ్రాహ్మణుల ద్వార 
' ఈ కవచమును జపింపజేసిన ఆ క్షణముననే బవ్టన ముక్తులగుదురు. 
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ఈశ్వరుడిట్లనెను : ౩; సూర్యచంద్రుల వలె వష ఫస చరణ 
కమలములు గలవాడు, కాపీనమును మౌంజిని వస్త్రము ధరించి 
యజ్ఞోపవీత మృగ చర్మములతో శోభించువాడు, హస్తమందు 
పుస్త హక మెరయు హారము వక్ష స్థలముపై (ప్రశాశించువాడు, 
| (ప్రసన్న ముఖుడగు వాయు పు(త్రునకు (ప్రణామము చేయుచున్నాను. 

సము[ద్రమును ఒక సాధారణమైన చిన్న చెరువుగా భావించి 
దాటిన వాడు, సీతాశోక తాపములను తొలగించిన వాడు, విష్ణు, 
బక్తుడు, సంగ్రామమందు అక్షయ కుమారాది ఉద్దండ. రాక్షసుల 
దర్పమణచిన వానర పుంగవుడు, వాయు పుత్ర హనుమానుడు 
మమ్ము రక్షించుగాక. 


b 
స్‌ వజ్ర సమాన శరీరుడు, పచ్చని iui గలవాడు, fl 
సువర్షమయ కుండలముల కాంతిలో నిండిన కపోల భాగము 


కలవాడు, వజ్ర స్తంభమువలె బలమైన శరీరము గలవాడు, ఒక 
దెబ్బతో రావణుని వశము చేసికొన్నవాడు, తోకను పైకెత్తి సప్త 
పర్వతములు మోసిన భయంకర హనుమానుని ధ్యానించ వలెను. 
సర్వ సత్త్వ సారుడగు (శ్రీరామ చంద్రుని గూడ ఇటు ధ్యానింప 
వలెను. వజ సమాన కఠిన శరిరుడు, సువర్ణ కర్ణ కుండలములు 
గలవాడు, సర్వాభూషణుడు, హస్తమందు పూర్ణ కుంభమును 
ధరించి యుండువాడు, భక్తుల కోరికలు తీర్చు వాడు, సర్వదా 
ప్రసన్నుడు, త్రిలోకములను రక్షించు కోరికగలవాడు, . సమస్త 
భువనములందు విరాజమానుడై యున్నట్టే గానం 
హనుమానునకు (ప్రణామము చేయుచున్నాను. 
_ ఎడమ చేతియందు శత్రువులను వధించుటకు పర్వతము 
నిలిపి యుండువాడు, కంఠవుందు శృంఖలాహారవం, 
ల కం కర్ణ సువర్ణ కుండలములు గల హనుమానునకు 
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శే 


పతోకకతే చేయు చున్నాన్ను. కుండలములందు పొదిగిన 


పద్మరాగవంణే కాంతితో కపోలవంలు గంలాబి వర్ల వరు 
గలి గియున్నవాడు, అరటి తోటయంధు నిలువబడి దివ్వరూపము 
ధరించిన హనుమానుని ధ్యానించు చున్నాను. ఎక్కడెక్కడ 


రామకథ కీర్రింపబడునో అక్కడ తలవంచి అంజలి ఘటించి 


నిలువబడియుండు వాడు, ఆనంద బాప్పవరులు నిండిన | 


నేత్రములు గలవాడు, రాక్షసాంతకుడగు హనునూానునకు 


ప్రణామము. 


హని వేగముతో సమాన es గలవాడు, వాయు వేగము 


బుద్దివంంతులలో (శేష్యడు, వాయు పు(తుడు, వానర 


యూధముఖ్యుడు అయినట్టి ,శ్రీరామదూతకు శిరస్సువంచి. 


(ప్రణామము చేయుచున్నాను. వివాద సమయమున, జూదమాడు 
సమయుమున, రాజవశమందు, సంగ్రామమందు, రాత్రియందు 


ఇంద్రియ నిగ్రహముతో మితాహారులై పదిమారులు ఈ కవచమును 
పఠించువారు సమస్త మానవులపై, శత్రువులపై విజయము 


పొందెదరు. భూతప్రేత, వుహాదుర్గ్ల, అరణ్య, సాగర, 
సింహవ్యా(ఘాది భయములు "సంభవించినప్పుడు, బాణ్యాస్త్ర 
శస్త్రములు - క్రిందపడినప్తుడు, శృంఖలాబంధనములతో 
కారాగృహమందు బందీలైనప్పుడు, కోపము వచ్చినప్పుడు, 
అగ్నిభయము గలిగినప్పుడు, దారుణమైన క్షేత్రవుందు 


'శోకసమయమందు, మహాసంగ్రామమందు, (బహ్మరాక్షసులను 
నివారించు సమయమున ఈ కవచమును పఠించ వలెను. ఇట్లు 
'చేసిన వారికి విజయము లభించును. ఈ కవచమును భూర్హప 
(తముపైనగాని, ఎరుపు వస్త్ర్రముపైగాని, we 
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వంటి వేగము గలవాడు, ఇంద్రియములను జయించిన వాడు, 
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౨ తాలపత్రముపైన గాని, (త్రిగంధము లేక సిరాతో వ్రాసి పంచ లేక | 
bE సప్త లేక త్రిలోహములతో తయారు చేయబడిన తాయెత్తులో నుంచి క్లే 


శ | చేతికిగాని, నడుముకు గాని, భుజమునకు గాని, కరఠమందు గాని, 


|p లేక శిరస్సునందు గాని కట్టుకొనిన వారికి కోరికలు అన్నియు 
తీరును. ఇవి రాముడు చెప్పిన వచనములు, ఎప్పటికి నసత్యములు 
కే! గావు. పరాజయమెరుగని రామునితో పూజింపబడిన హనుమాన్‌! 
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|౨| పూర్తిగావలెను అనుచు ఇతర (ప్రదేశమునకు వెళ్ళువారు క్షేమముగా 
| ఆపనినినెరవేర్చుకొని శిఘ్రుముగ తిరిగి వచ్చెదరు అని ఈ విధముగ 
|| శ్రీరామ చంద్రుడు చెప్పినప్పుడు రావణ సోదరుడైన విభీషణుడు 
(| పరము (ప్రసన్నుడయ్యెను. అతడు రాముని చరణములకు, 
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|3| మునిగణముల చేతను పూజింపబడువాడు హనుమంతుని శుభ | 
| ప్రదాత, కృష్ణ వర్ణ శరీరుడు, సువర్ధమువలె పచ్చని జడలు గలవాడు శ్లో! 
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| స or 

(స, ౫ కవచమును పదించుట [పారంభించెను న్‌ ' 
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| Ga 
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శ్రీ హనుమత్కవచ వివరణ _ వా 
TUTTO UTE 

దీనిని మొదట పఠించి తరువాత భక్తి పూర్వకముగ ( శ్రీరామ 
కవచమును పఠించ వలెను. హనుమత్మవచమువదలి రామ 
కవచమును పఠించిన వ్యక్షవుగును. అందువలన రెండు 
కవచములను పఠించవలెను. రామభక్తులు దీనిని విశేషముగ 
ధ్యానించ వలెను. _ 
శ్రీ హనుమత్క వచ వివరణ సంపూర్ణము. 
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రావ రాస 


శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రారాను (శ్రీరామ (శ్రీరామ (| త శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ రా శ్రరామ రామ గ్ర 
. = 





ల అథ శత్రుషఘ్టు కవచం నగా ణాలు. i 
| _ నర్హకాను ప్రదం రమ్యుం రాను నద్దక్తి వర్హనమ్‌ ॥ I 


| 
గ 
| 
5 
| 
| 
| 
అత 


మా. యా యామ శ్రీరామ గామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ రామ రాము శ్రరామ ss 


శత్రుష్టుం ద్ధుతకార్ముకం ధృత మవోతూణీర బాణోత్తమం- 
పారే (| శ్రీరఘు నవ్చనస్వ వినయా ద్వామే స్టీతం న్యువ్రరయమ్‌ । 
౮మం స్తీయ కరేణ తాలదల జం'ధతా(౭_తి బ(తం వరం- 
సూర్వాభం వ్యజనం నభాస్ట్రిత మహంతం బీజ యంతం భిజో॥ 2 
ఓం అన్న శ్రీ శత్రుష్టు కవచ మంత్రన్వ అగస్తే బుషి | 
(శీ/ శతుఘ్మో దేవతా ! అనుమ్టువ్రుందః ! నుదర్భన- ఇతి బీజమ్‌?! 
కైకేయీ నన ఇతి శక్తి 2 (శ్లీ- భరలానుజు ఇతి కీలకమ్‌ / భరత 
నుం్రీత్వ- త్త: | '్రీరానుదాన ఇతి కవచమ్‌ / లక్ష్మణా- నుజ 
ఇతి ముం(తః ॥ డీ శత్రుమ్లు ప్రత్వర్ధ నకల- మనః కొను నాసీద్నర్ధ 
. జపేవినియోగ? ॥ 
అధాంగులిన్యానః / ఓం శత్రుఘ్వ్పాయ- అంగుష్టాభ్యాం. 
నమః ఓంనుదర్భునాయ- త్తర్హనీభ్వాం నమః / ఓం, కైకేయీ నందన 
_ నాయ- మధ్యమాభ్యాం నమః | ఓం భరతానుజాయ- అనామికా 
భాం నమః 1 ఓం భరత మంత్రిణో- కనిస్ట్రకాభ్వాం నమఃశ ఓర 
(శ్రీరామ దాసాయు కరతల- కరవ్రువ్థా భ్యాం.నవుః ॥ ఏనం 
హృదయాదిన్వానః / లశ్మణారిళబేతి eyes: 1 
అధథధ్యానమ్‌ 
రామస్య నంస్ట్రీతం వామే పార్వ్వే వ వినయ ప్రూర్వతమ్‌ / 
తోయీ నపునం సౌన్వుం ముకుటే నాతిరంజితమ్‌ / 3 


ల్‌ 


A cog ce 


ఫై ఆంగ ఆంట్‌ గాంగ. గం ర్ట mg ce eo cog og cog యంది sg seg og creo Eg cog 


gp sop es 


భక రాదా ద రకా ాకాపాారాకాదాదా తానాకు కందక అర దా నంలో దాం కూ ర కాగ సంవ లా న 


శ్రీ శత్రుఘ్న కవచమ్‌. .. 279 


(శ్రైరామ శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (క్ర్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరా 
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రల కంకణ కేయూర వనమాలా విరాజితమ్‌ | - 
రళనా కుండల ధరం రల వోర నునూనవురమ్‌ ॥ శీ 
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వ్వుజనేన తాత జానకీ కాంత మాదరాల్‌, 
రామన్వాస్రై జకం వీరం, కకేయీతోష వ్‌ I 5 
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_ ద్రిభుజుం కంజనయనం దివ్వ సీతాంబరా న్వితమ్‌ | 







|రీ | 
న . నుభుజంనుందరంమేఘ శ్వామలంన్నునంననమమ్‌ ॥ 6 
(౫|| రాము వాక్తో దత్త క్షర్ధం రక్షోఘ్టుం ఫిద్ల ధారిణమ్‌ ॥ 
0. న 
|| ధనుర్భాణధరం డ్రం ద్రుత తూణీరముత్తమమ్‌ ॥ శ 








J నభాయాం సంస్థితం రమ్యం కసూరీ తిలకొంకితను । 
ముకుట స్థావతం సేన శోభితం చ న్మీతాననమ్‌ ॥ . ఈ 
|,| రని వంళోద్దవం దివు రూసం దళరథాత్మజమ్‌ | 

మధురా వాసీనం దేవం లవణానుర మృర్ధనమ్‌ 4 త్రి 






ఏనం ధ్యాతాగతు శత్రుఘ్పుం రాను పొదేశ్షణం సూది / 
వ్‌ నఠనీయం వరం చేదం కవచం తన్వ పాననమ్‌ ॥ 10 







వూర్వేత్తవతు శత్రుష్టుః పాతు యామ్మే నుదర్భనః । 
కయీ న్టనః పాతు ప్రతీచ్చాం నర్చదామమ॥ 11 







పాతూదీచ్యాం రామ బన్టుః పాత్తధో భరతానుజః | 
రనివంశోద్దువ శ్ర శం మధ్యే దళరథాత్మజః I 12 
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- నర్వతు పాతు మామకి క్రకేయో తోష వర్హనః । 
శ్యామలాంగః శిరః నతు భాలం (శ్ర లక్షణాంశజః im 13 
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యగ గాం ఆం అంట్‌ గాంగ కొ అభి cE లంగా cme EY ఆంట్‌ లంటి ఇంట్‌ ఇ రై లంటి యింటి reo EY అట 





లో 


శ్రీరామ గామా శ్రగాను శ్రేరాము ర్రేరాము క్రీరామ శ్రీరామ రామ శ్ర రాము క్రీరాము శ్రేరామ (క్రేరాము 


శ్రైరామ శ్రీరామ శ్ర్రరాము శ్ర 


280 శ్రీరామ భక్తి 
aa శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (స్రరామ శ్రీరామ చేరాను _్రిరామ | క్రీరాను శ్రీరామ (శ్రీరామ (స్రారామ (స్ర్రిరామ 


లి, 
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9) క్ట కుండల క్ష త్వ వ్యాన్సాసా(గ్రం న్ల న్రవనంశోజుః | 


~~ 


అగా 


ము 


౨| - ముఖం మమ యువా పాతు వాణీం పాతు న్ఫుటాక్షరః ॥ 15 శ్‌ 
వే 9 గ 
చ| _ జివ్యోం నుబాహుతాతోలి_వ్యాద్భ్యూపకోతు వీతాద్దిజాన్‌; | _ 
స చిబుకం రము చిబుకః కంఠం సాతు నుభానణః / 16 | ర 
స నృంధౌ పాతు మవోతేజా భుజౌ రాఘన వాక్షళ్టుత్‌ । ( 
జ్జ కరౌమే కంకణ ధరః పాతు ఖడ్లీ నఖా న్మమ ॥ 17 |g 
G 
స కుక్షీం రామ (్రీయః నొతు నాతు వక్షః రమఘూత్తమః | 
(౨ | 
ల పార్ట నురార్భితః పొతు నొతు వ్రుష్టం వరాననః / 18 (4 
౨ జఠరం సొతు రక్షో వోఘ్టుః సొతు నాభిం నులోచనః । 
డ కటిం భరతముం తీ న గుహాం (శ్ర/రామ "సేవకు / 19 (1 
ఏ గ్గ 
£9 J 


రామార్హిత మనాః నొతు లింగ మూరూస్మీ తాననః । 
కోదండ పాణిః పాత్త్వ(త్ర జానునీమను నర్హదా ॥ 20 
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రామ మి(త్రః పాతు జంఘే గులౌ పాతు నూనూనవురు । 
సాదౌన్ఫవతి వ్రూజ్యో2._ న్యార్రీ మాన్సాదాంగులీర్మమ॥ 21 


మణి 


పాొత్తంగాని నమస్తాని హ్యూదారాంగ నదామమ ॥ 

రోమాణి రమణీ యో౭_వ్యాదా(తౌ పాతు నుధార్జికః ॥22 
దివసే నత్వనంధో£2_ వ్వాద్రోజనే శరసత్కరః I 

గమనే కలకంఠో 2. వ్యాత్సర్వాదాలనణాంతకః 4 23 


ఏనం శతుఘ్లు కవచం మయాతే నముదీరితమ్‌ । 
యే వఠంతి నరాస్తే & త తే నరాః సౌఖ్య భాగినః ॥ 24 
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తు టల బలాల ద అలన లక్తూలప్య్యతుత్తాతాలు ద బార దళం నాల రాకు నా చకారాదాాలా కంల వలా ఎ 2 


శా రాంాఖతాకాదు కానా లకర ఇరా వై లాం కారాల లంకు ఇ మూక. ల కళంకం 


[రర శ్ర శ్రమ శ్రమ శ్రమ గామ ప్రరమ గామ గామ శ్రగామ శ్ర గామ 
x3 | | 


ఊజకరకాూానుకా = అుధనాలాం ఛాతి వహాజాకాలాకాకకాలరాలాల 3-2. 
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గలా గాము ౩ రాకా వక్తగా నచాఇకాల ఆ పతనం కార తారల శా 
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శతుష్టు న్య వరం చేదం కవచం మంగల ప్రదమ్‌ ॥ టై 


సఠనీయం నా ర్భుక్సా వుత్ర పొత ప్రవ్రునమ్‌ ॥ _ 25 
అన్యస్తోత్రన్ఫ పాఠేనయం యం కామం నరో2.ధ్రయేత్‌ / 
తంతం.లభోన్టిఖ్టయేన నత్ఫమే తద్దుచోమమ॥ ' 26 
వుత్రార్ర ప్రావ్షుయా త్పుత్రం ధనార్రీ ధనమావ్యుయాత్‌ । 
ఇచ్చాకొమం తు కామార్డీ ప్రావ్ఫుయా త్పుఠనాదినా/ _ 27 
కవచ స్వాస భూమ్యూం'హి శతుష్టున్వ వినిళ్టు యాత్‌ ॥ 
తస్మాదేతల్సుదా భక్త్యా వఠనీయం నరైః శుభమ్‌ 4 28. 






ఆ దౌన్టెర్మారు తేళ్ళు వఠిత్వా కనచం శుఖమ్‌ | 
తతః శళత్రుఘ్టు కవచం పఠనీయ మిదం శుభమ్‌ ॥ . 29 
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వఠనీయం భరతస్వ కవచం వరమం తతః । _ 
తతః సౌమిత్రి కవచం పఠనీయం సదాన్నై: ళ్‌ 30 







నఠనీయం తతః సీతాకనచం భాగ్య వర్హమమ్‌ | 
తతః (శ్రీరామ చన్రస్వ కవచం నర్వథోత్తమమ్‌ ॥ 31 






పఠనీయం నరైర్థు కా? నర్వవాంఛిత దాయకమ్‌ ॥ 
ఏవం వట్‌కవచాన్ఫ్యత్ర వఠనీయాని నర్హుదా॥ 32 






నథనం షట్‌ కనచానాం డ్రస్టం మోక్షాక సాధనము । 
జ్ఞాతా2_ (త మానబవైర్భుక్నా కార్దాంయ: వఠనం నదా॥ 33 







అశక్తోనాత్ర చత్వారి వఠనీయాని సాదరమ్‌ । 
హనుమతళ్ల సౌమి త్రేః నీతాయారాఘవస్వుచ ॥ 34 
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ఇమాని వఠనీయాని చభ్వారి కవచాని హి ॥ 
చతుర్లాంక మవనాం చ సఠనే మానవస్వు చ॥ 35 
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న యద్దూ (లావ కాళల్చేత్త దా త్రీణి పరెన్హరః 1 
మారుతేళ్చాభ పీతాయాసన్హ థా (శ్రీరాఘువస్తచ ॥ 36 







(త్రయాణాం కనవానాం చన పాఠాన నరోయదా ॥ 
పఠనార్హే మానవస్తు తదాద్దే కనచేస్ట్రతే / _ 37 
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 యేదా2._వకారో నాస్తేవ తదా తేషాం నుఖాప్టయే । 
ముయా విశేష: (పోకో2_ తున నర్వేషాం నుయేరితః /4€ 






ఇతి శ్రీ ళతుఘ్న కవచం సంపూర్ణమ్‌. 
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నైకమేవ వఠేచ్చాత (శ్రీరాను కవచం శుభమ్‌ ॥ - 38 |క 
అవకాజే కవచానాం షటీ్‌కమేన నదానరైః / గ్‌ 
'వఠనీయం (క్రమేజ్లాన కర్షవోనాలనః కదా ॥ 39 (1 
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అ) క్రైరాను డ్రి రామ క్రైరామ శ్రీరామ TEE తరతరాల 


| ఇద్‌ రోము భక్తిని పెంచును. 


A ల. వివరణ 


““సుతీశ్లా ! శత్రుఘ్న కవచమును చెప్పెదను. ఆదరణతో | 
వినుము. ఈ శత్రుఘ్న కవచము కూడ ఎల్ల. హ్‌. తీర్చును. 


ధనుర్చాణములు ధరించి (శ్రీరాముని దగ్గర వావు | 


'భాగమందు నిలువబడి తన చేతితో తాటిఆకు విసన క(ట్రును 


పట్టుకొని విసరువాడు, సూర్య కిరణ కాంతి వంటి కాంతి గలవాడు 


అయిన శత్రుఘ్నునకు ప్రణామము చేయుచున్నాను. 


“అస్య క్ర)*” నుండి “లక్ష్మణాంశ జేతి దిగ్గన్దక” వరకు 
అంగన్యాసాది విధులు చెప్పబడినవి. దీని తరువాత ధ్యానము. 


| రాముని చెంత ఎడమ భాగమందు వినయముగ నిలువ బడినవాడు, 


కైకను ఆనంద పరచు వాడు, సౌమ్య స్వరూపుడు, ముకుటముతో 
అందముగ కనిపించువాడు, రత్న కంకణములు గల వాడు, కేయూర 


| వనమాలాలంకృతుడు, మెడయందు హారములు, కుండలములు 
| గలవాడు, రత్నహా న తలల మరా ఖర బలి ధరించినవాడు, 

' ఆదరముతో రామ మ చంద్రునికి వింజామరతో విసరుచు రాముని 
| వంక చూచుచు నుండు వాడు, కైకకు ఆనందము గలిగించువాడు, 


కమల సమాన నేత్రుడు, దివ్య పీతాంబరము ధరించిన వాడు 


| సుందరమైన భుజములు గలవాడు, మేఘము వలె శ్యామ వర్ణ 
| శరీరుడు, రాముని వాక్కులను కర్ణములందు నిలుపువాడు, 


క్షసులను సంహరించువాడు, ఖడ్గము ధరించువాడు, ధనుర్భాణ 
న ద్ర అమ్ముల పొదిని ధరించిన వాడు, సభలో నుండు 
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వాడు, రమ్యమైన వాడు, కస్తూరి తిలకము ధరించువాడు, ముకుట * 
ముతోను, కుండలములతోను శోభించువాడు, నగుమోము 
గలవాడు, సూర్యవంశజుడు, దివ్య రూపధరుడు, దశరథుని 
పుత్రుడు, మథురానివాసి అయిన లవణాసురుని వధించిన వాడు, 
(శ్రీరాముని చరణముల యందు, నేత్రముల యందు చూపు నిలిపి 


యుంచు శత్రుఘ్నుని ధ్యానించి ఈ ఉత్తమ శత్రుఘ్న కవచమును 
పఠించవలెను. 
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తూర్పువైపు శత్రుఘ్నుడు, దక్షణము వైపు సుదర్శనుడు, 
_పశ్చిమమువైపు కైకేయీ నందనుడు 'వుమ్మురక్షించు గాక: 
ఉత్తరమున రామబంధువు, అధోభాగమున భరతుని తమ్ముడు, 
ఉపరి భాగమును సూర్యవంశజుడు, మధ్య భాగమును. 
దశరథాత్మజుడు రక్షించు గాక. కైకకు ఆనందము గలిగించువాడు 
నాలుగు వైపుల రక్షించు గాక. శ్యామాంగము గల శత్రుఘ్నుడు 
మస్తకమును, లక్మణాంశజుడు నా లలాటమును, అందమైన | 
ముఖము గలవాడు కనుబొమల మధ్య భాగమును, [శ్రుత కీర్తి పతి 
నేత్రములను, రాఘవుడు రెండు కపోలములను, క్షర్ణకుండలధారి 
నా క్షర్ణములను, నృప వంశజుడు నాసికాగ్ర భాగమును, యువ 
రూపధారి శత్రుఘ్నుడు నా ముఖమును స్పుటముగ మాటాడు | 
వాడునా వాక్కును, సుబాహుని త౦(డ భుజవులను, 
యూపకేతుని తం(ద్రి దంతములను, సుందరమైన గడ్డము గలవాడు 
నా గడ్డమును, అందముగ మాట్టాడువాడు నా కంఠమును, 
వుహాతేజస్వి భుజవలులనా, రావూజ్ఞను పాలించువాడుం. 
బాహువులను, కంకణధారి నా చేతులను, ఖడ్గ ధారి శత్రుఘ్నుడు 
గోళ్ళను, రామునికి ప్రియమైన వాడు నా ఉదరమును, రఘూత్త 
"ముడు వక్షఃస్టలమును, సురార్చితుడు పార్వ భాగమును, 
















రె 

ణ్‌ క 
వ్య 
Me 


ge coe e/g) లంగ 





“థి లు 


ల 


| Tr 


శ్రీ శత్రుఘ్న కవచ వివరణ వర్‌ 


ఢ్రరామ శ్రీరామ రామ — ఢ్రరాము చ్రైరాము శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ ట్ర్రరామ కిరామ 





























వరాననుడు పృష్ట భాగమును, రక్షోఘ్నుడు జఠరమును, 
సులోచనుడు నాభిని, భరతుని మంత్రి నడుమును, (శ్రీరామ. 
సేవకుడు గుహ్య ప్రదేశమును, తనమనస్సును రామునికి అర్చించిన 
శత్రుఘ్నుడు లింగమును, నగుమోము గలవాడు ఊరువులను, . 
ధనుస్సు ధరించిన వాడు సర్వదా నా తొడలను, రామమి(త్రుడు 
మోకాళ్ళను, సుందర నూపురములు ధరించినవాడు చీలమండల 
ములను, నృసతి పూజ్యుడు కాళ్ళను, (శ్రీమంతుడు వేళ్ళను, 
ఉదారాంగుడు నా సమస్తాంగములను రక్షించుగాక. రమణీయమైన 
ఆకృతిగలవాడు రోమములను, సమాధి యందుండు వాడు 
రాత్రిపూట, సత్యసంధుడు షగటిపూటు, సుందరమైన బాణమును 
ధరించి యుండు వాడు, భోజన సవుయమున వుంచిగ 
మాటాడువాడు ప్రయాణ. సమయమునందు లవణాసురుని 
వధించిన శత్రుఘ్నుడు అన్ని వేళల నన్ను రక్షించుగాక. ఈ విధముగ 
శత్రుఘ్న కవచమును వినిపంచితిని. 

భక్తితో దీనిని పఠించువారు సుఖములను న! ఇది 
అందమైనది, వముంగళ (పదమైనది, పుత్రపౌత్రులను వృద్ది 
చేయునట్టిది. ఈ స్తోత్రమును పఠించువారికి కోరినది 
సఫలమగును. ఈ మాటలు సత్యము. ఇందెట్ట సంశయిము 
లేదు. పుత్రులను కోరు వారికి పుత్రులు, ధనము కోరు వారికి 
ధనమును లభించును. ఈ భూమండలమున శత్రుఘ్న కవచము 
' ఉత్తమమైనది. అందువలన. అవశ్యము దీనిని పఠించవలెను. 

మొదట హనుమానుని కవచము,. తరువాత శత్రుఘ్న 
కవచమును పఠించ వలెను. దీని తరువాత భరతుని కవచము, ఆ 
' తరువాత సౌమిత్రి కవచమును పఠించి, దీని తరువాత భాగ్యమును 
పెంచు సీతా కవచమును పఠించి, (శ్రీరామ కవచమును పఠించ 
శ్రీరామ శ్రైభామ (క్రై రాము శ్రైరామ గ్రైరామ శ్రైరామ (శ్ర ామ (కశ్రరామ య్రీరాను శ్రీరామ శ్రీఛామ (క్తీరాను 
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వలెను. ఈ విధముగ సర్వ వాంఛిత ఫలముల నిచ్చు షట్‌ కవచము 
లను (ప్రతిదినము పఠించ వలను. ఈ. ఆరు కవచములను 
పఠించుట శ్రేష్టము, మోక్షసాధనము అని తెలిసికొని సర్వదా ౨ 
పఠించుచుండలెను. 

ఈ విధముగ పఠించలేని వారు హనుమ, లక్ష్మణ, సీతారామ 
కవచములను పఠించ వలెను. ఈ నాలుగు కవచములను పఠించలేని 
వారు హనుమత్‌, సీతారామ కవచములను పఠించ వలెను. ఇవి 


మూడును పఠించుటకు.సమయము లేనివారు హునువుత్‌, 
రాముల రెండు కవచములనైనను పఠించవలెను. 


(ఈ శతుమ్న కవచ వివరణ సంపూర్ణము. 
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అం పరకపనారక ధా పోముతకవాతూ “లి 2- 
ఎ వచులాలవానాయటుడు దా. తాగాడని కారా డోకా దా శారదా లన. అకకాయనాండాగ్లకకానాడాలునా. 
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నాననా ఆ 


అతః పరం భరతన్వు కవచం తే వదాన్యుహమ్‌ । E 

నర్వ పాపహరం వుణ్వం నదా (శ్రీరామ ఖీక్టిదమ్‌ ॥ 1 గ్‌ 
బై కకయీ తనయం నదా రఘువరన్యుస్తే శణం శ్వామలం- [| 
శః నవ్దద్వీవ వతేర్సి దేహ తనయా కాంతన్వ' వాక్చేరతమ్‌ । Gq 
౨| + సీతా తాధన నవ్వ పార్ట నికటౌప్టీత్వానరం చామరం- Ss 
ద్రుత దక్షీణతః కరేణ భరతం తం వీజయంతం భిజో॥ 2 Go 
స్‌ ఓం అన్య శ్రీ) భరత కవచ మం(తస్తు అగస్హ్ర మువీ / (1 
జ్జ @ భరతో దేవతా అనుస్ట్రువ్రందః / శంఖ ఇతి బీజమ్‌ | a 
కైకేయీ నందన ఇతి శక్తిః | భరతఖండే శ్వర ఇతి ! Cs 
కీలకమ్‌ / రామానుజ ఇత స్రమ్‌ / నవ్దద్వీపేళ్ళుర- గ 

దాన ఇతి కవచమ్‌ / రామాంళజ ఇతి మన్రః / (శ్రీ/- గ్‌ 

భరత ప్రీత్యర్ధం నకల మనోరథ నీద్వర్థ జపే వినియో- J] 

౧౩ | అధథౌంగు లిన్వానః / ఓం భరతాయ అంగుస్టా భ్వాం- pa 

నమః । ఓం,కైకేయోా నందనాయ మధ్య మాభ్యాం నమః । క 


ఓం భరత వందేళ్ళురాయ అనామికాభ్యాం నయః / ఓం 
రామాను- జాయ కనిష్టకా భ్వాం నమః । ఓం శంబాయం- శిరసేసా (వో! 
ఓం కైకేయ నంద నాయ శిఖాయై- వషట్‌! ఓం భరత ఖండేళ్చురాయ 
కనచాయ- హుమ్‌ | ఓం రామానుజాయ నేతతయాయ-వౌషట్‌! | 
ఓం సప్పది పేళ్ళురదాసాయ అస్రాయఫట్‌ / రాంమాంళ జాయ చేతి | 
దిగ్భంధః ! a 
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అథ నధ్యానం భరత కవచమ్‌ 
రామచంద్ర నవ్వ పార్చేస్టితం కైకేయ జాసుతమ్‌ / 

రామాయ చామరేణాన నీజయన్తం నమునోరమమ్‌ ॥ 3 
రత్త కుండల కేయూర కంకణాది విభూషితమ్‌ 
పీతాంబర వరీధానం వనమాలా విరాజితమ్‌ ॥ 4 
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_ మాండవీ ధౌత చరణం రశనానూ పురాన్సితమ్‌ ॥ 
నీలోత్తుల దలశ్వామం ద్విజరాజు సమాననమ్‌ ॥ వ్‌ 
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ఆజాను బాహుం భరత ఖండ స్వ వ్రతిపాలకమ్‌ / 
రామానుజం స్మిలాన్వం చ శతుమ్లు పరి వందితమ్‌ / 6 
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నరు. 


మ రామ ఆరామ. (౪ 
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రామన్వన్తే శ్మణిం సౌమ్యం ఎవద్యూత్డు)0జ నమన్రభమ్‌ / 
రామభక్షం మవోవీరం వందే తం భరతం శుభమ్‌ / 7 
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వినం ధ్యాత్వాతు భరతం రామ పాదేక్షణం హృది ॥ 
కవచ పఠనీయం హి భరత స్తేదముత్త మమ్‌ / 8 















.. ఓంవూర్వతో భరతః పాతు దక్షీణోకెకయో సుతః | 
_ నృసాత్మజః ద్రతీచ్వాం హి పాతూదీ చ్వాం రఘూత్తముః ॥ 9 










అధః పాతు శ్యామలాంగ శ్యోర్హ్యం దశరధాత్మజః । 
- మధ్యే భారత వ్లోశు నర్వతః నూర్వవంళజః ॥ 10 
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శిరస్హక్ష పీతానాతు భాలం పాతు హరిప్రీయః / 
(భువోర్మధ్యం జనక జా వా వాక్ర్రాక తత్పురో2_వతు ॥ 11 
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సాతు జనక జామాతా మమ నేత్రే సదా2._(త్రహి। 
కపోలే మాండరీ కాంత: bas స్మీతాననః ॥ 12 
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(శ్రీ/రామ పాదుకాధారీ పాతు జంఘే నదామమ ॥ 

గులౌ) (శ్రీరామ బన్టుళ్ళు దౌ పాతు సురార్భితః॥ 19 
రామాజ్ఞా పొలకః సొతు మమాంగాన్వ(త సరదా | 


గాంగ _ భాంగ్రా గంగా భాంగ్రా బంగ్లా కం 


న మమ పాదాంగులీః పాతు రఘువంశ విభూషణ: ॥ 20. ష్‌ 
రోమాణి పాతుమేరయ్యఃపాతు ౮ాత్రానుథీర్మమ! _ | 
చ తూణీర ధారీ దివసే దిక్రాతు మమ నర్వదా ॥ 21 
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ఏవం (శ్రీ భరత స్వేదం నుత్తీక్ట కవచం శుభు ॥ 22 
మయా (ప్రోక్టం తవాగ్రేహి మవోమంగల కారకమ్‌ ! 
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| _వఠన్నియం సదా భక్తా అ రామ చద్రస్య హర్షదమ్‌ / | 
Je పఠిత్వా భరత స్వేదం కనచం రఘునందనః / 5 
యథో యాతి వరం తోషం తధాస్త్రకవచేన స! q 
్ట తస్మాదేతత్త్పుదా జపం కనచానాను నుత్తనుమ్‌ ॥ [ 
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వద్వాకామో లభేద్విద్వాం పు(తకామా లభేత్సు తమ్‌ I [1 
౨ వత్సీ కామోలభో త్రజరీం ధనార్హీ ధన మాప్పుయాత్‌ ॥ [| 
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4 సుతీళ్లా! భరతుని కవచముచెపై ప్పుదను వినుము. పాపము |క| 

లను హరించు (శ్రీరామ భక్తిని చేకూర్చు భరతునకు వందనము. 
(శ్రీరామ చంద్రుని వైపు తదేక ధ్యానముగ చూచువాడు, 

శ్యామ వర్జుడు,.రామ చంద్రుని ఆజ్ఞత్‌' సప్త ద్వీపములకు అధిపతి | 
అయిన్లవాడు, రామునికి కుడివైపు నుండి కుడి చేతితో సుందర (గ 
వింజామరము వీచువాడు అగు భరతుని ధ్యానించుచున్నాను. |క| 
“అస్య క్రీ” మొదలు “రామాంశజాయ చేతి దిగ్గంధ'” అను 
వరకు అంగ న్యాసాది విధులు చెప్పబడినవి. దీని తరువాత ధ్యానము ర్‌ 

' శ్రీరామ చంద్రునికి కుడివైపున కూర్చుండి రామునికి శ్ర 
వింజామరలు వీచువాడు, సుందర న. కేయూర (5 
కంకణాది ఎభూషణములు గల వాడు, కీతాంబరధరుడు, 
వనమాలాలంకృతుడు, మాండవిచే చరణములు కడిగించు |G] 
కొనువాడు, నూపుర విరాజితుడు, నీల కమల శ్యామ స్వరూపుడు, | 
చంద్ర బింబము వంటి ముఖము గలవాడు, ఆజాను బాహువులు | 
గల వాడు, భరత ఖండమును పాలించిన వాడు, రాముని తమ్ముడు, | 
శ[తుఘ్మునిచే పూజింపబడువాడు, నగువెరాము గలవాడు, c 
రామునివైపు దృష్టి సారించు వోడు, సౌభాగ్య స్వరూపుడు, మెరుపు | 
వత్సె ప్రకాశించు వాడు, రామభక్తుడు, మహా పరాక్రమవంతుడైన 3 
భరతుని ధ్యానించి కొద్దిసేపు రామచంద్రుని చరణములను స్మరించ (జ 
వలెను. తరువాత భరతుని కవచము పఠించ వలెను. ట్ర 
తూర్పువైపు భరతుడు, దక్షణము వైపు కైకేయి సుతుడు, గే 
పశ్చిమమున నృపాత్మజుడు, ఉత్తరమున రఘూత్తముడు నన్ను 
రక్షించుగాక. నేలను మ వవతంటాలు wh భాగమును 








= TOs Dorn Wn తాపడాపతావ Gos rw Wow Wow Woe Wow Woe Wow Wee 
డ్డి 


చ్‌ ఫ్ఫీ Wa 


సల్‌ 
మనీలా 


292 అ భకి 





దశరథాత్మజుడు, భరత కం మధ్య భాగమును (ప్రభువు, సూర్య 
వంశమందు త్పున్నుడైన భరతుడు నాలుగు దిక్కులను రక్షించు 
| గాక. తక్షకుని తండ్రి నా మస్తకమును, హరి ప్రియుడు నా లలాట 
' మును, జానకీ ఆజ్ఞా తత్పరుడు అయిన భరతుడు కనుబొమల 
' మధ్య భాగమును రక్షించు గాక. సీతమ్మను తల్లీ వలె భావించు 
| భరతుడు నానెత్రములను, మాండవి ప్రియతముడు నా కపోలము 
లను, మందహాస ముఖమండలుడగు భరతుడు నా క్షర్ణమూల 
ములను, కైక ఆనందమును పెంపొందించు వాడు నా నాసాగ్రమును, 
ఉ(గాంగములు గలవాడు ముఖమును, జటాధారి భరతుడు నా 
వాక్కును, పుష్కరుని తండ్రి జిహ్వను, ప్రభామ యుడు దంతము 
లను, వల్కల ధరుడు గడ్డమును, సుందరా కారుడగు భరతుడు 
నా కంఠమును, శత్రువులను జయించువాడు నా మూపులను, 
శత్రుఘ్న వందితుడు భుజములను, కవచధారి హస్తములను, 
| ఖడ్గధారి గోళ్ళను, రాముని తమ్ముడు ఉదరమును, (శ్రీరామ | 
వల్రభుడు వక స్థలమును, రాముని ప్రక్కనున్నవాడగు భరతుడు 
నా (పక్క భాగవుులను, అంధముగ మాటాడు వాడు పృష్ట 
' భాగమును, ధనుర్రరుడు జఠరమును, శరకరుడు నాభిని, కమల 
| నేత్రుడు నడుమును, ఒకే రామ నామము స్మరించు వాడు నాగుహ్య | 
' భాగమును, రాముని మిత్రుడు లింగమును, (శ్రీరామ సేవకుడు | 
ఊరువులను, నంది గ్రామమందుండు భరతుడు మోకాళ్ళను, 
(శ్రీరాముని పాదుకలను శిరస్సుపై ధరించిన వాడు నా పిక్కలను, 
| (శ్రీరామ బంధువు మడమలను, సురార్చిత భరతుడు నా కాళ్ళను, | 
| రాముని ఆజ్ఞా పాలకుడు సర్వదా సర్వాంగములను, రఘువంశ ' 
| ఉత్తమ భూషణుడు నా కాలి వేళ్ళను, రమ్యవపుర్ణారి భరతుడు | 
| నా 'రోమములను, రాత్రి సమయమును మంచి బుద్దిగల భరతుడు, 
' తూణీరధారి భరతుడు పగటి సమయమున సమస్త స్త దిక్కులందు | 
. ns ప. అన్ని వేళల నన్ను ns 
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సుతీత్షా ! ఈ విధముగ (క్రీ, భరతుని కవచము వినిపించి (2 
తిని. ఇది శుభములు చెకూర్చును. ఉత్తమమైన స్తోత్రము, పుణ్య 
దాయకమైన స్తోత్రము, (శ్రీరామునికి ఆనందము గలుగజేయ 
వలెనని కోరుకాను వారు ముందు ఈ భరతుని కవచము పఠంచి, 1 
తరువాత (శ్రీరాముని కవచమును పఠించ వలెను. ఈ కవచమును |క| 
పఠించిన (శ్రీరామ చంద్రుడు తన కవచమును వినినప్పటి కంటె 
ఎక్కువగా (ప్రసన్నుడగును అందువలన ఈ కవచమును అవశ్యము 2 
పఠించ వలెను. ఇది చదివిన వారికి ఎల్ల కోరికలు తీరును. విద్యను (ఓ 


హ్‌ 
టా. 


శ, కోరు వారికి విద్య, పుత్రులను కోరు వారికి పుత్రులు, పత్నిని 
౨) పొందగోరు వారికి పతిని, ధనము కోరువారికి ధనమును 
స్టే, ప్రాప్తించును. ఈ విధముగ ఏది కోరిన అది లభించును. ఇది |డ్ర! 
శై | సత్యము. రామో పాస్తకులు దినిని పఠించ వలెను. (1 
® శ్రీ భరత కవచ వివరణ సంపూర్ణము. H 
i ; 


ఓలి 
మల 


శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ 
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Bes శ్రేరాను (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరాను (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రైరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ శారా 


శ్రీరామ 


been రఘునాయక కస్య చళణ.ద్ద$ం Po వసలం 
. చిభ్రాణం న్వకలేణ రామశిరసీ ఛత్రం వీచిత్రం వరమ్‌ । 


బి(భ్రంతం రఘునాయకస్వు నుమహతో, దండ బాణాననే- , 
తం వందే కను లేక్షణం జనక జా వాక్తో నదా తత్పురమ్‌ /_ ౧2 


Ne న్యస్త లక్షణ క్‌వన్ల మం/(తన్దు I గ్ర, మబుమిః | | 


అను స్ట ప్రంద్యః / (లః! లక్ష్మణో దేనతా / శేషేతి బీజమ్‌ +నుమిత్రా 


నందన ఇతి శక్తిః । రామానుజ ఇతి కీలకమ్‌ । రామదాస ఇలుత్ర స్త్రమ్‌! | 


రఘువంశజు ఇతి కవచమ్‌ / సౌమిత్రి రితిమం(తః | (శ్రీ) లక్షణ 
ప్రీత్వర్టం నకల మనో౭_- భిలవిత నద్దర్రే జపే వినియోగ / అథాంగు 


లిన్వానః | ఓం అక్షణాయ అంగుష్టా ఖ్వాం నమః | ఓం శేషాయ | 
_.తర్హ- నిభ్యాం నమః । ఓం నుమిత్రానందనాయ మధ్య మాభ్యాం- 


నముః | ఓం రామానుజాయ అనామికాభ్యాం నభంః / ఓం- 
రామదాసాయ కనిస్థీకాభ్యాం నమః / ఓం రఘువంశజాయ- కరతల 
కర వృష్థాభ్యాం నమః | ఏవం హృదయాద్యంగ- న్యానః ఓం 


లక్ముణాయ హృదయాయ నమః | ఓం శేషాయ- శిరసే స్వావో॥ 
ఓం సౌమిత్రాయ శిఖాయై వషట్‌ / రానమో- నుజాయ కవచాయి | 
“హుమ్‌! రామదాసాయె నేత్రత్రయా- య వౌషట్‌: రఘీవంశజాయ | 
| అస్రాయ ఫట్‌/ ఓం సౌమిత్రయే ఇతి మం nm 


ధ్యానమ్‌ 
రామ వుష్టస్టితం రుం రత్హుకుండల ధారిణమ్‌ | | 
ha పనన వ మండేతమ్‌ i 






భక్తి" 


మ (క్కిరాను (రాను (శ్రిరామ (శ్రీరామ (క్రిరాను (శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ సాగాన్‌ త 





== చట్టాల వమన టవలు ఆల కరో 0వ ల 


(rete రాను గ్రీరాను (శ్రీరాను శ్రీరామ శ్‌ నామ గామ Mow Wow Won aw Wow on Tend 


రద. 
అ 


శ్రీ'లకణ కవచమ్‌ 
(రామ (కిరాము చ్లా పురము రురు మ శ్రైరాము Calas ఢ్రరాను రామ రామ శ్రీరామ శ 
రామన్య మున్తకే దివ fo బిభ్రంతం ఛత్రముత్తనుమ్‌ I | 
| నీరం పీతాంబర ధరం ముకుటే నాతి శోభితమ్‌ ॥ : 3 | 
త్తూణీరే కార్ముకేచోనీ బిభ్రస్తుం చ స్మతాననమ్‌ / 1 
రత్హమాలాధరం దివ్యం వుప్పుమాలా విరాజితమ్‌ ॥ _ 4 | 
ఏవం ధ్యాత్వా లవ్మణం చ రాఘన న్వనలోచమమ్‌ | 


కవచం జపనీయం హి తతో భక్తా౭_ (త్రమానదైః॥ ౨5 


అక్షృణః. పాతుమే పూర్తో దక్షీణో.రాఘవానుజః ! 
ప్రతీచ్యార వతు సామి త్రి"పాతూది చ్యాంరఘూత్తమః ॥ "6. 
"అధః పొతు  మవోనీరక్లోర్హ్యంపాతు న్రుపాత్మజః | . 
మధ్యేపాతు రాన్గుధానః నర్హాతః నత్ఫపాలక:॥ =. 7 
సోతాననః శిర పాతు భాలం పొతూర్శిలాధన : | 
(్రువోర్మధ్యే ధనుర్హోథీ సుమి త్రానంద నోలి_శీణీ” 8 
.కపోలో రానుమంత్రీవ నర్షదాసాతువై మమ 


కరమూలే నదొపాతు కబంధ భుజఖండను/ 9 
_ నాసోగ్రరమే నదాపాతు నుమిత్రానంద వర్ధనః | /' 
ప పాతు నదామే£. (త్రముఖంభువి 1 10 


సీతావాక్ష కరః పాతు మును వాణీం నదా౭ (త్రహి ! 
సౌమ్యరూసు పాతు-జిహో[మనన్తః పాతుమే. ద్ది జాన్‌. n 11 
 చిబుకం పాతురక్షోఘ్టుః కంఠంపాత్తు సుర్గార్థన = । 


g\ cog! cog) cog ౧ క! cag cog గడా రంగ) యంగ ఇంగా యంగా ఇంగా కాం కాం 


న్కంధౌ సాతు జితారాతిర్యు జౌ * సంకజులోచన : si 12 
కౌ కంకణధారీ చ నఖాన్‌ రక్తస్తఖోలి వతు rr + 
'కుక్షీంపాతు నినీత్రో మే వక్షః పాతు జిత్తేబ్రియ: i 13 

. ‘ 
పోర్టు రాఘన వష్టన్హః పృష్ట దేశం మనోరమ: ! ౮] 
నాభిం గంభీర నాభిస్తు కటించ రుక్ళమేఖలః ॥ 14 థ్‌ 


రాతర ర రూ పాద శ్రర శ్ర శ్ర శ్రనావ శ్రనాను శ్రీగావ ల్‌ 
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(పృెరామ రామ (శ్రీరామ రామ (క్రిరామ (శ్రీరామ రామ (క/రామ రామ (శ్రీరామ రామ (శ్రీరామ న 
v3 | 
(న్ని 

అ) గుహాం పాతు సహన్రాన్వః పాతు లింగం హరి ప్రీయః । 


ఊరూసాతు నిస్థుతల్ల)ః నుముఖో౭_ వతు జానునీ ॥ 15 
నాగేందః పాతు మే జంఘే గుల నూవశ్రూరనాన్మమ । 

పాదా వంగదతాతో ౭. వ్యాత్‌ పాత్తంగాని నులోచన = / 16 
చి(త్రకేతు పీతా పాతు మమ పదాంగులీః నదా ॥ 


వతి (ల లక్షణ కవచం నంప్రూర్ధమ్‌ 


రోనూణి మే నదా పాతు రవివంళ నముద్ధువః ॥ 17 | 
||  దశరథనుతః పాతు నిశాయాం మమ సాదరమ్‌ | 
F భూగోలధారీమాం పాతుదివసే దివసే నదా 4 18 | 
నర్వకాలేఘ మాం మింద్రజి ద్రం తా౭_ వతు సర్హదా ! ( 
శ్రీ ఏనం సౌమిత్రి కవచం నుత్తీష్ణ కథితంచుయా ॥ 19 ( 
శే ఇదం ప్రాతః సముత్తాయయే వఠంత్వత్ర మానవాః | (( 
. |  తేధన్నామాననా లోకో తేషాం చ నఫలోభినః ॥ 20 ( 
సౌమి త్రః కవచస్వాన్య వఠూ న్చిళ్చుయేనసహో । 
(౨| వుత్రార్హ లభతే పుత్రాన్‌ ధార్జీ ధనమా వుయాత్‌॥ 21 | 
E వల్తీకామో లభౌత్తత్సీం గోధన్నారీతు గోధనమ్‌ ॥ 
శ ధాన్యార్హ (సొన్ఫుయాడ్డాన్వం రాజ్యారీ రాజ్ఞ మావ్హుయాత్‌, / 22 ( 
్ట పఠితం రామకవచం సౌమి(ి కవచం వినా । | 
ఘృతేన హీనో నైవేద్వు స్తేన దతో న నసంశయః ॥ 23 | 
D కేవలం రామ కవచం పఠితం మూనదైర్వది ॥ ( 
5 తత్సాలేన సుసంతుష్ట్యో స భవేద యునందనః / ప్రశ 
వ) అతః ద్రయత్లత బ్రేదం సౌమిత్రి కవచం నరాః | k 
క వఠనీయం నర్ష్వదైన నర్వవాంఛిత దాయకన్‌ / 25 
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సుతీక్టునితో అగస్తులవారు లక్ష్మణ కవచమును చెప్పుట. 
సదా రఘునాథుని చరణములను దర్శించు లక్ష్మణునికి 


| వందనములు చేయుచున్నాను. తన హస్తముతో రామ చంద్రుని 


శిరస్సుపై ఛత్రము పట్టువాడు, భుజముపై రామచంద్రుని ధనస్సును 


ధరించి యుండువాడు, సర్వదా జానకీ ఆజ్ఞా పాలన తత్పరుడు, 
| కమల నేత్రుడగు లక్ష్మణునకు వందనములు. 


“అస్య క్రీ” మొదలు “ఓం సౌమిత్రయె ఇతి దిగ్బంధః" 


| అనునంత వరకు వినియోగ అంగన్యాసవిధి చెప్పబడినది. దాని 
తరువాత లక్ష్మణుని ధాన్యము. రామ చంద్రునికి వెనుక కూర్చుండు 


వాడు, మనోహర స్వరూపుడు, క్షర్ణములకు రత్న కుండలములు 
గలవాడు, నీల కమల సమాన ముఖ కాంతి గలవాడు, చేతులకు 
రత్న కంకణములు గలవాడు, రామునిపై దివ్య ఛత్రమును పట్టు 


వాడు, సుందర పీతాంబర ధరుడు, ముకుటముతో శోభాయ ' 


మానముగ కనిపంచువాడు, అమ్ముల పొదిని ధనస్సును ధరించు 
వాడు, మందహాసము భార ఏందము గలవాడు, కఠరము.నందు 


రత్నమాలను ధరించిన దివ్య వేషుడు, పుష్పహారములతో . 


అందముగ కనిపంచువాడు, రామ చం (దునబై దు నిలిపియుంచు 
వాడు అయిన లక్ష్మణుని ధ్యానించి భక్తితో లక్ష్మణ కవచమును 
పఠించ వలెను. 


లక్ష్మణుల వారు తూర్పుభాగమును, దక్షిణ భాగమును | 


రాఘవానుజుడు, పశ్చిమమును సామి(త్రి; ఉత్తర భాగమును 


రఘూత్తముడు రక్షించుగాక. క్రింది భాగమును రఘువీరుడు, 
. మై భాగమును నృపాత్మజుడు, మధ్య జు రామదాసు, నాలుగు | 


0) (గామా రామ ్రగామ శ్ర రామ్‌ గామ శ్ర్‌గామ కరా పా (రామ శ్రీరామ శ్రీరామ 


Ca] 


(Mos 


జం cog) cog cog) cog యక నంచి న2 ద నలు యం థి co EN యట 


se (శ్రీరామ వ గామ చేరాము గమ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ గ్ర 


' వైపుల సత్య పాలకుడు రక్షించుగాక. శిరస్సును స్మితాననుడు, 
లలాటమును ఉర్మిలాధవుడు, కనుబొమల మధ్యను ధనుర్చారి, 
నేత్రములను. సుమిత్రానందనుడు రక్షించుగాక. కపోలములను 
.రామమంత్రి. సదా రక్షించుగాక. చెవులను కబంధ భుజములు. 
ఖండించిన లక్ష్మణుడు రక్షించుగాక. సుమిత్రకు ఆనందమును 
“పెంపొందించిన వాడు నాసికాగ్ర భాగమును రక్షించుగాక. సదా 
రాముని వైపు చూచు లక్ష్మణుడు నా ముఖమును రక్షించుగాక. 
FE సీత ఆజ్ఞను పాలించు లక్ష్మణుడు సర్వదా నా వాక్కును రక్షించుగాక. 


సౌమ్య రూపధరుడు జిహ్వను, ఆనంద రూపుడు లక్ష్మణుడు 
'దంతములను రక్షించుగాక. రాక్షసులను వధించినవాడు చిబుక 
మును, అసురులను ఓ ఎఆ౨లన నాడు కంఠమును; శత్రువులను 
జయించినవాడు భుజములను, కమల నేత్రములు. గల లక్ష్మణుడు 
భుజములను, కంకణ ధారి చేతులను, ఎజని గోళ్ళు గలవాడు నా | 
గోళ్ళను, నిద్రారహితుడగు లక్ష్మణుడు నా ఉదరమును, జితేం(ద్రి 
"యుడు నా వక్ష 8 స్థలమును రక్షించుగాక. రామ చంద్రునికి వెనుక 
కూర్చుండు లక్షుణుడు నా పృష్ట భాగమును, గంభీరమైన నాభిగల 
లక్మణుడు. నాభిని, సువర్ణ వడ్డాణము గల వాడు నడుమును, 
శేషావతారుడు మలద్వారమును, హరి ప్రియుడగు లక్ష్మణుడు 
లింగమును, విష్ణువు వలె నుండు లక్ష్మణుడు మోకాళ్ళను, సుందర 
'రూపధరుడు పిక్కలను, సర్పముల రాజు తొడలను, నూపురధారి 
| చీల మరడలమును, రాజ పూజ్యుడు కాళ్ళను, అందమైన 
| నేత్రములు గల లక్మణుడు నా సర్వాంగములను రక్షించు గాక, చిత్ర 
కెతుని తండ్రి కాలి వేళ్ళను, సూర్య వంశమం దుత్పన్నమయిన 
లక్ష్మణుడు రోమములను రక్షించుగాక, 


“రాత్రి సమయమును దశరథ స పుత్రుడు, షట్‌ సమయమును 
| భూగో ళధారి లక్ష్మణుడు రక్షించుగాక. ఇం(దజిత్తును వధించిన 
స ' వాడు సర్వదా నన్ను రక్షించుగాక. 

(స్రైచామ bre re bos pred ges శ్రీరామ కే బామ శ్రేరామ (శ్రీరామ 
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శ్రీ లక్మణ కవచ వివరణ లికి 
(శ్రైరాను (రాను (శ్రీరామ (క్రిరామ (శ్ర్రరామ (ఫ్ర్రరామ (క్కిరాను గామ చేరాము రాను రం రాను la వ 
బై 
3 సుతీక్షా ! ఈ విధముగ లక్ష్మణ ! కవచమును వినిపించితిని. గ్గ 
శే ఉదయముననే లేవి ఈ కవచమును పఠించువారు ధన్యులు, వారి ఆ 
“| జన్మ సఫలము. లక్ష్మణుని ఈ కవచమును పఠించిన పుత్రులను | 
కోరు వారికి పుత్రులు, ధనము కోరాహారికి" ఈనవకునం a 
(ప్రాప్తించును. పత్నిని పొందగోరువారు పత్నిని, గొ రనకతన | 
జ్ఞ| పొందగోరు వారు గ్‌ ధనమును, ధాన్యము పొందగోరు వారు |క| 
త ధాన్యమును, రాజ్యమును సాందగోరు వారు. రాజ్యమును స్‌ 
పొందుదురు. లక్ష్మణ కవచమును చదువక రామ కవచము పఠించిన | 
| వ్యర్హమగును. నెయ్యిలేకుండ నైవేద్యము పెట్టినట్లుగును. . El 
కేవలము రామకవచము చదివిన రామచంద్రుడు విశేషముగ || 
| ప్రసన్నుడు కాడు. అందువలన ఎల్ల కోరికలు తీరవలెనని కోరువారు (| 
స ఈ లక్ష్మణ కవచమును అవశ్యము పఠించవలెను. = a 
| (శ్రీ/ లకుణ కవచ వివరణ సంప్రూర్థము. | 
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ఖై 


న ము (శ్రీరాను $౮ామ (రీ Es సన 


| శ్రీరాముదాన తవా 
శ్లణు శిష్య ప్రవ్యామి సీతాయాః కవచం శుభమ్‌ / 
వురాహ్రోక్టం నుతీజ్లాయ వృచ్చతే కుంభజన్మనా ॥ 


వీకదాకుంభ జన్నానం నుత్తిక్ఞః ప్రాహవై మునిః । 
రహః స్ట్రీతం గురుం ద్ధుష్టాా ప్రణమ్యు భీ వూర్వుకమ్‌ 4 


నుల్నిక్ట ఉవాచ 


గురో2_హం ఢోతు మిచ్చామి సీతాయాః ప్రతిదాని హీ 
యాని స్తోత్రాణి కర్మాణి తానిత్తం వక్తు నుర్థసీ ॥ 


అగ రువాచ 

నమ క్‌ వ వస్త్రం త్తయావళత్స సానధానమనాః శ్థణు /. 

ఆదౌ వా మ్యూవాం రమ్యం సీతాయాః కవచం శుభమ్‌ ॥ 

యా నీతా2_వనిం నభవూ2_ఢథ మిథిలా పాలేన నంవ్వ్రితా- 
వద్మాక్ష నృవతేః నుతా నలగతా యామాతులుంగోద్దువా ! 

స లయ మాగతా జలనిధౌయా వేదపారంగతా 

సీతాసా నృుగలోచనా శశిముఖీ మాం పాతురామ ప్రియా ॥ 


అస (శ్రీ నీతా కచ స్తోత్ర మంత్రన్వ అగస్టు బుడ్నిః iy 
నీతా దేవతా / అనుమ్ట్రువ్నన్టః ?/ రామేతి బీజమ్‌ / జనక జో శక్తేః / అవని. 
జోలి కీలకమ్‌ / వద్మాక్షసులేత్య- (స్త (త్రమ్‌ 1మాతులుంగీతి కనచమ్‌ | 
మూలకా- బురఘాతి నీతి ఏ మస్తు ॥ శ్రీ సీతారామ చన్ర ప్రీత్స-. 


| ఫ్రం సకల కామనాసద్త్రర్హే జపే జప వినియోగః ! 
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ను శ్రీరాను (శ్రీరామ వ మ (శ్రీరామ దాన శ్రరాను (శ్రీరామ ౨ ను (రూ 


శేగాన Eps కోరాను (శ్రీరామ శ్ర్రీరాను శ్రీరాను శ్రీరామ (శ్రీ రాను శ్రీరామ (శీ ను (శ్రీరాను (శ్రిరా 
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తా కవచమ్‌ 


రామ శ్రిరాసు (శ్రీరామ శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీ) 


అథాంగు లిన్వానః ఓం మ్లోం సీతాయై అంగుజ్టా భ్యాం- 
నమః | ఓం హ్లీం రామాయై తర్హనీ భాం నమః / ఓం- హూం 
జనక జాయ మధ్యమా భాం నమః / ఓం 'స్రైం-. అనన జాయై 
అనామి కాభ్యాం ననుః | ఓం న్లౌం సద్మాక్ష సుతాయై కనిషికా భ్యాం 
నమః । ఓం హః మొతులుంగా- యై కరతల కర ప్పస్థాభ్యాం నమః 


ఏవం సాద యూ - ద్దిన్వాను కార్యః ॥ 

ఆధథద్యానము 

సీతాం కమల వత్రాక్షీం. విద్యుత్తుంజ సమ ప్రభామ్‌ । 
ద్విభుజాం నుకుమూరాంగీం వీత కౌశేయ వానీనీమ్‌ 4 
సీంపోననే రామచద్ర వామ భాగస్టీతాం వరామ్‌ ॥ 
నొనాలంకొర. సంయుకొం కుండల దయ ధారిణమ్‌ mm 
చూడా కంకణ కేయూర రశళనానూ వురాన్వితామ్‌ | 
నీనుంతే రని చం(దా బ్యాం నిటలే తిలకేనచ ॥ 
మయూరా భరణో నాపి (షూణోల_తి శోభితాం శుభమ్‌ | 
హూరి(దాం కాలం దివ్వ కుంకునుం కునుమాని చ॥ 
బిభతీం నురభి ద్రవ్యం నుగస్తస్త్రేసా ముత్తమమ్‌ । 
స్మీతాననాం గౌర నర్హాం మందార కుసుమం కరే ॥ 


బిభ్రన్తీమవరే హస్తే మాతులుంగ మనుత్తనుమ్‌ । 
రమ్యునో సాంచ బింబోస్టీం చన్ర వాహన  లోచనామ్‌ ॥ 


' కలానాథ నమానాస్వాం కలకంఠ మనోరమామ్‌ । 
నూతులుంగోద్ద్భ్రవాం దేనీం వద్మాక్ష దుహితాం శుభామ్‌ / 


మైథిలీం రామ దయితాం దానీభిః పరివీజితామ్‌ ॥ 
ఏనం ధ్వాత్తా? జనక జాం హేమ కుంభ పయోధరామ్‌ ॥ 
సీతాయాః కవచ దివం పఠనీయం శుభావహమ్‌ | 
[ఆస సీతా వూర్వుతః పాతు దక్షీణో2_వతు జానకీ ॥ 
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(శ్రురామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (రామ రామ (రామ రామ శ్రీరామ (రామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ 
ys} jar 


3 ప్రతిచ్వాం పాతు వైదేహీ సాతూదీ చ్వాం చ మైధిలీ // 15 é 
ణి లే 
ఎ| అధః పాతు మాతులుంగీ జరం వద్మాక్ష జా౭_వతు | గ్జీ 
శే! మధ్యే౭_వనిసుతా పాతు నర్భతః పాతు మాంరమా॥ 16 [| 
4| స్మితాననా శిరః పాతు పాతు భాలం నుపొత్మజా | ర 
|| వద్మా౭_నతు (భు వోర్మ ధ్వేవ్యుగాక్షీనయనేచ్హివతు/! 17 |ఢ 
3 | 
కపోలే క్రర్థమూలే చ సాతు (శ్రీరామ వ్యూభా । a 
స నాసాగ్రం సొత్వికీ పాతు పాతు వక్రం తు రాజసీ ॥ 18 (5 
ట్ట | తామనీ పొతు మద్యాాణీం పొతు జిన్ఫోం వతినవ్రతా | ద 
దంతాన్‌ పాతు మవో మాయా చిబుకం కనక ప్రభా / 19 2 
ఖే లూ 
2) సాతు కంఠం సౌొమ్వురూనా స్మంధౌ సొతు నురాంచితా । గ్గ 
౨| భుజొపాతు వరారోవో కరౌకంకణ మందీ తా 4 20 (CG 
al a హ్‌ 
hy నఖాన్‌ రకనఖా పాతు కుక్షీంసాతు లమూదరా ! [ 
ర . ఇస 9 క్రో 
ఇ| నక్షః పొతు రాను నట్చీ పార్ట రావణ మోహినీ ॥ 2 (3 
శ్రీ, వుష్తదేశేనహ్హి గుప్తాత.వతు నూం నర్బదైవహి | 
| దివ్యవ్రదా పాతు నాభిం కటిం రాక్షన మోహినీ / 22 |¥ 
B గుహం పొతు రత్త గుప్తా లింగం నొతు హరిప్రియా ॥ 
ఊరూరక్షతు రంభో రూ ర్దానుని పయ భాషిణి // 23 | హా! 
జంఘే పాతు నదా ను(భూర్లు ల) చామర నిజితా | | క 
స్‌ సొదౌలన నుతా పొతు పొత్త్వంగాని కుశాంబికా ॥ 24 (భట, 
స పొదాంగులీ నదా పాతు మమ నూవురనిః నునా ॥ Gp 
చ రోమాణ్య వతు మేనిత్యం నీత కౌశేయ నానీనీ / 25 (6 
|| రాత్రౌ పాతు కాలరూపా దినే దానైక తత్తురా | le 
గ నర్వ కాలేషు మాం సొతు మూల కానుర ఘాతిని il 26 a 
ks CU శ్రదావ శ్ర UU UT UT UTUTIUE క 








ఏవం నుత్తీక్ఞ ! సీతాయాః కవచం తే మయేరితమ్‌ । 

ఇదం (సాతః నముత్తాయ స్టాతా౮ నిత్వం వఠేత్తుయః: ॥ 27 
జానకీం వూజయిత్వాచ నర్వా న్యా మానవా ఫ్రుయాత్‌। 

ధన్నార్టీ ప్రాపు యాద్‌ (ద్రవ్యం వుత్రార్ర వుత మావుయాత్‌ 4/28 
(సీ కామార్టీ శుభాం నారీం నుఖార్జీ సౌఖ్య మాన్దుయాత్‌ 
అష్టవారం జవనీయం సీతాయాః కనచనదా ॥ 29 
లష్టభో( వివ్రవర్వే భో నరః ద్రీత్వా౭_ర్చుయేత్సుదా | 

ఫలవుష్ట్రాది కాదీని యాని తాని ప్పుథక్‌వథక్‌ ॥ 30 
సీతాయాః కనచం చేదం వుణ్వం పాతక నాశనమ్‌ । 

యే వఠంతి నరా భిక్సాతే ధన్వా మానవా భువి ॥ 31 
సఠంతి రామ కవచం సీతాయాః కనచం వినా | 

తథావినా లక్షణ న్వు కవచేన వృధా. న్మృతమ్‌ 4 32 
తస్మాత్సుదా నరాల్డా వూం క వచానాం చత్ముష్తయమ్‌ । 

ఆదౌతు వాయు వుత్రన్వు లక్ష్మణ న్వతతః వరమ్‌ ॥ 33 
తతః నలేచ్చ సీతాయాః (శ్రీ/రామన్వుతతః వరమ్‌ । 

ఏనం నదా జవనీయం కవచానాం చత్ముష్టయమ్‌ ॥ ప్రశ 


జ్ఞ యం గ్ర బంట 


కర 


gogo 


ఏనం నుత్తిష్ణ సీతాయాః కవచం లే మయేరితమ్‌ | 
అతః వరం శ్రుణు ప్టాన్వత్సి యాః స్తోత్ర ముత్తమమ్‌ ॥ 35 
యన్మిన్ఫుష్ణోత్తర శతం నీతా నామాని నంతిహి | 

అష్టోత్తర శతం నీతానామ్యూం స్తోత్ర మనుత్తమమ్‌ 4 36 
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యే పఠంతి నరాన్త్యత్ర తే షాంచ నఫలో భవః | 
తేధన్వా మానవాలోకే తే వైకుంఠం వజంతి హీ ॥ 


ర్ల 


ర్తి 


గ 


ఇతి శ్రీ) సీతా కవచం సంప్రూర్థను. 
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శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ రాను శ్రీరామ శ్ర్రీరాను శ్రీరాను శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్ర్రీరాను (శ్రీరామ (శ్రీ 
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804 శ్రీరామ 
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ఒక సమయమున అగస్త్యుని చెంతకు సుతీక్షుడు వెళ్ళి భక్తితో 
నమస్కరించి 'గురూత్తమా ! సీతాదేవి ప్రసన్నురాలగు స్తోత్రమును, 
కవచమును వినగోరు చున్నాను దయతో చెప్పు’ డని కోరెను. 
అగస్తులవారు “వత్సా ! ఉత్తమ ప్రశ్న నడిగితివి. సావధాను 
డవై వినుము. ప్రథమముగా సీతా కవచమును వినిపించెదను. పృథ్వి 
నుండి ఉత్సన్నయైనది, మిధిలా నరేశునిచె లాలన పాలన గావింప 
బడినది, మాతులుంగముతో ఉత్సన్నయై పద్మాక్షుడను రాజునకు 
పుత్రిక అని పిలువబడినది, సము[ద్రరత్నముల యందు లీనమై 
యుండునది, నాలుగుమారులు లంకకు వెళ్ళినట్టిది, చంద్రవదన, 
మృగనయన, రాముని ప్రియపత్నియైన సీత నన్ను రక్షించుగాక. 
“అస్య శ్రీ” మొదలు “ఏవం హృదయా ద్యంగ న్యాసః: 
అనువరకు అంగన్యాస విధానము చెప్పబడియున్నది. దీని తరువాత 
ధ్యానము. దిని అర్హము ఈ విధముగ తెలిసికొనవలెను. పద్మ 
పత్రమును బోలు నేత్రములు మెరుపుల సమూహము వలె 
(ప్రకాశము గలిగి యున్నది, ద్విభుజములపై పీతాంబరము | 
ధరించునది, సింహాసనముపై (శ్రీరాముని వామ భాగమందు 
కూర్చుండునది, కళరకుండలములు, శిరస్సున చూడావుణీ, 
భుజములకు కేయూరములు, నడుమునకు వడ్డాణము, 
వొపటయందు సూర్య చం(దాభరణములు, నుదుట తిలము, 
ముక్కునకు మయూరాకార సుందరాభూషణము, పసుపు, | 
కుంకుమ, కాటుక, వివిధ రంగుల పుష్పములు, పలు రకములైన | 
సుగంధ ద్రవ్యములు దాల్చినది, నగుమోముతో నొప్పునది, 
గౌరవ్యర్ణము గలది, ఒక చేతియందు మందార పుష్పము, రెండవ & 
(శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ కో 
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శ్రీ సీతా కవచ వివరణ . 805 


స్స 


ఆరూ రారారా తు తారా తర న 
చేతియందు ఉత్తమ మాతులుంగ ఫలముతో విరాజిల్టునది, | 
మృదువైన మందహాసము,. బింబ సమాన అధరము, మృగ 
నేత్రములు, చంద్రుని వంటి ముఖబింబము, మధురమైన కోకిల 
కంఠము, మాతులుంగ (నిమ్మ చెట్టు)ము నుండి ఉత్పన్నమైన 
| పద్మాక్షనృపతి పుత్రిక, రామ భామిని, దాసీలచే పంకా విసరించు ' 
కొనునట్టిది, స్తనములు సువ్వర్ధకలశము వలెనుండునది, అగుసీతను 
ధ్యానించి ఈ దివ్య సీతా కవచమును పఠించ వలెను. 

తూర్పు దిక్కున సీత నన్ను రక్షించుగాక, దక్షిణమువైపు 
జానకి రక్షించుగాక. పశ్ళ్చివు దిక్కున వైదేహి రక్షించుగాక. 
ఉత్తరమున మైథిలి రక్షించుగాక. భూభాగమున మాతులుంగియు, 
ఉపరి భాగమున పద్యాక్షజయు, మధ్య భాగమున అవని సుతయు, 
నాలుగు వైపుల రమ రక్షించుగాక. 

స్మితానన శిరస్సును, నృపొత్మజ నుదుటిని, పద్మ కను 
బొమలను, నేత్రములను మృగాక్షి రక్షించుగాక. (శ్రీరామచంద్రుని ' 
ప్రియతమ కపోలములను, కర్ణ మూలములను రక్షించ వలెను. 
సాత్వికి నాసికాగ్ర భాగమును, రాజస ముఖమును, తావుసి 
వాక్కును, పతివ్రత జిహ్వను, మహామాయ దంతములను, కనక 
ప్రభచిబుకమును, సౌమ్య రూపిణి కంఠమును, సురార్చిత భుజము 
లను, వరారోహ బాహువులను, కంకణ మండిత హస్తములను 
రక్షించుగాక. రక్తనఖములను, లఘూదర కుకీని, రామపత్ని వకః 
స్థలమును, రావణ మోహిని పార్ట భాగములను, వహ్నిగుప్త నాప్పష్ట 
భాగమును రక్షించుగాక. దివ్య (ప్రద నాభిని, రాక్షసమోహాని నడు 
మును, రత్న గుప్త గుహ్యమును, హరిప్రియ లింగమును రక్షించు 
గాక. రంభోరు రెండు మోకాళ్ళను, ప్రియ భాషిణి జానుభాగ. 
మును రక్షించుగాక. చక్కని కనుబొమలు గలది పిక్కలను, చామర 
వీజిత చీల మండలమును, కుశాంబిక శరీర సర్యాంగములను 
రక్షించుగాక. నూపురనిః స్వన కాలి వ్రేళ్ళను, పీతాంబర ధారిణి. 
౩) (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ 
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806 శ్రీరామ భక్తి 
రోమములను రక్షించుగాక. రాత్రి సమయమును కాలరూపిణి, 


దినమును దానైక తత్సరయు, అన్ని సమయములను మూలకాసుర 
ఘాతిని రక్షించుగాక. " 


సుతీజ్లా ! ఈ విధముగ సీతా కవచమును వినిపించితిని. 
ఉదయమునే లేచి స్నానముచేసి నిత్యము దీనిని పఠించి జానకీ దేవిని 
పూజించ వలెను. అప్పుడు మన కోరికలన్ని తీరును. ధనము 
కోరు వారికి ధనమును, పుత్రులను కోరు వారికి పుత్రులనొసగును. 
స్త్రీలు కోరికలు తీరి సౌఖ్యమును పొందెదరు. ఉపాసకులు 8 
మారులు సీతా కవచమును జపించి 8 మంది బ్రాహ్మణులకు ఫల 
పుష్టాది వస్తువులను వేరువేరుగ దాన మీయ వలెను. ఈ సీతా 
కవచము పవిత్రమైనది, పాపములను నశింపజేయునది. భక్తితో 
దీనిని పఠించినవారు జగత్తునందు ధన్యులు. = 

మొదట హనుమానుని కవచము, తరువాత లక్ష్మణ కవచము, 
తరువాత సీతా కవచము తరువాత (శ్రీరామ కవచము పఠించ వలెను. 


శీ నీతా కవచ వివరణ సంపూర్ధము. 








oxo) og రంగి యం ఇంట్‌ అలి 











ర్తి 


§ యింటి cog cog) ల 


ఎఫ్‌ ఇంఫ్‌ ఇంట్‌ ఆంట్‌ op op og og) os 


శ్రీరామ కో 


{ 


(శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ గామ 


పటం 


శ్రీరామ కవచమ్‌ 807 
_శ్రిరామ (శ్రీరామ ట్రిరామ శ్రీరామ క్రి రామ శ్రీరామ శ్రి రాను శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ రా 
గ్‌ 


2 


శ 





| ఇదానీం రామ కవచం (భుణు శిస్య వదామితే ॥ 
నరం గుహ్యం నని(త్రం చ నర్వవాంఛిత వూరకమ్‌ ॥ 1 


ఎగ లంట ఇంగా ఇంగ 


యి 


a 
~~ 


ఫై కంకి ఇంగ ఆంగ అథి గంగ అంగి రంభ అంగి గంగి అఎగఖై ఇంగా అంగి ఇంగా అంగి ౩ 


నుత్నిక్టత్షే) కదా౭_గస్తేం (ప్రోవాచ రహసి ప్రీతమ్‌ ॥ 
భగవన్‌ నరమానంద తత్వజ కరుణానిధే । 
గురోత్తం మాం వద సాద్య స్తోత్రం రామస్త పొవనమ్‌ ॥ 2 


ఫాంను (శ్రరాము శ్రరాము శ్రీరామ శ్రా 


శ్‌ 
కం 


ఆజాను బావా మరనింద దలాయ తావ్న- 
మాజన్మ శుద్ద దరసహోనముఖ ప్రసాదమ్‌ । 
శ్యామం గ్రహీత శర చావ ముదార రూనం- 


రామం నరామ మభిరామ మనున్మరామి ॥ 3 
(కుణు వవ్వామ్యహం నర్వం సుత్మీకముని నత్తమ । 

(శ్రీ/రామ కవచం పుణ్యం నర్వకామ ప్రదాయ కమ్‌ ॥ 4 
అద్రై;తాన్య్హ చైతన్య శుద్ద నత్రైక లక్షణ: ॥ 

బహిరంతః నుతీజ్లాత్ర రామచన్దః ప్రకాశతే ॥ 5 
తత్త విద్వార్థినో నిత్యం రమంతే చిత్సు ఖాత్మని | 

ఇతి రామ పదే నాసా పర బహ్మో భిదీయతే/ 6 
జయరామేతి యన్హామ క్రీరయన్దుభి వర్జయేత్‌ । 

నర్వపాపై ర్వినిర్ముకో యాతి విష్ణోః వరం వదమ్‌ ॥ 7 


(శ్రీ/రామేతి నరం మం(త్రం తదేవ పరమం వద్‌ । 
. తదేవ తారకం విద్ది' జన్మ మృత్యు భయావపహమ్‌ 4 తి 


్రంమ్త్రాావ్త్రావ్త్రూమ్తావడావశ్రూన తావ (ర్రరాము ర్రరాను (ర్రరాము (శ్రీరామ (త్రరాము (శ్ర 


)శ్రైరాము కి రామ గామ (్రైరామ గామ శ్ర్రరాము (క్రైరాము (్రగామ గామ శ్రీరామ క్రీరాము (క్రేరాము 


న 





తి08 శ్రీరామ ఫక్తి 
[3 ,రాను శ్రీరామ శ్రీరామ oa శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ తు శ్రీరామ శ్రీరామ 'శ్రరామ శ్రీరామ 


ప (శ్రీరామ కవచస్వ అగన్హ్వ బుషిః అనుస్ట్రుస్‌ చ్చద J 
“నీతా లక్మణోపేతః (ల్రీ/రామ చంద్రో దేవతా- le 
(శ్రీరామ చన్ర ప్రసాద సీద్వర్హజపే వినియోగః | hl: 

అధథధా(నం (నవవ్శా(మి నరా బీ భల పదమ్‌ / స 
నీల fat న్నన కనన. న a శతు. 
| కోమలాంగ విశాలక్షం యువాన మతి నుందరమ్‌ ॥ ] 


Es 






నీతా సౌమిత్రి నహితం జటాముకుట ధారిణమ్‌ ॥ 10 


సాసీతూణ ధనుర్హాణ పాణిం దానవ మ్యుర్రమమ్‌ /. 


నదా చోరభయే రాజభయే శతుభయే తథా 4 | IL 
Hs Tg 

ధ్యాలాీ రథువతిల యుద్రే కొలానల నమప్రభమ్‌ / స్‌ 
చీర కష్ణా జిన ధరం భస్మోద్దూలిత విగ్రహమ్‌ ॥ ni 
ఆ కర్లా కస్త సళర కోదండ భుజ మండితమ్‌ । గ 
రణేరినూన్‌ రావణాదీం స్తీ మార్గణ వ్లాష్టిభిః ॥ 13 | 

| సంరంతం మహోనీర ముగ్రమైంద్ర రథస్టితమ్‌ | 
లక్ష్మణా ద్రైర్భవో వీర రతం హనుమదాది భిః ॥ 14 గ్‌ 
ను(గీవా ద్రైర్థహో వీరః శౌలవృక కరోద్వతైః I హ్‌ 
వేగాత్సరాల హుం కార్రె ర్చుగ్భు కార మవోర్ధనెః ॥ 15 స 
నదద్దిః వరివాదద్దిః సమరే రావణం (ప్రతి । il 
(శ్రీ/రామ శత్రు సంఘాన్మే హన మృర్రయ ఖాదయ ॥ 16 |E 
భూత (పైత పిళాచాదీన్‌ _శ్రరామాళు వినాశయ ॥ 
వివ లే క రూ 
౦ ధ్యాత్వా జప(దాను కవచం సిద్రిదాయకమ్‌ I 17 ఆ 

[1 


న) _శీ/రామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ గామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ 


శ్రీరామకవచమ్‌ 309 
తుం రర రార అరు రర రర రలు 5 bos Sr 
| నుత్తేక్ఞ వడ్ఞక్షనచం శల నజ్యామ్యునుత్తమమ్‌ |. 

(శ్రీ/రామః పాతు మే మూరి నూర్చే చరమఘువంశజః/ [8 


















దక్షీతోమే లన. వచ్చిమే పాతుపావనః । |g 
ఉత్తరే మే రఘునతి ర్వాలం దశరథాత్మజుః ॥ 19 | 
(భువోడ్టూర్వాదల శ్వామన్హయోర్మ ధ్వేజనార్హనః । Gc 
ఢోత్రం మేసాతు రాజేంద్రో ద్రుశౌ రాజీవలోచనః ॥ 20 (| 


ఘాణం మే మాతు రాజర్షిర్గండం మే జానకీ వతిః | 

క్రధ్ధమూలే ఖరధ్వంసీ భాలం ను రయుబల్దభిః I 21 
జివోం మే వాక్తుతిః పాతు దంత వల్దారఘాత్తమః | 

ఓమ్షో (ళ్‌ రామ చంద్రో మే ముఖం పాతు వరాత్తరః 4 22 
కంఠంపాతు జగద్వం ద్వః నం ధౌమే రానణాంతకః । 

భుజూమే పాతు వాలిఘ్ల:ః భనుర్ణాణ ధరః నదా ॥ 23 
నర్యాణ్యం గులివర్వాణి హస్తా మే రాక్షసాంతకు! 
వక్షోమే పాతు కాకు): పాతుమే హృదయం హరిః ॥ 24 | 
స్హనౌ సీతాపతి: పాతు పార్పాామే జగదీళ్ళురః / 

మధ్యం మే పాతు లక్ష్మీళో నాభిం మే రఘునాయకః ॥ 25 


goog eo 


కౌసల్లోయః కటింవాతు వృష్థం దుర్గతి నాశనః | 
గుహం పొతు హృషీకేశః న్వ్లినీ నత్య విక్రమః ॥ 26 


లై లంటి ల 


ఊరూశార్ణ్హ ధరః పాతు జానుని హనుమత్ర్రియః ॥ 
జం ఘేపాతు జగద్ద్రం ద్వః పాదౌ మే తాట కాంతకః / 27 


రై యట యు 


నర్వాగం పాతుమే విమ్లుః సర్హసంధిననామయః । 


క్రరాను (శ్రీరామ శ్రీరాను శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరాను శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీ రాను (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (శ్రీ మ్ల (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్ర్రీరాను EE 


(శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రైరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రైరామ (శ్రీ/రామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ శ 





త్రి 





io క శ్రీరామ భక్తి 
(స్రైరామ (క్రైరామ (శ్రీరామ శ్రీరామ (స్ర్రరామ (క్రైరామ (క్రైరామ (స్రరామ (శ్రీరామ (క్ర్రిరామ శ్రీరామ (శ్రీరామ (శ్రీరామ 
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